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VI. ítfo

Rikkancsból á világ
legnagyobb feltalálója

gépészből a világ legnagyobb gyárosa, olaj- 
ügynükhől a világ leggazdagabb embere. 
Ivz Edison, Ford és Rockefeller. Ha meg­
kérdezték tőlük, hogy mi sikerük titka, 
akkor szinte egyöntetűen azt válaszolták, 
hogy a könyv.

Sikeremet, vagyonomat a könyvnek 
köszönhetem 1 — mondta néhány héttel 
ezelőtt Ford.

Ha nem lettek volna jó könyveim, 
sohasem tudtam volna előre jutni — mon­
dogatta gyakran Edison, a nagy feltaláló. — 
KI sem tudom képzelni, hogy legyen ember, 
akinek jó lexikona ne lenne otthon, mert 
lexikon, nélkül úgy botorkál az ember a 
világban, mintha vak lenne

A könyv rendkívül fontos szerepet

játszik az ember életében, de különösen ; 
lexikon - mondta Rockefeller.

Rendelje meg Tolnai Világlexikonát, an el) 
18 vászonkötésű kötetből áll, kitűnő tér­
képekkel, színes mellékletekkel és minden 
kötetben több mint 500 szövegközti képpel. 
Minden egyes kötet ,'120 oldal terjedelmű. 
A lexikon szerkesztésében Magyarra „iß 
szellemi életének színe-java Veti: t zt, 
egyetemi tanárok, tudósok és írók. Az i sz 
sorozat két pengő havi részletfizetésre ál­
lítva, Budapesten <10 pengőbe, vidéken -12 
pengőbe kerül. Lapunk 53-ik oldalán gy 
megrendelőlapot, közlünk, kérjük azt i- 
vágni és kitöltve Tolnai Világlapját ■:: 
Budapest, VII, Dohány ucca 12, 
küldeni.

■
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'•zünetben a házasságról csík szó. Rosszaik 
1 gazdasági viszonyok, kicsinyek a gázsik, 

meglehetősen nagy a házasságellenes han­
gulat.

Már hogyan lenne kedve valakinek 
ma nősülni, mikor még békében, ezerszerte 
könnyebb megélhetések mellett történt az 
.1 bizonyos eset — meséli Tarnay Ernő, —■ 
hogy valaki megkérdezte Molnár Ferencet:

Drága mester, képzelje, megnősülök, 
feleségül veszem a primadonnát. Ugy-e, 
most meg fogom tudni, hogy mi a bol­
dogság ■>

Meg fogja tudni, kedves barátom, 
válaszolta Molnár, csak éppen egy kicsit
későn I

I lát persze, Wilde is megmondta •— 
szóit közbe Molnár, — hogy a házasság 
azért nem boldog, mert olyan terített 
asztalhoz hasonlít, melyhez a férj jólakot- 
tan, az asszony pedig éhesen till 

Ez mind nem lenne haj — 
fűzi tovább a dolgot Dávid 
Mihály, Az igazi veszede­
lem abban rejlik, hogy minden 
házasság mögött kivétel nélkül 
ott kísért a tébolyda I

No-no, nem kell éppen 
túlozni! szólt közbe del­
iért Lajos.

Micsoda ? csattant fel 
élesen Dávid nem hiszitek ?
Hát ide figyeljetek. Budapest 
egyik legismertebb elmegyógy­
intézetének telefónszámja 38— 
fH. Már most bebizonyítom, 
hogy kivétel nélkül mindenki­
nek a házasságában előfordul 
ez a végzetes szám. Tessék, 
mondjátok meg egymásután, 
hogy mikor születtetek, hány 
évesek vagytok, mikor nősül­
tetek, mennyi a betöltött há­
zassági esztendők száma és 
azután adjuk össze ezeket a 
számokat. Kezdjük uraim.

Diszkrécióból nem árulhatom 
el, hogy az alábbi adatokat kik 
mondták be, de hiszen ez nem 
is fontos. íme a tabellák:

»zuietesi ev ...............................
Betöltött éveinek száma ,p{
Házasságkötésének éve ............ ipn
Betöltött házassági évek száma. . 30

88 (i-l
— No-no 1 — ijedezett Törzs Jenő 

ez csak véletlen.
—- Véletlen ? — mosolygott gúnyosan 

Dávid — hát lássuk a következő urat.
Mikor született ........................... 1900
Betöltött éveinek száma ............ 32
Házasságkötésének éve ............ 1928
Betöltött házassági évek száma .

üfTtst
Óriási megrökönyödés. Szenzáció i 
Mi pedig átadjuk Dávid Mihály üzenetét 

valamennyi nős úriembernek : méltóztassék 
saját évszámaival kísérletet tenni. Az ered- 
meny ugyanez lesz !

SÓmlái
történeti

— A
nagyobb 
téncl ide 
kis hón 
nevű tér 
mes pénz 
a legnag 
napi ebi 
sikerült 
lul tál 1I1 1 

Egy il 
tünk cg 
hoz ért ii 
Szép, jic 
fehérlett 

— Jó 
nagynev 

Teljes 
nevezzül 

— Ide 
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és azt k 
mat, süi 

így is 
és habié 
úgy for; 
nyögött, 
sohasem 
is ki Mi 
hogy G 
neki azo 

Szegér
ltolt ijer 
rohant 
felteszik 
nagyon 
gattam 1 

Alig t

tréfa ily 
megfelel 
Mazjjurá
Bábán,
telefonál
bölés az.

— He 
nan a vi 
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SomíAr Zsiga mondta el ezt a ragyogó 

történetet.
... A művész, akiről szó van, ma a leg­

nagyobb gázsisták közé tartozik, de a tör­
ténet idején együtt laktunk albérletben egy 
kis hónaposszobában bizonyos Mazsurák 
nevű ténsasszonynál a Józsefvárosban. 'Ké­
mes pénzügyi viszonyok voltak már akkor is, 
a legnagyobb problémát okozta a minden­
napi ebéd előteremtése és bizony nem is 
sikerült mindig megfejteni ezt a legbonyo­
lultabb kérdést.

Egy ilyen megoldhatatlan napon vetőd­
tünk együtt haza. Hát amint a lakás ajtajá­
hoz értünk, ott láttunk egy palack tejet. 
Szép, pohos, nagy üveg volt, gusztusosán 
fehérlett benne a fehér tej.

— Jó volna ezt meginni 1 mondotta 
nagynevű művészünk.

Teljesen igazat adtam neki. Gusztinak 
nevezzük Így szenzációs ötlete támadt.

Ide hallgass Zsiga 1 - ■ mondotta.— 
Én most úgy teszek, mintha nagyon rosszul 
lennék. Te pedig kirohansz Mazsuráknéhoz 
és azt kiabálod, hogy megmérgeztem maga­
mat, sürgősen itasson velem tejet !

Így is történt. Guszti lefeküdt az ágyára 
és haldokolni kezdett. Hossz volt rá nézni, 
úgy forgatta a szemét és milyen rémesen 
nyögött. A gazember a sziniakadémián 
sohasem alakított ilyen remekül. Rohantam 
is ki Mazsuráknéhoz és jajgatva mondom, 
hogy Guszti megmérgezte magát, adjon 
neki azonnal tejet,

Szegény Maz.su rák ne majdnem szörnyet 
halt ijedtében. Felkapta a tejes palackot és 
rohant velem vissza a szobába. Én pedig 
felfeszit ettem Guszti száját — nem kellett 
nagyon erőlködnöm ■ - azután belé csur­
gattam a tejet I

Aüg vártuk, hogy Mazsurákné kimenjen 
a szobából. Dűltünk a nevetéstől, hogy a 
tréfa ilyen jól sikerült. Igen ám, de egyről 
meg! ■ -([kezűink. Hogy a halálra rémült 
Mazsurakné nem bízott a tej mindenhatósá­
gában, hanem óvatosságból a mentőknek 
teletmiall. Néhány perc múlva nagy döröm- 
höles .17. ajtón, belépnek a mentők.

Hol az öngyilkos ? — kérdezte, zordo- 
nan a Vezetőjük.

.......»latiam Gusztira és olyasfélét mor­

mogtam, hogy már egészen jól van. nem 
kell semmi sem . . .

— Mindegy I — - válaszolta az orvos. 
Óvatosságból feltétlenül gyomormosás 1 kell 
végeznünk I

És nem törődve Guszti kétségbeesett rúg 
kapálózásával, beleerőszakolták torkába a 
hosszú vékony gumicsövet és bizony szépen 
vissza szivattyúzták a drága jó tcjecskét I

Szegény Guszti 1 Sohasem felejtem el, 
milyen kétségbeesett volt. 1 lát persze. Nem 
csak az ebédjét, de még a reggelijét is vissza­
vetlek ! , .

Petschauer Attiláról köztudomású, hogy 
ragyogó előadó. Csupa humor, temperamen­
tum, talpraesett rögtönzés, ezért kerekedik 
idónkint híre annak, hogy színész lesz. Ez 
idő szerint hollywoodi kalandjairól számol be 
a baráti körben és közben remekül utánozza 
le mindazokat, akikkel amerikai útja során 
találkozott. Legutóbb a következő mulat­
ságos kalandot mesélte cl :

Hol az öngyilkos 7



íJjoH tel mr., majd ill elviszem . .,

I loilywood külvárosában kóboroltam 
«s annyira elbámultam a sok látnivalón, 
boKy egészen megfeledkeztem az idő mulá- 
sáiól. Ránézek az órámra : négy óra Né­
kem pedig már félötkor ott kellett lennem a 
csapatomnál. A vér is meghűlt az ereimben, 
mert hát mi vivők igazán katonás fegyelmet 
ártunk Körülnézek, sehol egy autó. Mcntő- 

otletem támadt. Telefonálok Lukács Palinak 
l,°®' <:'nc‘n a repülőgépjével. Pali
garázsában ugyanis állandóan ott áll a

„befütött” repülőgép. Pechemrc azonban 
Pali nem volt otthon. Állítólag Pikkard 
professzor elé utazott a sztratoszférába 
Egészen lesújtva álltam az uccán, fogalmam' 
sem volt, hogy mit tegyek ?

Hát amint ott állok, mellém lép eav 
motorkerékpáros közlekedési rendőr és meg­
kérdezi tőlem, hogy mit csinálok ?

Rámutatok a mellemen lévő címerre 
megértetem vele, hogy olimpiai versenyző 
vagyok és mutatom az órámon, hogy mór 
csak Hz percem van ... *

A rendőr mormog valamit, fejét vakarja, 
azután a motorkerékpár hátsó ülésére mutat • 

— Üljön fel mister, majd én elviszem 1 
És a következő pillanatban száz kilo­

méteres sebességgel vitt a rendőr a Stadion 
felé Még szerencse, hogy útközben nem 
találkoztunk egy másik közlekedési rendőr­
rel. Biztosan felírta volna a kollégáját gyors­
hajtásért !

Kabos Gyula arról nevezetes, hogy állan­
dóan meglepő színpadi trükkökön töri a 
fejét.

A napokban titokzatos arccal közölte, 
hogy meg van a legszenzációsabb és leg 
mulatságosabb trükk. A hős papír ruhát 
készít, a színpadon megéred az eső és a 
színészről leolvad az elázott ruha 1 

— Képzeljétek el, micsoda óriási hahota 
támadna I — mondja lelkesen.

Ez semmi 1 — licitálja nyomban túl 
Radó Sándor. — Én a ruhát itatós papír­
ból készíteném, amely fölissza a vizet. Egyre 
több vizet szedne magába és a színész egy­
szerre úszni kezdene 1 Ennek volna igazi 
hatása 1

A SZANATÓRIUMI BETEG
A szanatórium legelegánsabb hölgyecskéje 

m -yen szép, de nem éppen lehetséges színész.
“ ,ÖOrV°*hm’ aki a ,más »W

ele trendjei írja össze.
gyűlni? d0kl0T Úr' mik0r l°9°k ™<J-

nnitlnZu'-1

— Soha.

^67ylTÍhm m0ndhat
mert iTvMMeg^' h°ay snse ^yul meg, 

De hát miért nagyok itt ? 
pé ~eMert naSy0n el6k“6 «&r lenni és sok a

— És miéri ad nekem injekciókat 1
— Mert megfizeti.

Ás miért kezel ön engem ?
— Mert pénzt kapok érte.
- Rémes, hogy maguk orvosok nem hisznek 

nekem. Most is úgy fáj « fejem.
Nem igaz, nem fáj a feje.

— Esküszöm, hogy fáj.
~ Án pedig esküszöm az egyetlen gyer­

mekem eleiére, hogy magának sose fájt a feje . . . 
nrlí : soha, de sohasem fájt a feje

A hölgyecske közel hajol az orvoshoz :
' ^ ‘g<>’ í" • • • Csak ne szóljon a barátom-

Lynkeusz.
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De igen / Nyert ! Igen sokul, 
nyeri. Úgy történi u dolog, hogy arány­
lag krocs pénzzel érkezelI Monte (tarlóba. 
És melléje szegődött a szerencse. A 
baccarat-aszlalriál egyszerre csak azon 
Vette magát észre, hogy negyvenezer 
frankja van. És akkor jel akart állni. 
De a bátorsága visszaültette a székre. 
Folytatta a játékot. És újból nyert. 
Aztán másnap újból nyert. És végül 
a nyeresége háromszázezer /rank volt. 
A pesti barátai örülnek a hírnek.

— No most mondjon még valami 
ilyen szerencsés dolgot.

Parancsoljon. Szerencséje van Só­
lyom Jankának, a nagyszerű dizöznek 
is, aki olyan, sikert aratott legutóbb, 
hogy egyszeribe, elindult a külföldi kar- 
riér felé. A tehetséges Sólyom Jankát 
már megkínálták egy olyan szerződéssel 
a bécsi Konache.rbe, hogy onnan minden 
bizonnyal egyre tovább és tovább megy 
a siker útján. A négy dal, amelyet 
Sólyom Janka a színpadon énekel, 
mindegyik egy-egy remekmű ebben a 
műfajban.

— Halljuk a további szerencsés ese­
teket !

— Hát szerencséje, van a kedves 
Mihályi Licinek is, aki többéves távol­
iét után a Pesti Színházban játszotta 
bele magéit a közönség szeretedébe. És 
az Alapi-féle Kamaraszínházból is van 
HUJ feljegyzésre méltó szerencsés eset.

— És pedig !
— Fgy igen tehetséges, fiatal szí­

nésznő egyetlen jelenetben úgy kiugrott, 
hogy a darab voltaképpeni attrakciója 
tett. Peéry Pirinek hívják a fiatal szí­
nésznőt. Szegeden már drámai főszerepe­
ket is játszott, de hál a pesti közönség 
nem abból a fajtából való, amely meg­
hatódik attól, ha valakinek vidéken sikere 
volt. A pesti közönség csak azt hiszi el, 
amit a saját szemével lát. Itt előírót 
kell elkezdeni. Hát Peéry Piri elkezdte 
abban a vígjátékban, amelynek címe: 
„Előfordulhat a legjobb csatádban is". 
Egyetlen jelenete volt a harmadik jel- 
vonásban. És a közönség egyszerre, 
elkezdett jobban odafigyelni a színpadra. 
És az ötperces jelenet után olyan nyilt- 
színi taps következett minden előadáson,

elmesélem azt az érdekes történetei, 
amelynek azl a címet lehelne adni, hogy 

j „Szemző Gyula szerencséje
Csak nem a budapesti színházi 

világ volt nábobjárói van szó ?
I)r. bizony arról. Szemző Gyuláról, 

uki valamikor az ország egyik legismer- 
; tebb jöldbirlokosa voll, népszerű minden 

I pesti színházban, minden pesti klubban, 
I u lóversenyeken és mindenütt, ahol az 
I étel szép és színes volt. A gavallér Szemző 

I Gyulát azonban egg napon szintén ki- 
I kezdte a gazdasági válság, a balszerencse 

és o pesti elegáns világ ismert nábobja 
1 nemsokára ezután elhagyta Budapestet. 
I Külföldre ment. Ismerősei (és a pesti 

I színházi világ minden tagja jóismerőse 
folt) sokáig nem hallottak hírt jelőle, 
uzlán innen-onnan, különféle európai 
városokból jöttek hírek a volt nábobról, 
oki sokat és szorgalmasan dolgozol!, 
mujd pedig Párizsban vendéglőt nyitott.

Érdekes !
Elegáns, finom vendéglője volt 

: úrizsban Szemző Gyulának, a volt 
bácskai földbirtokosnak. És jól is ment 
n vendéglő. Aztán ezt is abbahaggla. 
ks most egy Monte-Carlóból jött úr 
hozoii róla hírt: a fáradhatatlan Szemző 
t-ii/ij." meg in! egy régi időkre emlékeztető 
Gszakát kapuit a sorstól a montecarlói 
bus: mában.

Csal: nem ?
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hogy a fiatal színésznőre a következő 
darabol: egyikében egészen biztosan a 
főszerep mir.

Melyik darabban ?
Hát arról is szó van már, hogy 

Pagnol hires darabjának, a „Fanny”- 
nuk a főszerepét fogja játszani. Tavaly 
került színre Pagnolnak „Máriusz'’ 
című érdekes színműve a Belvárosi 
Színházban. És a ,,Máriusz”-nak szinte 
a folytatása a „Fanny”. Ezt már a 
Kamaraszínház fogja Budapesten be­
mutatni.

Milyen új dalairól tud még ?
Szép Ernő legújabb darabja, am U/~ 

nek különös címe „Szívdobogás”. a 
Nemzeti Színházban jog szinrekerülni, 
a szezón első felében. De nemcsak a címe 
különös, hanem maya a mese is. Persze, 
eíflt pesti nőről szól. És a szerelemről. 
Es egy orvosi rendelőről, ahol pszicho­
analízissel gyógyítják a betegeket 
még a szerelem ellen is.

— Aztán ?
Aztán elkészült Ernőd Tamás és 

Török Rezső új darabja is, amelyet, a 
Vígszínház fog bemutatni. De hogy a 
szerencsénél maradjunk, ebbe a soro- 
-utba tartozik az ismeri komikus esete is.

Hál ezt micsoda szerencse érle ?
Mingyárt meghallja. A pénztár­

nál, ahol a színészek a gázsijukat veszik

fel, a komikus meglepetve látta, hogy 
a borítékjában véletlenül ötven pengővel 
több van, mint amennyi jár neki. Téve­
désből. Szót se szólt, zsebre tette a borí­
tékot és azt mondta : „Szerencsém van” 
Azon az estén egy rostélyos helyeit kettőt 
evett a kávéházban és megholt ho-á 
egy üveg pezsgőt. Miért ne? Hiszen 
talált pénzből itta.

— Eddig nincsen semmi bai.
Persze, hogy nincsen. A haj most 

következik. A következő gázsi fize­
tésnél a komikus odamegy a pénztárba: 
átveszi a borítékját, megszámolja a pénzt 
és meglepetve látja, hogy ölvén pengővel 
kevesebb van benne, mint amennyi a 
gázsija. Felháborodva megy be a jó- 
pénztároshoz : „De kérem,' főpénztáros 
úr, én ötven pengővel kevesebbel kaptam, 
mint amennyi jár nekem !” A fő- 
pénztáros mosolyog : „Igen, barátom, 
de a múltkori fizetésénél ölvén pengővel 
többet tetszett kapni. Igaz ?” A komikus 
zavartan motyogja: „Igaz, igaz”. A 
főpénztáros folytatja: „És mondja, 
miért nem jött akkor panaszra, amikor 
ölven ne l többel kapott ?” Mire a komikus 
a következőkép válaszolt: „Azért', ké­
rem, mert egy hibáért nem akartam 
mingy úri skandalumot csinálni. De két 
hiba. az már kissé sok !” Az egészből 
pedig az a fájdalmas, amikor a kedves 
komikus ráeszmélt arra, hogy a mail­
kor azt a második rostélyosI és az üveg 
pezsgőt nem is talált pénzből jizeite 
hanem a sajátjából.

Es most kérem a pletykál, kedves 
barátom.

A" eheti pletyka rövid és velős. 
Ar egyik színháznak ifjú és /eltűnőén 
szép hölgytagjára nem lehet ráfogni, 
hogy valami nagy énekhangja van.

i'Jen gyenge hangja van. Ezzel szem­
ben rekordot ért el abban, hogyan kelt 
egy színésznőnek a barátját megcsalni.

gg csalja a gazdag úriemberi, hogy 
már a sz in háznál is meg sokait ák. fís 
tekintcllel a hölgy parányi énekhnng- 
lara< mit gondot, mégis hogy hívják a 
kis művésznői a színháznál?

— Hogy?
Egy hívják, hogy „a színház 

csalogánya”.

ti
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X névtelen Juliiból nngy drámai színésznő 
karcsú lilmrovatvezetS -

: -„ik pár évet kell visszaforgatni az ujság- 
írói noteszben és meglepően érdekes dolgok 
kerülnek napfényre. Világhírességeket lá­
tunk meg ebben a noteszben, abból az időből, 
amikor még ismeretlen kezdők voltak.

Darvas 
Lili első 

szerepében 
í Labor i 

/cin.)

Efly szerény 1 szőke leány első fényképe 
Kis táncosnőből nagy csillag

Lehet-e érvényesülni ? ! A notesz azt 
mondja, lehet. Tehetség, akaraterő, talán 
egy kis szerencse is kell. de a művészet her 
keiben valóban mindenki előtt nyitva áll az 
érvényesülés kapuja. Csak meg kell ragadni 
az alkalmat. íme világhírcsscgck, akik nem­
régiben még talán épp olyan reménytelenül 
nézték a nagy jövendő elé, mint azok. akik 
ma ostromolják a dicsőség, az érvényesülés 
kapuját. . .

1 izenegy évvel ezelőtt egy karcsú fiatal­
ember állított be hozzám a hetilap szer 
ke /.tőségébe
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Katonatiszt voltam, de most filmet 
fogok rendezni. Egyébként filmtanitással is 
foglalkozom.

Mindenesetre hozzon be valami anya­
got, aztán majd meglátjuk . , . Másnapra 
a fiatalember már öt filmcikket tett le 
az asztalunkra.

Inie, már meg is van a rovat mon­
dotta.

Elolvastam a cikkeket. Tetszettek. Le­
szerződtél lem a karcsú fiatalembert mozi- 
rovatvezetőnek.

Három hét múlva a fiatalember egy 
rendkívül csinos hölgygyei jelent meg a 
szerkesztőségben.

Tanítványom — mondotta, — sze­
retném, ha az arcképe megjelenne a lap­
ban. Meggyőződésem, hogy ez a kislány 
nagyon sokra fogja vinni.

A kislány kepe meg is jelent a lapban. 
Boldog volt, mert mint mondotta, ezúttal 
jelenik meg először újságban a fotográfiája.

áfáid ha szerepet fog kapni, akkor 
meg a címlapon is megjclcrihctik -- mon­
dottam.

A kislány hihetetlenül csóválta á főiét 
A címlapot elerhetetlen álomnak látta

A kislányt ma fíúnky Vilmának hív 
jak a karcsú lelkes moziriportert pedig 
Holmin; Gézának. 1 °

, 9ycri'„ át ,tóidéra — mondotta esv 
kollegám. Megnézzük a „Romeo és Juliánt 
a színkörben. Egy úrilány fog debütálni 

A Budai Színkörben, nyáron Shakes-' 
pearet megnézni s ráadásul cgv ismeretlen

sUorknlí:TL.taemf6SZerepben ez töhb «

És mégis kimentem, de nem inrfrm, 
S ?aztVd1ktmáÍta1:egma6yaráZhatatla“ fy

Kevesen voltunk kíváncsiak az ismeretlen 
un leányra, aki nyáron Shakespeare! mer 
játszani a Színkörben. A második felvonás
nekem" * Uc#lhy Lászió :lzl mondta

™" Egy év múlva ezt a nevet ismerni 
fogja az egész ország és aztán talán az egész 
Mlag. Nem hiszem, hogy csalódnék.. 

Beöthy nem csalódott.
Az ismeretlen úrileányt ma —- Darvas 

Lilinek hívják.

Nagyon szegény volt a kis táncosnő. De 
roppant hajós, mosolygós. Mindenki sze­
rette a színháznál. Csak mindig olvan natív 
pénzügyi problémái voltak. A villamos­
pénz. volt a legnagyobb probléma, mert a kis 
táncosnő Rákosszcntmihályon lakott a 
szüléméi. De a kis táncosnő — mindig 
mondta: 6

judom, hogy tudok és minden meg 
fog saltozm. Es minden megváltozott, akár- 
; . 11 “lesekben. A kis táncosnő nagyobb
Láncos szerepet kapott. A táncával eíkáp 
raztiitla a publikumot, de még inkább azt 

. amerikai színpadi kiadói aki huszonnégy 
ura leforgása alatt megkérte a kezét.

A.k“ táncosnő egy nagyon gazdag ameri 
, |Bild" felesége lett. Világhírű

szubrettprimadonna lett a kisleánvból. akit 
ma mar épp olyan jól ismernek New-York 
kiii. Londonban. Párizsban, Berlinben, mint 

I esten, sut Hollywoodban is. A kis tán­
cosnő ma saját villájában piheni ki éven 
kent a külföldi sikerek fáradalmait.

A neve : Palásthy Irén.

A varieté pazar villanyfényben úszott. 
Egymásután peregtek le a számok. Egy-két 
perc csak egy szám, kit. érdekel ez, mikor 
mar a nagy műsor lement. De mégis az 
egyik „szám figyelmet kelt. Ahogy meg 
jelent, ahogy elénckli a kis .számot,' ahogy 
x a négy. . . Az emberek a műsorlapot nézik.



H
8H

De amikor megjelenik az egyik 
páholyban, mégis mindenki csak 
öt nézi.

Csodálatosán szép. Aki ilyen 
szép. annak mégsem itt a helye 
— mondogatják.

Es ez így megy napról-napra. 
Az emberek csodálkoznak, ahogy 
ez a rendkívüli jelenség csak egy 
miisorszám a harminc között.

Es jött a sansz. A filmren- 
nezo aki lát és fölfedez.

vájjon hitte volna a „műsor- 
szain , hogy öt. nemsokára — 
h"nl" Máriának fogják hívni 7

A kolozsvári éjszakában ta­
nk <>;:! am a színtársulat egyik

tágjával.

-- Kein tudok aludni — mondja, - sétál­
junk, ki egészen a sétatérig.

— Hetidben van.
A színész panaszkodik, az újságíró vigasz­

talni próbálja. A színész azt mondja, hogy 
öt itt vidéken sem foglalkoztatják. Müven 
lehel: a színész helyzete Pesten, ha még itt 
vidéken is küzdeni kell a szerepért haj­
togatta keserűen.

• Pedig. te érvényesülni fogsz mon­
dottam.

Csodálkozó szemekkel nézett rám.
Nem hiszem. — De különben, honnan 

gondolod ? !
- Tegnap láttalak egy kisebb szcrcjihen. 

Nagyon tehetséges vagy. meg aztán kittinő 
színpadi figurád van.

- fis én mégsem hiszem, hogy a szín­
padon érvényesülni fogok, — mondotta 
határozottan a kolozsvári fiatal színész.

Kiderült, hogy mindkettőnknek igaza 
lett. Őneki annyiban, hogy valóban — nem 
a színpadon él vényestül, nekem pedig 
annyiban, hogy nemcsak érvényesült, de 
világhírű lett, igaz, hogy a filmen,

A neve : Várkonyi Mihály.
Marna Jenő.

I'ala-lliy Irén első szerepében
(Labort lein.)

Várkonyi Mihály 
ureképe ahhál nz 
MM, arnlknr 
még Ismeretlen 
színész volt 
(Lahor! Ifin.)
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l’u-V I kinak ex császár halálos szerelmi' az ojlerettszubre» iránt -
(lyujlogattssál — Savoir és az 5(M)0 dollár

Mikiit Indul

Hogyan lesz egy amerikai suszter lányá­
ból a kínai excsászár felesége ? A világ 
legszédtiletcsebb karrierje. Érzelmes regény­
írók bizonyára alaposan kicifráznák azt a 
romantikus szerelmi históriát, melynek kö­
zéppontjába egyfelől Pu-Yi, Klnii excsá- 
szára, másfelől Mary Montague, egy kis 
amerikai suszter lánya került.

I Ingyan is kezdődött ez a hihetetlen 
história ? Körülbelül ■'/, esztendővel ezelőtt 
egy amerikai operett-társulat vendégszere­
peli I okióban. Az egyik előadáson meg­
jelent inkognitóban l’u-Yi, Kína excsászára 
is, aki legalább ugyanannyira nőbarát, 
miid japánbarát. Mary Montague akkor 
jelentéktelen görlszerepct játszott e's sem 
szépségével, sem tehetségével nem tűnt fel 
túlságosan a közönségnek.

De nem így a nőbarát császárnak I Pu-Yi 
malomkeréknagyságii csokrot küldött 
briljáns-koIiié melléklettel Mary Montague 
öltözőjébe és meghívta vacsorára. A vacsora 
után tiszteletteljesen hazakísérte a kis görlt 
és még aznap éjjel felkereste az amerikai 
társulat igazgatóját. Hogy mit beszélt vele, 
az titok, azonban tény az, hogy Mary 
Montague harmadnap este már a szubrett- 
szerepet játszotta.

Aztán... aztán az excsászár elutazott 
Mandzsúriába, mert a japánok főkormányzó­
nak tették meg, Az amerikai társulat pedig 
hazautazott, de Mary Montague nélkül! 
Mary Mandzsúriába ment az excsászár után.
A fiatalok között állít ólag nem történt 
semmi. . . hm . . . komoly — egészen máig. 
Most aztán szenzációs hír járta be az egész 
világsajtót: Pu-Yi válik feleségétől, egv 
kínai hercegnőtől és Mary Montaguet 
akarja feleségül venni. A válást mindenesetre 
sajátságos kínai szokások alapján akarja 
lebonyolítani, egyszerűen ráparancsolt eddigi 
felesegere, hogy legyen öngyilkos. A her­
cegnő erre nem volt hajlandó. Az új esküvőt 
mindazonáltal rövidesen megtartják Az 
amerikai suszter lánya, Mary Montague már 
nyilatkozott is az újságíróknak, szószerlnt

- Egye meg a fene (?!) a kínai forra-
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fiaimat, ha az nem lett volna, most császárné 
lehetnék.

A színház rossz üzlet Spanyolországban 
a mozi rossz üzlet, a rádió sem megy, de 
bőgj' a bikaviadal Is anyagi nehézségekkel 
küzdjön, arra Spanyolország történelmében 
most volt először példa. Az AI magról aré­
nában rendezett egy egyesület bikaviadalt. 
Minden jegy elkelt. Negyedórával a játékok 
kezdete előtt azonban a hitelezők egy 
szerűen lefoglalták az egész pénztárt. Olyan 
toreador viszont nem akadt, aki hozómra 
hajlandó lett volna bőrét a vásárra vinni. 
A türelmetlen spanyolok megunták a vára­
kozást es a 40.1100 főnyi közönség ordítani 
kezdett : Pénzt vagy bikát I Minthogy 
egyik követelését sem tudták teljesíteni, az 
egesz arénát szétrombolták és az istállókat 
is felgyújtották. Most következett az Igazi 
cirkusz. Nyolc bősz bika elszakította lán­
cát és a közönséget vörös posztónak nézve 
garázdálkodni kezdett, majd berontottak 
a város uccáira és valóságos rémuralmat 
teremtettek. Három bikát sikerült agyon- 
lőm öt azonban még mindig a környéken 
kószál állítólag halálra keresik a még 
Haluknál is bőszebb hitelezőket, hogy le­
számoljanak velük.

.Josef Verner Reed, a híres newyorkl szín- 
igazgató kerek 20.000 dollárt fizetett rá Sa­
vóm egyik darabjára az elmúlt szezonban. 
Erre a szezónra mégis lekötötte a „Kis Ka-
í li»”"1' A szcrző és az igazgató Párizsban 
találkoztak s ez alkalommal Peed sava­
nyúan jegyezte meg: — Remélem mr. Savoir, 
ezúttal nem fogok olyan sokat ráfizetni 
az on darabjára. — Tudja mit, mondta 
Savoir, adjon ide nekem 5000 dollárt, 
egyáltalán ne adja elő a darabot és kész- 
P®azben 15.000 dollárt keresett. — Az öz­
eiből persze nem lett semmi, kérdés azon- 

ban, hogy Reed milyen ráfizetéssel ússza 
n’e8 a »Eis Katalin” előadását, mely 
nálunk tudvalevőleg csinos kis bukásnak 
bizonyult.
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Az ember mérgesen ül a helyére. Harag­
szik a szomszédjára, mert kövér és csúnya 
kopasz férfi, holott arra számított, hogy 
vékony, illatos szép nő melle fog kerülni. 
Haragszik a színészekre, hogy azoknak 
van sikerük és nem neki. Haragszik a szín­
házra, mert drága volt a jegy. Dühös a 
ruhatárosra, mert nem engedte a télikabát 
zsebébe csúsztatni a puhakalapját.

És azután kilép a színpadra egy úr vagy 
egy hölgy, néhány mozdulatot tesz, mond 
valamit és egyszerre elmúlik a rosszkedved, 
tele szájjal röhögsz és veled harsog az egész 
nézőtér.

Mi a neveltetés művészete ? Tulajdon 
képpen mindenkinél más.

Nézzük például Kotlát. Alacsony, vézna 
emberke. A járásában, mozdulatában reu 
geteg félszegség. Az élettől összetört, ostoba 
alakokat alakit legszívesebben. Ebben 
reveiét, a nagy német komikust követi, 
aki mindig buta embert játszott. A néző 
ürül annak, hogy ő okosabb, mint a szín 
pádon ténfergő együgyű emberke, különb­
nek érzi magát es u nevetése a fölényes 
ember életöröme. Ez Rótt figurájának 
külső konstrukciója. Egyéni művészete vi­
szont abban rejlik, hogy mindazt, ami az 
nyeli kis emberféreg lázadásában névet- 
séges, tehetetlen, képtelenség, nagyszerű 
karikatúra alakjában túlozza és torzítja. 
Például egyik kedvenc trükkje, hogy nála 
kétszer magasabb hatalmas, erős embert 
„man meg és ezzel nagyszerűen érezteti 
az elnyomott, ember állandó dühét, aki sze­
retné egázolni a nála erősebbeket, az el­
nyomókat, de persze erőlködése a ncvcl- 
ségcsbe fullad.

Szász 11a, Pártos Gusztáv és általában 
ff“..", a mulattató ereje, akik szinész- 
»40 u, va8y a közélet szereplőit utánoz- 
1 al)')an Áll, hogy lelepleznek 1 Várat- 

megvilágítják, hogy az, amit mi 
, Snek, érdekes művészetnek tar-

1, ' tulajdonképpen csak modorosság, 
f.,if •'í;, könnyű leutánozni. Ez a meglepő 
um»,t! ff’• az eredeti alak felnagyított 
gála atlU CS hangsúlyozása indít kaca-

lriu-l■?'', h-ndre és a konferálók neveltetési 
clmr.tif * f"m'hezebb. Mert nem elég, hogy 
külön' e kedvesek, hanem minden este 
lélekI•, aíla mányozniok kell a közönséget, 
lebet' ', alaPon kell dolgozniok. Mert 
toil 'így ami előző este bombaként ha- 
konf’ "jí'snfl) hidegen sustorog el. A jó 
pil|.ln ‘[h,"“k tudnia kell, hogy mi az, ami 
tömeget ,nag. Ia8j »bban ét dekli a nagy 
hát,,„7, . ezekről a nagv indulatokat,háborgásokat kiváltó eseményekről, divatos

Gárdonyi
Lajos

Halkat .Márton

emberekről kell kimutatnia alapjában mi- 
lyen jelentéktelenek, fonákok. A közön­
ség boldogan nevet, mert örül, hogy a 
bálványt lerontották, megmutatták, hogy 
kőéből van és a leleplezés folytán magát 
érzi különbnek.

Gárdonyi Lajos mindig hatásos fogása, 
hogy úgy nevet, mintha sírna és úgy sír, 
mintha nevetne, őszinte pillanataiban be­
vallja, hogy a neveltetés nem mindig szán 
dékos, gyakran kiszámíthatatlan, véletlen. 
Például Fodor egyik vígjátékáhan egy 
ügyvédet játszott. Elhatározta, hogy ko­
molyan fogja fel az alakot és Így is lépett 
a színpadra, ahol azonban hangos nevetés 
fogadta és ez a derültség végigkísérte 
alakítását. Miért ? Mert a közönség már 
előlegezi a mosolyt kedvenc komikusának. 
Itt lép fel tehát a tömegszuggeszlió, mely­
nek kétségtelenül döntő fontossága van.

11
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ol’"'Y1 ki,lak 'Xosíiszfir halálos szerelme az ojieroltszubrett iránt ^WkaAlnl 
gyújtogatással — Savulr és az 5000 dollár

Hogyan lesz egy amerikai suszter lányá­
ból a kínai excsászár felesége ? A világ 
legszédtiletcscbb karriérje. Érzelmes regény­
írók bizonyára alaposan kicifráznák azt a 
romantikus szerelmi históriát, melynek kö­
zéppontjába egyfelől Pu-Yi, Kína excsá- 
szára, másfelől Mary Montague, egy kis 
amerikai suszter lánya került.

Hogyan is kezdődött ez a hihetetlen 
história ? Körülbelül s/i esztendővel ezelőtt 
egy amerikai operett-társulat vendégszere­
peit I okióban. Az egyik előadáson meg­
jelent inkognitóban Pu-Yi, Iílna excsászára 
is, aki legalább ugyanannyira nőbarát, 
mint japánbarát. Mary Montague akkor 
jelentéktelen görlszerepet játszott és sem 
szépségével, sem tehetségével nem tűnt fel 
túlságosan a közönségnek.

He nem így a nőbarát császárnak I Pu-Yi 
malomkeréknagyságú csokrot küldött 
hriliáns-kollié melléklettel Mary Montague 
öltözőjébe és meghívta vacsorára. A vacsora 
után tiszteletteljesen hazaktsérte a kis görlt 
és még aznap éjjel felkereste az amerikai 
társulat igazgatóját. Hogy mit beszélt vele, 
az titok, azonban tény az, hogy Mary 
Montague harmadnap este már a szubrett- 
szcrcpet játszotta.

Aztán... aztán az excsászár elutazott 
Mandzsúriába, mert a japánok főkormányzó­
nak tették meg. Az amerikai társulat pedig 
hazautazott, de Mary Montague nélkül. 
Mary Mandzsúriába ment az excsászár után.
A fiatalok között állítólag nem történt 
semmi. . . hm . . . komoly — egészen máig. 
Most aztán szenzációs hir járta be az egész 
világsajtót : Pu-Yi válik feleségétől, egy 
kínai hercegnőtől és Mary Montaguet 
akarja feleségül venni. A válást mindenesetre 
sajátságos kínai szokások alapján akarja 
lebonyolítani, egyszerűen ráparancsolt eddigi 
felesegere, hogy legyen öngyilkos. A her­
cegnő erre nem volt hajlandó. Az új esküvőt 
mindazonáltal rövidesen megtartják Az 
amerikai suszter lánya, Mary Montague már 
nyilatkozott is az újságíróknak, szószerlnt

~ Eeye me8 a fene (?!) a kínai forra­
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dóimat, ha az nem lett volna, most császárné 
lehetnék.

A színház rossz üzlet Spanyolországban 
a mozi rossz üzlet, a rádió sem megy, de 
hogy a bikaviadal is anyagi nehézségekkel 
küzdjön, arra Spanyolország történelmében 
most volt először példa. Az AI magról aré­
nában rendezett egy egyesület bikaviadalt. 
Minden jegy elkelt. Negyedórával a játékok 
kezdete előtt azonban a hitelezők egy 
szerűen lefoglalták az egész pénztárt. Olyan 
toreador viszont nem akadt, aki hozómra 
hajlandó lett volna bőrét a vásárra vinni. 
A türelmetlen spanyolok megunták a vára­
kozást és a 40,000 főnyi közönség ordítani 
kezdelt : Pénzt vagy bikát i Minthogy 
egyik követeléséi sem tudták teljesíteni, az 
egesz arénát szétrombolták és az istállókat 
is felgyújtották. Most következett az igazi 
cirkusz. Nyolc bősz bika elszakította lán­
cát és a közönséget vörös posztónak nézve 
garázdálkodni kezdett, majd berontottuk 
a város uccáira és valóságos rémuralmat 
teremtettek. Három bikát sikerült agyon­
lőni, öt azonban még mindig a környéken 
koszai, állítólag halálra keresik a még 
náluknál is bőszebb hitelezőket, hogy le­
számoljanak velük.

Josef Venter Reed, a hires newyorki szln- 
tgazgaló kerek 20.000 dollárt fizetett rá Sa- 
voir egyik darabjára az elmúlt szezonban,
. ,re a szezónra mégis lekötötte a „Kis Ka- 
talin”-t. A szerző és az igazgató Párizsban 
találkoztak s ez alkalommal Reed sava­
nyúan jegyezte meg: — Remélem mr, Savoir, 
ezúttal nem fogok olyan sokat ráfizetni 
az on darabjára. — Tudja mit, mondta 
Savoir, adjon ide nekem 5000 dollárt, 
egyáltalán ne adja elő a darabot és kész- 
j*™11™ 15.000 dollárt keresett. — Az iiz- 
etből persze nem lett semmi, kérdés azon- 

ban, hogy Reed milyen ráfizetéssel ússza 
™e8 a „Kis Katalin” előadását, mely 
nálunk tudvalevőleg csinos kis bukásnak 
bizonyult.
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Az ember mérgesen i'll a helyére. Harag­
szik a szomszédjára, mert kövér és csúnya 
kopasz férfi, holott arra számított., hogy 
vékony, illatos szép nő mellé fog kerülni. 
Haragszik a színészekre, hogy azoknak 
van sikerük és nem neki. Haragszik a szín 
házra, mert drága volt a jegy. Dühös a 
ruhatárosra, mert nem engedte a télikabát 
zsebébe csúsztatni a puhakalapját.

És azután kilép a színpadra egy úr vagy 
egy hölgy, néhány mozdulatot tesz, mond 
valamit és egyszerre elmúlik a rosszkedved, 
tele szájjal röhögsz és veled harsog az egész 
nézőtér.

Ml a neveltetés művészete ? Tulajdon 
képpen mindenkinél más.

Nézzük például Holtot. Alacsony, vézna 
emberke. A járásában, mozdulatában ren 
geteg íélszegség. Az élettől összetört, ostoba 
alakokat alakit legszívesebben. Ebben 
feveldt, a nagy német komikust követi, 
aki mindig buta embert játszott. A néző 
örül annak, hogy ő okosabb, mint a szín 
pádon ténfergő együgyű emberke, különb­
nek érzi magát cs a nevetése a fölényes 
f'abf el,,u>röme. Ez Rótt figurájának 
külső konstrukciója. Egyéni művészete vi­
szont abban rejlik, hogy mindazt, ami az 
ilyen kis emberféreg lázadásában nevet­
séges, tehetetlen, képtelenség, nagyszerű 
kankatnra alakjában túlozza és torzítja. 
Például egyik kedvenc trükkje, hogy nála 
kétszer magasabb hatalmas, erős embert 
támad meg és ezzel nagyszerűen érezteti 
az elnyomott ember állandó dühét, aki sze­
retne legázolni a nála erősebbeket, az el­
nyomókat, de persze erőlködése a nevet­
ségesbe fullad.

Siti« Ila, .1'árion Gusztáv és általában 
f?"ak, a mulattató ereje, akik színész- 

« smat vagy a közélet szereplőit utánoz

liunloiiyl
Lajos

tntt„vvi. * 1 • művészetnek tar-
niniVÜl I tninjdonképpen csak modorosság, 
fclr,;a ■konnyú leutánozni. Ez a meglepő 
mn, !??’■ a.z "edeti alak felnagyított mozdulatai es hangsúlyozása indít kaca-

hűidre és a konferálók neveltetési 
vlm,-di 1 *®8üchezebb. Mert nem elég, hogy 
külön6!’ kedvesek, hanem minden este 
léli'H „ ;ln" mnnynz-niok kell a közönséget, 
].,iw,i " 1 alapon kell dolgozniok. Mert 
tuti ' , ami .előző este bombaként ha- 
konfciíiz hitlegcn sustorog ci. A jó 
liiltuiii riidnia kell, hogy ml az, ami 
U.„;,.,;,i > ag •egjobban érdekli a nagy 
háboro-, Ps ezekről a nagy indulatokat, 

»ásókat kiváltó eseményekről, divatos

Itútkal Mórion

emberekről kell kimutatnia alapjában mi­
lyen jelentéktelenek, fonákok. A közön­
ség boldogan nevel, mert örül, hogy a 
bálványt lerontották, megmutatták, hogy 
kócból van és a leleplezés folytán magát 
érzi különbnek.

Gárdonyi Lajos mindig hatásos fogása, 
hogy úgy nevet, mintha sírna és úgy sir, 
mintha nevetne. Őszinte pillanataiban be­
vallja, hogy a neveltetés nem mindig szán­
dékos, gyakran kiszámíthatatlan, véletlen. 
Például Fodor egyik vígjátékában egy 
ügyvédet játszott. Elhatározta, hogy ko­
molyan fogja fel az alakot és Így is lépett 
a színpadra, ahol azonban hangos nevetés 
fogadta és ez a derültség végigkísérte 
alakítását. Miért ? Mert a közönség már 
előlegezi a mosolyt kedvenc komikusának. 
Itt lép fel tehát a tömegszuggesztió, mely­
nek kétségtelenül döntő fontossága van.

IS
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•islK?CVCl6»H6>Anis !'ppca v,6y, mint az 
[ Sil.is, — utánzó mozgás. Ismerjük azt a
lures gramofoiilemczt, melyen semmi más
h'inl-ov, C,"n mi,lth0gy a ,cmcz szereplői 
hangosan, viharosan, szüntelenül nevetnek

‘emezt hallgatja, kénytelen
morning v’ .pcdlg egyetlen viccét sem 
mondanak 1 ontosan így van ez a szinház-
.íkLd ' ,Mn v1»• a.kad ,,éhA"y ember, aki 

ieí' a nevetést es a tömeg egyszerűen 
F.e*'k "evet A siker oroszlánrésze attól 
{Vgg ' lí,ny ^yen előnevető til a nézőtéren ? 
Vannak olyan szenzációsan kacagó emberek
teret eßT'K"k »‘agukkal ragadják a néző* 

Lzek a szinuszok áldásai. Ez magya- 
n'-i ívni h gy ugyanannak a tréfának egyszer 
kere van Jelentékenyen kiscbli si-
nevetók ,E0BSzcrűcn hiányoznak az elö­
nti ttok. Lelkimagyarázat : a nézők is 
lampalazasok, nemcsak a színészek. Gátlá-
iatni Ä NT- mernek fesztelenül mu- 
aUu, előkelőén hűvösek akarnak maradni 

Ha azonban valaki azzal, hogy meckezdi i 
Rétest felszabadítja őket gátlásaik alól 
úgy boldogan tartanak vele. ’

Sutámon lléla a félszeg helyzetek okozta 
komikumot szólaltatja meg brilliánsan 
(' derültséget ilyenkor a káröröm fűti' 
Gonoszkodva mulat a más kárán Ez a" 
legősibb es legprimitívebb emberi öröm 
Az úgynevezett tréfás emberek maim, 
mindig másokat ugratnak, félszeg és fonák 
helyzetbe igyekeznek hozni őket ‘ Ennek 
mindig biztos a hatása. Az emberek - 
csodálatos módon, — mulatnak azon, ha

kiderül, hogy alapjábanvévc milyen gyi 
moltalanok, milyen könnyen hozhatók 71 
varba, milyen kevés tartalom és erő reiíil 
nagyképűségük mögött 1 ‘

Ráíkai Márton szintén lélektannal dől 
gozik Nagyon komolyan és muhara«»-,i 
mond igen mulatságos dolgokat. Az emberek 
azon nevetnek, hogy ez a furcsa, kedvei 
figura milyen halálosan komolyan veszi 
azt, ami halálosan mulatságos, fis nem ve 
szik észre, hogy önmagokon mulatnak 
az egész emberiség tragédiáján és karikái,,! 
rajan, hogy állandóan tragédiává fújjuk 
fel azt, ami csak bohózat I JJ

A|-I>ád_ ama kevesek közé tar- 
a leró? n u ' megjelenésükkel hozzák 

derűt. Hatalmas, mázsás súlvú ember 
típusi' a kedélyes nyárspolgároknak, akik-’ 
iiek tulajdonkeppen pipával a szájukban 
kényelmes karosszékben kellene nyujtóz- 
h'”k’ .. i;,1';'1 ellenállhatatlan komikummal 
hat, hogy a színpadon ennek éppen az 
ellenkezőjét kénytelen folyton tenni l,imv 
H m.lfT1 udvaro*’ intrikál, szerelmi bonyo-

d.d akal mozgat. Ebből az ellentétből 
fakad a humor, mert a mulatságosban 
Ä -Va" vaiami ellentét, clrnjzoltság, 
karikatúra, onguny, leleplezés.

Somogyi Nusi komikuma a bizarr túlzás.
e, } temperamentum. Pártos Erzsi 

iÄ!!h,Z J'ilcs komikája, remek figu- 
kiiolw, 1 mc6c,cvc„iteni. Mestere a masz- 
a tortát kÁ CMlcpő hiztoilsággal hozza ki 
mea tr 'a ??dcrn Proletárlány típust látta 
meg legélesebben, annak félszegségcit, szo-
gúnny’al!“0d0r0SSágát rajzol‘a me8 gyilkos
, ;,y.?s,ZÍ""',11>iroskil ösztönös tehetség. A leg. 
!énv .»ySt í - .VerIbPli komika. Humorának
S.JÍ tuiajdonkeppen muzsikális, mert a 
hangok furcsa kiejtésében rejlik. Mcg- 
dobbentoen tudja minden életkorú és min 

hangját utánozni, azt a 
kedő jÄf’., éneklő> nyafogó, kényes- 
jellemez gŰ hangszerc,est> aincly élesen

Mindennek végső tanulsága: tulajdon 
Keppui sohasem a művészen nevetünk, ha­
lni,- 1!i"agl!nko.n- Emberi voltunk tökélet- 
» művész csak rávilágít ezekre a 
m ^sc^kre kinyitja szemünket, meg- 
!mlal he,miniket önmagunknak és mi haho- 
;azya “evetünk, inert azt hisszük, hogy ez 
csak másokra vonatkozik: és nem Ismerjük 
El jól sikerült tulajdon arcképünket!
___________ Forró l'ál

10 pompás regényt küldünk
kemény kötésben, díjtalanul és 

bérmentve
padlg t(z egymásután következő lió- 

napon át — minden hőnapban cgy-egy kö- 
TvrixAí !la hónapig előfizetője marad a

..Uelibáb -nak. Az előfizetési ár negyedévre 
2 pengő oO filler. A „Délibáb” kiadóhivatala 
Budapest, VII, Dohány ucca 12. szám 
alatt van.

1*
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A halálos dráma színhelye. Előtérben a rádió-gramofón, amelyből 
szenzációs leleplezés kipattant

Anette Ituior rejtélyes halála — Nincs bizonyíték __ ,nyomoz,-rendszere _ Halálos párbeszéd a Travlata Yramofóf,lemezén ZSe,,Í‘m8

Marseille polgári negyedében a közel­
múltban titokzatos és kegyetlen dráma 
zajlott le. Az áldozat egy Anette Itujor 
nevű csodásszepsegu leány, aki néhány 
héttel a tragédia előtt bérelt két szobát cav 
egyébként csöndes, úri negyedben. Foglal­
kozásáról és rokonságáról semmi közelebbit 
megtudni nem sikerült. Visszavonultan töl- 
totte napjait a kis lakásban, ahol mindössze 
“í *zt’cn. fogadott vendéget. Szomszédai­

ul ni.ni érintkezett s így a szörnyű eset
bdÍÁV iutJendégrö1 csak közelítő személy- 
Ía* a rendőrség rendelkezésére
Mindkét vendég férfi volt.

lioZbéL esedékességekor a concierge, a 
ház felügyelőnője felment a lakbérért. Néma
miit aító az Csön®=t«src* kopogásra nem
beiül nf1»' ,iV ‘‘1P lobhször is megpróbált bejutm a lakásba — sikertelenül. Ve ere
fakTch1 íx-1't,! és álkulccsal behatolt8 a 
lakásba. Nehány pillanatig kutatott bent 
s azután rémülettől sikoltozva verte fel a 
ház csöndjét. A rendőri krónikák szokásos
aálóMrA percgtck le ezután. Rendőr, vizs- 
-n-bu6, -a ".vomozó hatóság egy légiónyi
böreő leéí^r‘i * ‘»»»ágszolgáitatát dü­
börgő gépezete útnak indult, hogv a bes-
kCTÍtsegylM°,rZ Va^, a .gyilkosokat kézre- 

^ M- ‘ . síkosság történi. Anette 
Ptuf?r szépséges, csöndes francia leány 
átvágott torokkal vérbenfagyva feküdi "a 
pindagon. Halálát óriási dulakodás előz 
hette nieg : a lakás valóságos csatatér volt 

Hatalmas hajsza indult meg a két férfi

“fj?’aklk a házbeliek egyöntetű vallomása 
szerint egyedüli vendégei voltak a szép 
lánynak A gyilkosság napján mindkettő járt 

,A .sorrendet az ellentmondó 
vallomások alapján tisztázni nem lehetett, 
a szemelyleírások azonban meglehetősen 
r^aAteb" Marseille és az egész francia 
rendőrség hajszolta a kél gyanúsítottat.

tsz volt a szép Anette tragikus halálának 
első felvonása.
,,«^ÖZ.bc,n ,a hivatalos apparátus a szokott 
a , h?,adf- A daktiloszkópusok ujjlenyo­
mat után kutattak — hasztalanul. A fény- 
Kepészek a lakás minden zugát, megörökí­
tettek. A berendezés sablónos volt, csupán 
? mellett álló nagy rádió és gramojón-
teaao ütött ki a megszokott keretből. Anette 
szerette a zenét és naphosszat hallgatta a 
jadio muzsikáját vagy nagyszámú gramofon- 
lemezeiről a szép áriákat. Egyébként vhol 
se,™i nyom a gyilkos terhére.

nappal a szörnyű felfedezés után 
Y,,!' ,lan s,ker jutalmazta a rendőrség nagy 
munkáját. Jóformán ugyanabban az idő- 
ben sikerült Anette Dujor mindkét barátját 
elfogni. Az egyik Marseilleben, a másik 
Nizzában került hurokra.

b-z volt a tragédia második felvonása.
Mar-mar úgy látszott, hogy vége is van 

a remregenynek és a guillotine rövidesen 
munkába kezd, amikor váratlan bonyodalom 
támadt. Mindkét elfogott férfi vallomást, 
tett s eszerint kiderült, hogv mindkét« 
járt Anettnél a lakásban, de mindkét«



egyöntetűen úgy vallott, hogy amikor oda 
belépett, Antiié már halott volt. önként 
jelentkezni azért, nem mertek, mert féltek 
attól, hogy rájuk terelődik a szörnyű gyil­
kosság gyanúja. Mindkét alibi tökéletes volt. 
Gastou ThorWille és Albert Catain, a két 
gyilkos-jelölt nyaka körül lazulni kezdett 
a hurok.

A nyomozás holtpontra jutott. Pedig 
bizonyos volt. hogy kettejük közül kerül­
hetett ki a gyilkos. A keresztkérdések tiize 
azonban hatástalanul pattogott le róluk. 
A szembesítés sem járt sikerrel: nem ismerték 
egymást.

S ekkor következett a tragédia harmadik 
felvonása: a nyomtalanságában zseniálisan 
végrehajtott gyilkosság zseniális leleplezése..

A nyomozásba belekapcsolódott Locard 
professzor iskolája is. Locard, a lyoni egye­
temi tanár neve ma már szakkörökben a 
legismertebb név és úgy emlegetik, mint a 
modern nyomozás és bizonyítás pápáját. 
Világhírnevét, és rendszerének eredményes­
ségét annak köszönheti, hogy kikapcsolta a 
nyomozás munkájából a valószínűség szá­
mi! ásl s helyébe a tudományos vizsgálati 
módszert ültette. I.ocard professzor munka­
társai : « mikroszkóp, a kémiai vegyelemzés, 
a fotokémia s általában mindazok az eszkö­
zök, amelyek egu-egy esetnél a laboratórium 
falui közé szorítják a vizsgálatot.

Locard professzor szenzációs nyomozásai 
nem egy esetben döbbentették meg a szak­
értőket. de kiderült, hogy mindég neki 
volt igaza s a szokatlan módszerek különös 
eredményeinek hatása alatt a bűnösök 
rendre megtörtek és vallottak. Világhírű 
vph az az esete is, amikor egy áruházban 
történt gyilkosság gyanúsítottját azzal lep­
lezte k>. hogy az, ipse fülében talált zsiradék 
Vegyelemzése után minden tagadás ellenére

bebizonyította, hogy együtt volt az áldo­
zattal. Locard professzor ugyanis felfedezte, 
hogy a fül zsiradékmirigyeinek váladéka 
hihetetlenül érzékeny minden szag, illat 
iránt. S a gyanúsított fülében kimutatta az 
áldozat különleges parfümjének illatát.

Az Anette Dujor elleni gyilkosság is 
felkeltette az érdeklődését és az eset isme­
rete után azzal a különös kívánsággal for­
dult a marseillei rendőrséghez, hogy álla­
pítsa meg: milyen gramo/ónlcmez volt a 
gramo/ónon utoljára s ezt a lemezt küldje el 
a laboratóriumnak.

A hatósági zárlat alatt álló lakásba azon­
nal kiment a vizsgálóbíró és mivel minden 
úgy állt a helyén, mint a gyilkosság felfede­
zésekor. könnyen teljesíthette a t.oeard- 
laboratórium kérését. Külön futár vitte 
Lyonba a kérdéses lemezt : a Traviata 
egyvelegéi Marek Weber zenekarától His 
Masters Voice, lemezen. Az előrelátó vizs­
gálóbíró még azt is közölte, hogy az első 
oldal feküdt a tű alatt utoljára.

Néhány nap telt el teljes csöndben, mi­
alatt a két gyanúsítottat tovább faggatták 
Eredménytelenül. Nem egy egész hét múltán 
megérkezett a Locard-laboratórium távirata : 
asszisztens álban stop catain a gyilkos, 
thornville bűntárs slop loc.ard.

Elképesztő izgalom lett úrrá a marseillei 
bűnügyi osztályon. Locard professzor véle­
ményének súlya jóformán minden kétkedést 
kizárt. Tudták jól, hogy a tudomány nyi­
latkozik meg a néhányszavas táviraton 
keresztül és biztosak voltak abban is, hogy 
valami különleges bizonyítási módszert mu­
tat he a világhírű laboratórium.

Nem csalódtak.
A rádió-gramofon bevonult a bűnügyi mű 

mim legérdekesebb tárgyai közé.
l.ázas izgalommal várták a jelzett asszisz

•í Locard-l 
tórium első 
megállni) ilá 
^»ügyben : 
erősítő kupi
o maximális 
'■rém
valószínű, I 
gyilkosság 
ütaU műkő,
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maifi a kfincd ,,.' L f •' értesítéséiből,kcgvetL av?Ä ^»^»>«1 értesült ahjunil g\ llkOSSag ré.S7 a #.
kapokbfli állapította mes azt Is 1 íeny" 
»legyilkolt Anette D, fort ’ .,h0gy a 
pánikig mellett álló kozvetIenül a
léken érhette utói" a ti a I ff* a ’’??/!'n közé­
vül. a lemez tisztán k vehet a ésf]ék nyitva

'»It különösebb merteeB íSéT ,S így
noöv a evilk-nc vm.,, ' se^ icltőtelczni,
ható lord Húsainak ‘ ^///•nv,)/1 k/S<>k tiz áí(l°zat
helyezték a gépet f r™ lernte- 
szerint a hal i] a,:iiF °rvos..1 an 11 sűga
he. lobból DoViíif irx or^kban következett 
hogy a déh^rádifíszünetre k,i')'lkvz'ethehV, 
"cm a rádióműsor szólt a l,' tcki.nt?ttel 
''•Illem ORV kéznél M hangszóróból, 
Kzi r(.|i,.v,vu l vo gramofónleniez körulm^vTSli,™W»oni látszottTa 

kJ a gép gramotónszabá-

/irá.v nagyítás alatt tisztán túl. 
Kanak a gramo/ón-lemez mii , 
la,, amelyekbe a tű „ rémiét 
perceiben elhangzón sikolyokul 
halványan belekarcotla.

Ijozó gombjai a maximális 
hangerőre voltak beállítva Kü 
'»»ősén az volt feltűnő, hol 
« pick-up, az elektromos gra- 
moíunkar hangerőszabályozója 
állt a maximális ponton, tízek
"tán mesterem bekéretté a
voll " A11.0 ,lcmezt- Szerencsénk 
1 , , ■ f1 laboratóriumi vizsgá- 
lat kiderítette, hogy valóban 
gramofonlemez száll a gyilkossá,, 
tana,na alatt. Az is kiderült 
mgy a nekünk elküldött lemez 

első oldala pergett le. s így 
Anette Dufor a Traviata zenéje 
közben halt szörnyű halált 
Mesterem feltételezése szerint,' 
na valóban szólt a gramofon 
s a Jmlál nem álmában érte 
"tol Anette Diifort, akkor civile 
szóváltásnak kellett lenni s ha 
ez megtörtént, akkor « gra- 
mofúnlemezen ugornál fogjuk 
találni az utolsó, halálos beszel- 
gelésnelc. Ismétlem, uraim, so­
rozatos szerencsénk volt ebben 
az ügyben. A Traviata elkül­
dött, lemezének egyvelege sok 
csendes zenei részletet tartal­
maz- A hegedűszólók nem túl- 

, ^ágosan erősek s ígv nagvb:m
kálikat11^lClte ®Z 8 körülmény a 'mim

vébWnl |>roffsszo*L szilárdul kitartod a 
hon, TmU'. ru,ljuk' ogy elhangzotthang azért hallható, mert a forrás, legyen
mesrezZíi1 yagy hangszer, vagy háríni. 
■,Uh . glC I a ,,cve«öt. A levegő hullám 
/asba Jon es a hullámok, a levegő rezgéseihulfámgCtÍk ,a ftil dobhártyáját8 A hang 
rrmtl azonban »cm csupán a dobhárlvát 

hanem »linden tárgyat 'is, 
vIaba kerül- Anette Dufor utolsó, 
kosni- , Ííesz<5.Igctése tehát nemcsak a gyil-
,v, fh^hez julolt el, hanem az éppen zenél 

elektrop,os gramo/ón tűjéhez is.
A tűnek, bármilyen csekély volt is az ól
elhJÄ rczgtie: me<l ke,lelt rezzennie az 
® * a''gzott, szaXak hatása alatt. A tű tehát 
megrezzent, miközben a lemez forgott s
ErirfhÄ'ÜH?',— ismétl™i - bármilyen 

,s voltak, megmaradtak a yramojón- 
az nV>n?/a,*"n: hdösegitette a munkánkat 
VT líi:ÜJm£ny 1S|, b°gy » til rezgése átment 
erősödött S erősítőbe, ott alaposan fel­
ismét w ,, 3 hangszóróból kilépő hang 
a ú Ä ‘ífe ami »gyanúsak fokozta 
«rnnJ/nPSft' Ebből következik, hogy a 
K; !' ft,nlernez vájataiba a tű, miközben a 
emez pergett, az elhangzott halálos aggó

16



tisztán Iái. 
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I dalomban elkiáltott szavaknak megfelelő 
rezgéseket, valósággal „beírta”. Pontosan 

1 úgv. mint ahogy azelőtt a gramofónlcmc- I j^ét felvették. Ä helyzetünk csak annyiban 
I volt sokszorosan nehezebb, hogy ezek a 
1 hangrezgések valóban még így is roppant 
I gyenge rezgések voltak s ezeket a gyenge 
1 rezgéseket a tű a kemény lemezbe csak rop- 
I pant halványan karcolhatta he.. Amióta 
i azonban rádiólámpa van, a legkisebb, a 
1 legparányibb változásokat, is több millió- 
I szorosukra lehet felerősíteni.

Elegendő ugyanis ezeket a változásokat 
j elektromos rezgésekké változtatni s akkor 
j a rádiólámpákkal tetszés szerint fclerősit- 
1 hetjük. Amint bizonyára hallották már, így 

sikerült még a fű percenkénti növekedését 
is lemérni. Ebben a konkrét esetben ezt 
olykent terveztük ki, hogy a gramofón- 

i lemez vájataiba a már előbb említett módon 
I belekareolt roppant halvány és gyenge 
í tűrezgéseken egy elektromos gramofonkor!,
' egy egészen érzékeny pick-upot futtattunk 

végig. A pick-up tűje a vájatokon végig­
futott s ahol cgy-egy hangkép volt. ott 
megrezzent. Ez a rezzenés egy mágnesben 
ingadozást létesített. Az ingadozást pedig 
rávezettük egy rádiólámpára, ahol az fel 
erősödött annyira, hogy már mérhető volt. 
Mi a mérés helyett egy másik módozatot 
választottunk. Éspedig a hangrezgésekből 
megfelelő fényrezgést állítottunk elő és ezt 
lcfotografáltuk. Filmre felvettük. Az eljárás 
a következő volt.

A kapott lemezhez beszereztünk még egy 
ugyanolyan lemezt. Volt tehát két Traviata- 
lcinezünk. Az eyyiken csak a gyár állal fel­
veti hangképek voltak, a másikon ezcn/elül 
meg a gyilkosság perceiben felhangzón kiál­
lások hangképei is. Előbb az új lemezt 
leltük egy speciális gépre. A gép tűje itt 
nem a hangszórót remegte! te a hangképek 
szerint, hanem a pick-up kart, amelynek 
felerősített rezgései azután egy kis tükröt, 
amely végeredményben a tű rezgései szerint 
remegett. A tükörre rávetitett kis fény- 
nyoláh a remegés szerint Változtatta egy 
kifeszített ernyőn a helyét. Ezt a folytonos 
remegést azután lefényképeztük filmre. 
Liana az önök által küldött lemezzel végez- 
J™. el ugyanezt. Kél filmszalagunk lelt 
leimt a végeredményben. Most már nem volt 
egyeh munkánk, mint minden egyes film­
kockát nagyító alatt átvizsgálni és összehason- 
! " megjelelő másikkal. Természetesen
különböztek egymástól. A kis tükör remegő 
íenyiivalábja más-más cikk-cakkban rez- 
S, ’ ll:,r ezek a rikk-cakkok nagyban hason- 
luittak egymáshoz. Csakhogy amíg az új 

kapott ilyen filmen csak a Traviata 
clnihaiuak megfelelő eredeti rezgések kepei 

imák addig Anette Dufor lemezéről felvett 
"“J®*1 az utolsó szavak hangjai is meg jelenlek 

" Iraviala melódiákkal. Nem kellett 
n, a1 V?ek ütűn egyebet tennünk, mint a 
in * filmkockákat összehasonlítva, 
von 1 Hffor lemezének fényrajzából ki- 

llz llj lemez fényrajzát. Ami megmaradt,
' “ különbség, az elhangzott szavak rajza

1*

A hjilme.zett hunyok képei. Az első /Hm egy 
még játszattan lemez résztéléi, a második a 
gyilkosság alatt forgott lemeznek ugyanazt 
a részletéi, a harmadik pedig e kellőnek össze­
vetéséből adódó részletei mutat, amely már 
az elhangzott párbeszéd szövegének hangjait 

tartalmazza
volt. Hosszas és kínos munka árán ez is 
elkészült s elkészítettük külön azt a film- 
szalagot, amely már csak az elhangzott 
szavak jeleit mutatta. Amikor azután ezt 
egy fotoccllás vetítőgépben végigfuttattuk, 
pontosan úgy, ahogy azt most a hangos­
filmeknél teszik, a hangszóró bár recsegve 
és torzítva, de leadta az utolsó beszéd fosz­
lányait. Néhány kiszakított mondatból ki­
derült, hogy a lány előbb Gaslonnal beszélt, 
majd Albert nevét sikítva kért kegyelmed :

— Ne bánts, Albert I Szörnyűség . . . 
segíts Gaston ! t iszt án, azaz hogy ért hetően 
hallatszik a lány halálfélelemtől sikított 
segélykérése a filmünkről s ez azt hiszem, 
uraim, hogy teljes bizonyíték. Albert gyilkolt 
és Gaston végignézte, segített neki. Nem áll 
tehát a gyilkosok állítása, hogy nem Ismerik 
egymást.

Szédületes halasa volt a rövid előadásnak.
Az asszisztens az asztalra helyezte a 

bizonyítékokat, a két gramofonlemezt és a 
filmtekercseket. A rendőrség emberei elkáp­
ráztatva, óriási izgalommal tárgyalták a 
követendő eljárást s most, hogy végre tel 
jcsen meggyőzte őket I.ocard professzor 
zseniális bizonyítéka, ujult erővel vetették 
magukat a két gyilkosra.

A kemény vallatás, majd az eléjük ter­
jesztett bizonyíték súlya alatt teljesen össze­
törtek és bevallottak mindent. A vagyonos 
lány kirablására szövetkeztek s miután már 
jól behálózták, közös terv szerint gyilkolták 
meg a szép Anettet.

I.ocard professzor zseniális rendszere guillo­
tine alá juttatta mindkét gonosztevői.

Az áruló rádió-gramofon pedig beszédes 
bizonyíték lett amellett, bog)- a tudománnyal 
szemben a legképzettebb gonosztevő sem 
tud elég okos lenni. Horváth Zoltán,

1
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TÖRTÉNETED
A RADICÍSTÜDKÍBÓI

A radln leadó termeit, a belső berendezed 
bizonyos napokon megmutatják az érdek 
íodolcnck. Különösen a vidékiek kíváncsik 
amf: I '!'-a?í 18 k:ll'j‘,k azt a sok érdekeset 

\Vr,V r,Z,k £lz esték unalmát I ’
MndKr"(eey JÓ maSyar alföldi gazda 
volt árr ‘ íe r1Mcr.L m4r "agyon kíváncsi 

.,arTa, *'z ordongős stúdióra. Matiávnl bozta fiat. lanvát, a sógort és a val
rendező Äolta!

fúrja az oldalát, mégis S’t:°gy Va,ami 
kajabálnik |UtaSSa Meß az úr- «mibe bele-
■ÄÄöÄ»*» a kis
ról, mcffvak irt". ? ’".te élűiről, nézte hátul-

«ÄÄ

^SarkmífTi W'
Családot” :rmkrÄVa* cgyütt Ä

tottan öltözködött, miközben .
gatla iigvszcr csak hallja,'hogy FIIlr ía! 
az időjelzésnél 5 óta 45' nem*,,? V1' 
Nosza rohan a menyasszonyához, T 
siessenek az esküvőre y 1 0z> "%Y
flaSalteto egy
jelölt Sülő könnyefctahSton-i “ íe,CSé«-

^vÄ\ÄtiboÄ vs»y negy órát tévedett az időjelzésnél
i™ ssresyrsss r;r”-
Sr ,w™ir «I A-JSSMSi ág
bemondásnál,1'mert* a'llói °ÍV’?y4z az idő- 
partit is elrontja ’ hogy vzt «

fÄSÄff -Hak
portásnál A^kedv“ HU-kcreste a 
titkos novehairódVvagv ‘szctnlé r113- 5°*? 
enekes és protekcióját kéri n» n! vag,yó 
mert a fiatalember hálálkodni iött L .! /1’ 
költ es eiívre azt lniinnatt kezet cső-legboldogabb embere! A hosszát,fi/],vi14g 
után kisült, hotív a finto 1 ihalalkodás
«.«„ o-ó v5rí'ttoRS,*S5

hangja van és Imi d d ben élt, hogy kitűnőö a világ'*legélstf 0Derí)Jd gi uzt hiüe‘ »">gy 
tud érvényesülni peraenckes°, csak nem
megjelentek1 éf Így °t1í’ t|ko1 operaénekesek
Ät.6vi °perai NÖÄ

bácsi gyöngéjét dl]ck,csei> akik ismerték Vili 
hajón 5 h ’ „ebcSZéllék neki, hogy a 
rádió is közvetítem fŐr)S?ny lesz- ««elvet a 
hogy Vili bácsi is éSje^aSZk0<1,lak ""zz‘,>
vette és'zreÚrhog5y'ni .1.iivi5'|útó volt és nem 

“ - **•
Elpirult h8,Jckkcr volt. 

és nagy drukk-d°enVu*V köszörülte a torkát 
főn” előttrKözli, mohéiul kezdett a „mikro- 
de loin len éffw mfyruhd-ajtotla a fejel,
•■'illát, ndközben o,i fclüUitte azígy haSÄ a/d. mondták, hogy csak 

Vili bácsi i n lg J.,M a »mikrofónban”. 
direktor felaiánlnHi.aZ c,lckct> Kaduay díjat ad neki Je«Q?-tía-’ logy állami ösztön­
ei hangját ’ ak kePeztesse még egy kicsit

egy VHi bácsi másnap
..rádióhallgatóktórk potí az elragadtatott 
vidám tY!gj‘m Hál“83’ “ iovelehet az opera

józsetvárosfdPszfn8- van a Stúdióban. Ege 
hogy magyar ÄSt,er is '»oálift azzal. 
Az ügyeleti r(.„ akal szerclne énekelni, 

fcy <-t(s rendező megfigyelő fülkéjében
IS
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bem értette, hogy csak látja a jó embert 
ínrkclni. tie nem hallja.-

Vonalzavart sejtetlek, de semmi hiba 
tom volt a leadásban, amíg végre kisült, hogy 

„i derék jelentkező a próbaterem függönyének 
lelógó súlyzóját nézte mikrofonnak és abba 
énekelt bele.

A Stúdióban a szünetekben vígan folyik 
az ugratás. Gyarmat hy rendező múltkor 
égy hires, de művcletíenségéről nevezetes 
színésznőnek Scherz bácsit mint Szigligeti 
Edét mutatta be.

A művésznő rögtön arra kérte, hogy Írjon 
neki egy jó szerepet.

Azt hiszem felesleges megjegyezni, hogy 
Szigligeti a múlt. században halt meg.

Az ismert Kinek kikapos férj, természetes 
tehát, hogy felesége nagyon féltékeny. A 
színész legutóbb éjfél előtt szerepelt a 
rádióban, mert száma az utolsó volt. Amikor 
befejezie a számot, azt hitte, hogy már ki­
kapcsolták a mikrofónt és nagyot sóhajtva, 
Így szólt: „Na, csakhogy vége I Milyen jó 
lesz hazamenni.”

Haza is ment. Felesége csupa bű-báj volt, 
amikor megérkezett. Becézte és könnyezve 
kert bocsánatot azért, hogy eddig kételke­
dett benne.

A színész nem értette a dolgot, mert nem 
tudta, hogy a mikrofon közvetítette „műso-

Kockáztassa meg 
a félszemét

és nagyon kérjük, olvassa el alábbi 
I sorainkat, ahol nagy kedvezmény­

ről írunk!
Mindazok, akik öt pengőért fél 

évre előfizetnek a „Délibáb‘‘-ra, 
féláron kapják a legnépszerűbb 
képeslapot, Tolnai Világlapját fél 
éven keresztül, vagyis öt pengő 
helyett 2 pengő 50 fillérért. Ugyan- 
jjjy Ml áron fizethetnek elő a „Dé­
libáb féléves előfizetői a Párisi 
Uivatra, a kitűnő divatlapra is, 3 
Pengő 60 fillér helyett 1 pengő 
°0 fillérért. Ez olyan kedvezmény, 
amilyent egyetlen lapvállalat sem 
ad előfizetőinek, mert dupla ér­
éket feláron adunk. Kiadóhiva­

tal: Budapest, VII, Dohány u. 12.
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ron kívüli” mondását és az assZoriy otthon 
meghallotta.

Csak másnap a Stúdióban tudta meg, mert 
a megfigyelők minden rendellenességet fel­
jegyeznek.

Azóta, ha az. asszony féltókenykedni mer, 
csak a rádióra hivatkozik és. .‘ . De nem 
árulom cl, hátha nyitva van a mikrofon és 
„ezt” is meghallja a felesége.

Százan és százan keresik, legtöbbször 
szereplési ügyben Szőts vezérigazgatót. A 
portás jó pszichológus és tudja, hogy kit 
keil rögtön elküldeni, mégis szükséges volt, 
hogy csak bizonyos napon beosztva fogadjon 
a vezérigazgató, mert a tömeg egyre nőtt.

Levélben kell jelentkezni és akiket fogad, 
azoknak a nevét a portás megkapja.

Fogadónapon névsorolvasás van a jelent­
kezők előtt és csak az jut be a szentélybe, 
akinek a neve a leadott listán szerepel.

A kis színésznő, aki hiába ostromolja a 
rádiót, mikor már tizedszer bizonyosodott 
meg arról, hogy a neve nem szerepel, így 
sóhajtott fel:

„Most már értem, miért rossz a rádió­
műsor, soha többet nem fogom Budapestet.”

így bosszútállva, kipúderozta magát és 
cllihegett, hogy három nap múlva újra jelent­
kezzék — javítani a műsort.

** .
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3 fotocella ml-
l.kszerrablus a Cityben — A láthatatlan 
Ultra vörös fény és a fotocella — Jelzés a 

Scotland Yardra

London, 1932 szeptember.
A “lvil-<g röviden és találóan

„Kigyó-Bill nevén tisztelte annak a bandá­
nak a fejet, amely egyáltalában nem tisz­
telte a magántulajdon elveit. Kígyó-Bili 
nevel nagy ravaszsága és simulékonysága 
kapcsán nyerte. Nálánál jobban a ‘sötét

londoni éjszakába olvadni senki Sem tudóit 
Az éjszaka sötét és símulékony lovagja ! 
talán felesleges is külön hangsúlyozni 
nem a természetimádók szektájának v,m 
‘ tagja. Sót! Szeretedének tárgyát minden 

esetben értékes csiszolt kő, holmi gyémánt 
es brill,ans képviselte. Kígyó- Biti S 
tolva, noil. S amennyiben ez ipari foglal]«,, 
z-as, egészen bizonyos, hogy Kfgvó-Itm ipartársulat elnöki székében ült 1 ‘ 

Csakhogy... Kígyó-Bili se,n tartozott 
a képzett: gonosztevők közé. Halnom/ lonalnm 
sem volt ara,hóról, nem India, mi jántmm 
it "wra»ór*s fény, nem isn/r.rlr. a rádiólámpái 
CS a fotocellát sem. 1 Ul

Kmiatt azután Kigyó-Bill „lebukott" és 
Várd jóvoltából többévi pihenőre 

utazhatott — - Dartmoorba. (Cégének 
sürgönyeimé most hosszabb ideig ez • Vart- 
moor-I egyház.) h ' 1

Kigyó-Bill tudatlansága pedig a Ilotkins- 
eset kapcsán derült ki. Ilotkins a City közelé­
ben székelt. Százados múltra visszatekint­
hető vege London üzleti köreinek szállította 
a pompás ékszereket. Üzlete kicsi, de cl" 
gáns cs nagyforgalmú voll. Kígvó-Bill és 

hof?as terepszemle után elhatá­
rozta, hogy könnyít a Ilotkins cég gondjain es raktárán. Módszeresen kikémfclték a 
kornyéket, beszerezték a szükséges informá­
ciót es egy éjjel felvonult a társaság, amely

^ntkllls ^ szII(s|' \í<1 I
-rkh- n#«> *•*•«•«««68 " be0,1«“d kardon. (,„ beműu™« L/llfl“EL“,*?,,í;lkadá:n «•“» azonnal vész-" '«»hatatlan, vörösön túli Kőrútjaitf)*Wr Kzak"doMt' vonalak Jelzik
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szánna kevés, de annál clszánlabb szak­
emberek bői állott.

Felniről jöttek az üzletbe. Az ékszerüzlet 
felelt egy vállalati igazgató lakott s a 
csavaroséivá társaság felhasználta a nyara­
lási időszakot és az üres lakást. Szóval: 
kombinált betörés volt. Előbb a lakásba, 
onnan Hotkinsékhez.

A falbontás elsőrangúan sikerült. Egy 
kőtélen jutottak le a mélybe hárman, Kígyó­
nál vezetésével, inig két cipher a lakásban 
őrködött.

Negyedórái munka után éppen végezlek 
az egyik sovánvbendőjű kis trezorral, amikor 
(elitről jelzés hallatszott. Pillanatnyi habo­
zás nélkül vonultak vissza. Tudták már, hogy 
mi történt.

— „Mószerl" (Árulás.)
Klgy6-Bill és bandája azonban tévédé . 

Hogy miért ? Néhány perc múlva már 
kiderült.

A rendőrség körülfogta a házat s ahogy 
az üzletbe hatoltak, azonnal látták, hogy 
merre kell keresni a tetteseket. Rövid küz­
delem után már a csuklójukon volt a bilincs. 
Ismerték az „úri társaság” szokásait. Azon­
nal a tárgyra tértek és a Scotland Yard 
emberei öt jómadarat állíthattak a bíró elé 
minden megerőltető munka nélkül.

Kígyó-liiil azonban mindenképpen sze­
rette volna megtudni, hogy ki „törte el” 
őket.

Mondja már meg, felügyelő úr, ki 
mószcrolt ? . . . —• hallatszott minduntalan
a kérés.

A felügyelő minden esetben mosolyogva 
felelte :

Hagyd a pokolba, Bili ... a fotocella 
csinálta az egészet. Arról meg a magadfajta 
jómadárnak fogalma sincs.

Jót mulattak azon is, amikor Bili bam­
bán sunyltott a rend emberei felé és halkan 
kérdezte :

- Aztán kinek a bandájában dolgozik 
az a . .. fotocella ?

Kinevették. Bili csak a fegyházban tudta 
meg, hogy minek „köszönheti” hosszas 
pihenőjét. Amull is, amikor megmagyaráz-

A llotkins-cég ugyanis lépést tartott a 
technika haladásával. Amikor ajánlatot 
tettek a legújabb védelmi módszer beszere- 
eserc, habozás nélkül elfogadta. Az érdekes 

berendezés pedig az ultravőrös fények és a 
fotocellának alkalmazásában állott.

Régebbről tudott dolog, hogy a fény 
sugarai elég tág határok között mozognak.
1 onlosan az a helyzet itt is, mint a hangnál, 
íii ??n8 másodpercenként 10 rezgéstől 
lU.uOö rezgésig terjedő skálában képviseli 
az összes hallható hangokat. 10 rezgésen 
mm és 10 ezer rezgésen felül a fül már nem 
érzékeli n hangot. A hang megvan, a levegő 
rezeg es mégsem hallunk semmit. Ugyanígy 

a fénynél. Vannak olyan gyorsrezgesű 
vili' U,elve szlnliatások, amelyek már nem 
'altimák ki semmiféle ingert a szem ideg- 
onalhan, szóval: van szín s az mégsem

látható. F, láthatatlan színek csoportjába 
tartozik többek között az ultravörös szín­
csoport is.

Ez az új betörővédelmi berendezésnek 
egyik alaptétele.

A másik a fotocella.
Elképesztően érzékeny szerszám ez. A leg­

csekélyebb fényhatásra is azonnal reagál. 
Felfedezték ugyanis, hogy bizonyos fémek 
és fémsók, sőt gázok is különös tulajdonság­
gal rendelkeznek. Nevezetesen, ha fénv éri 
őkel, vezetővé válnak, más szóval, alkalmassá 
lesznek az elektromos áram vezetésére. 
Az alapelv, a kísérleti eredmény birtokában 
készítették azután a fotocellát. Persze, 
rengeteg próbálkozás és munka kellett 
hozzá, amíg végül is sikerült a mai foto­
cellát elkészíteni.

A fotocella alakjában olyan, mint egy 
kis villanykörte. Gömbölyű üvegbura, benne 
egy lemezszerű alkotmánnyal s előtte egy 
másik kis fémrésszel. Az üvegburából vagy 
minden levegőt kiszivattyúznak, vagy a 
levegőt cltávolítva, bizonyos gázokkal töltik 
meg. A kél egymástól távollevő fémrész, 
pólus közé egy áramforrást iktatnak. Az 
áramforrás lehet például egy közismert 
zseblámpaelem is. Vagy akkumulátor. Szó­
val : tetszés szerinti áramforrás. Ha már­
most az áramforrás két sarkát összekapcsol­
juk a fotocella két fémpólusával és sötétben 
vizsgáljuk az áram működését, akkor látni 
fogjuk, hogy a fotocella nem enged át semmi 
áramot. Pontosan olyan a helyzet, mintha 
megszakítottuk volna az áram vezető 
huzalt. Abban a pillanatban azonban, amikor 
a fotocella üvegburáján keresztül fény éri a 
fotocella lemezeit vagy gázát, az áramlás 
azonnal megindul. A fény hatása alatt a 
fotocella vezeti az áramot.

Ez a másik tétel a betörő védelmi be­
rendezésben.

Na mármost, mit csinál a feltaláló ?
Elhelyez egy vagy több fotocellát a 

védendő területen.
Ha a fotocellákra fényt vetít, akkor a 

fotocellán át záruló áram például egy 
mágnes tekercsén is áthaladhat. A mágnes 
mindaddig magához ránt és fogva tart egy 
kis fémpecket, amíg a fotocellát fény éri. 
Abban a pillanatban, amikor a fény meg­
szűnik, az áram megszakad, a mágnes 
elveszti a tartó erőt, a fémpccek leesik és 
két huzalt rövidre zár, összeköti őket. A 
huzalokon keresztül ebben a pillanatban 
áram indul és az áram egy csengőt szólaltat 
meg. Ez a csengő lehet a házmesternél, a 
tulajdonos lakásán és a rendőrségen is. 
vagy mindhárom helyen egyszerre. A csen­
gők szólni kezdenek és jelzik, hogy valaki 
bcíopózott a terembe és elhaladva a fény' 
előtt, eltakarta egy pillanatra, aminek 
következtében a fotocella működése megállt.

Igen ám 1 De ha egy betörő belép pél­
dául egy terembe és látja, hogy azt jobbra- 
balra átjárja egy fénynyaláb, nem lesz 
bolond a fénysugár útját keresztezni. Egy­
szerűen lehajol és átmegy alatta.
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s ennek következtében

III alkalmazta azután a /eltaláló az ultra- 
Z'ral'T'n Ez!™y - ahogy mondtuk - 

|.,i( a ín' F,en,y.’ ,anicly van -és nem 
világit... Ha a betörő belép, nem láthat 
belőle semmit. Fogalma sem lehet róla, hogv 
t„h!uanv J°n ez a fénysugár és merre tart, 
f ,at,,lla., niozog a teremben, okvetlenül 
beleutkoztk. Eltakarja, árnyékot vet s a 

kapcsolt mágnes elereszti a 
f( mpecket, ez lebillcn es csönget, 

l-.z történt Klgyó-Bill esetében is.
Hot kms berendezése amúgy is olyan volt 

hogy nemcsak jobbra és balra vetítette az 
ultravoros láthatatlan fényt, hanem kereszt - 
ben is alulról felfelé, itt aztán hajolhatottguggolhatott volna Kígyó-Bili, ahogy gBaít'
< 1\ an kicsire nem zsugorodhatott össze’ 
hog> vlfert volna 3 láthatatlan fény alatt!

árnyékot vet a fotocellára, amely elveszti az áramó 
e«y csöngő dadát csönget

Különösen nem akkor, amikor egyáltalábai 
nem tudta, hogy Hotkinséknál nemcsal 
a trezorok acélfala, de holmi láthatatlai 
fény ellen is kell harcolnia.
, ,E* volt röviden Kígyó-Bili tragikm 
lebukásának oka. Amiből, mint annyi más 
hol is, kiderült, hogy ma már egy kassza 
turo sem vetheti meg a rádió tudományát 
hfisöln'i'11 akaF félcn-nyáron Dartmoorbaii

Ezer.láthatatlan veszély környezi a bűnök 
embereit sötét útjaikon s amint ez ebben 
az esetben is bebizonyosodott, a modern 
technika óriási fegyvereket rejteget eile 
. , A kasszafúrónak, ha ugyan egyáltalán 
érdemes ezek után próbálkoznia, elsősorban 
*s. 7~ rádiósnak kell lennie. Máskülönben elbu­
kik az évzáró vizsgán. Évszámra bezárják.
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Kél, műsorból egy

Ha Budapest II. is állan­
dóan adna műsort, akkor 
rögtön változatos szórako­
zásban lenne részünk.

Nézzük csak, hozván fes­
tene a két műsor apró kós­
tolókban :

... a sertés hizlalás mód­
szerei különbözük. Vannak 
olyan disznók . . .

Csavarjunk Budapest 11-rc:
... melyek bizonyos tekin­

tetben hasonlítanak hoz­
zánk ...

Vissza Budapest I-rc :
... a darwinizmus ma már 

túlhaladott álláspont és a 
majmoktól való származá­
sunk kérdése régen tisztázva 
lett. Ismerünk olyan maj­
mokat . ..

Budapest Il-őn : '
... akik a Dunákorzón a 

deli verőfényben sütkérez­
nek és fixirozzák a rúzsos- 
szájú hölgyeket . . .

Ebből a néhány kóstolóból 
is kitűnik, hogy a párhuza­
mos műsornak óriási haszna 
lenne. Mert két unalmas 
műsorból még mindig könv- 
nyen lehet összeállítani egy 
szórakoztatót.

Televízió-vízió

- Vájjon mi lesz a neve 
a távolbalátó készülékek adó­
állomásának ?

- Luxusadó,

A gomlolatfénykóp

A költő (a fényképészhez) :
Legyen szíves, fényképezze 
le a gondolatomat.
A fényképész: Kis képet 
vagy nagy képet parancsol ?
, A költő : Kicsit. Ne mond­
jak, hogy nagyképű vagyok.
, ,• }é,}!lk(Pész (gyorsan el-
Keszöí. Ores kartonlapot nyújt 
“ ö költőnek) : Tessék . . .

A költő: De hiszen ezen 
semmit se látok.

A fényképész: Arról iga­
zan nem tehetek, hogy ura- 
sagodnak nincs egyetlen gon- A rádiós 
uoiata se ...

A rádió «lakóra

—- Ki volt az első rádiós ?
— Diogenes.
— ?
— Mert neki már az ókor­

ban is volt egy lámpása . .

Szerelmi vallomás

— És hogyan akarja maga 
tudomásomra adni, hogy fe­
leségül vesz ?

— Televízióval.
— Miért ?
— Mert olyan távol áll 

tőlem a gondolat.

Az. áj ruha

őnagysága szabónőjének 
telefonál :

—• Kérem, hét órára ok­
vetlen itt legyen a ruha . . .

— Olyan sürgős ?
— A „Bohémélet” megy 

a rádióban. És hallgatni 
akarom.

Itádlóprl madonna

A stúdióban :
— Ez a Biri igazi rádió- 

primadonna lehetne.
— Miből gondolod ?
— Könnyen foghatja az 

ember.

A siker érdekében

A hullámos hosszú haj­
fürtjeiről híres rádióprima­
donna egy szép napon rö­
vidre vágott hajjal jelenik 
meg a stúdióban.

—• Mért tetted ezt ? — 
kérdezi tőle a rendező.

—■ Akarom, hogy a tá­
volabbi földrészeken is meg­
hallják a hangomat.

— Megőrültél ?
— De hiszen tegnap ma­

gyaráztad, hogy biztos sikert 
nagyobb távolságra csak re 
vidhullámmal lehet elérni.

mm.
A büntetés

1

a meglepett betörőhöz: — Na most, gazem 
kell hallgatnod a löoersenyeredményeket , . .

gazember, végig

*3
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Wirnnis dr. „bolondokháza” — A leföldel» paciensek — Túlvilág! üzenetek env Imim. 
szóra »elején A repülő vaslap — Túlvilág! koncertek Párizsban — Az angol arisztokrata 

Mars-hell rokona — Távirat a Marsba

a«

A világ minden részén, az élet minden 
területén felbukkannak a gyorseszű embe- 
rek. akik mások hiszékenységét s az újdon­
ságok vagy meglepő eredmények hatását 
arra használják fel, hogy — könnyen szerez­
zenek pénzt.

A technika sem kivétel ez alól. Hát még 
a rádiótechnika I Se szeri, se' száma a 
rádiószélhámosoknak. Ami nem is csodá­
latos, mert hiszen a rádió a legtöbb ember 
számára még ma is ezer csodát rejteget s 
így könnyű a munkájuk a szélhámosoknak, 
akik ismerik a járást a berkekben.

Dr. Abrams sanfranciseói orvos szél­

hámossága volt talán a legnagyobb és -1 
leghosszabb ideig tartó valamennyi között, 
Amerikában, ahol nem nagyon firtatják 
az orvosok diplomáinak keletkezését s ahol 
mindenki gyógyíthat, ha akar, illetve ha 
tud, könnyű dolga volt aránylag Abrams 
úrnak.

Egy szép napon kijelentette, hogy rádió­
hullámok révén minden betegséget diagnosz­
tizálni tud, vagyis pontosan megmondja, 
kinek ml a baja. Hát ez nem csekélység, 
mert hiszen az orvostudomány sokszor 
azért késik el a segítséggel, mert nem tudja 
azonnal megállapítani valamely betegség 

okát. Abrams dr. tudta. Illet­
ve állította, hogy tudja. Dűl­
tek a betegek.

A kísérlet, a vizsgálat fan­
tasztikus hókuszpókuszok kö­
zött zajlott le. A beteg véré­
ből egy gyolcsdarabra vett íel 
a kókler egy csomót. Ezt a 
veres vattát vagy rongyot egy 
kondenzátor lapjai közé szo­
rította és a beteg meztelen 
bőréhez egy rádióadó anten­
náját és földjét érintette. Már 
most, akinek érzékeny volt a 
bőre, annak az elektromos 
hatás alatt folt képződött a 
testén. Rózsaszín, vörös, lila, 
néha sárga. Abrams úr pedig 
a színből ítélve hozta meg a 
döntését. Adott mingyárt orvos­
ságot is — jó pénzért — s ettől 
a beteg vagy meggyógyult, 
vagy nem. Az előbbi esetben, 
amihez persze köze sem volt 
a tudománynak — nagy hű­
hóval lenyilatkoztatta a pá­
cienst a lapokban. Ha meg 
nem sikerült a „gyógyítás”, 
valamilyen halandzsával ki­
magyarázta az ügyet.

A vizsgálat fantasztikus hókusz 
pókuszok között zajlott te
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HosszII . vekig folytatta „tudományosan 
megalapozni I" praxisát s a végén még 
6 maga is elhitte, a sok zavaros badarságot, 
amit a „lefüleled, páciensek" bőrén tapasztalt.

Kíméletéről szóló könyve alapján, ha a 
tudományos akadémiák számára nem is, 
n bolondok házára annál inkább megérett. 
A sajnálatos, illetve mulatságos csak az 
volt. hogy valóban a „bolondok házában" 
élte le az életét. Így nevezték ugyanis 
Friscóban azt a szép házat, amelyet a hiszé­
keny emberek bőrén keresett s amelybe 
tódullak a becsapott tömegek.

Hja I A világ szereli, ha ügyesen csap­
ják be

Meg vadabb szélhámosságok területéi 
nyitotta meg a rádió a spiritiszta szélhámo­
soknak. III. a rádió különféle tüneményei 
hatásosan nyilvánulhatnak meg. Az ügye. 
sen elhelyezett apró hangszórók, a rádió­
hullámok különféle érdekes sajátságai tág 
teret nyitottak az ügyeskezű kóklereknek.

Világhírű az a becsapás, amelyet London­
iján művelt két szélhámos. Az egész spi­
ritiszta szeánszot., a hozzátartozó asztalkát 
egy óriási hangszóró lapjára helyezték, 
amelynek remegése földöntúli hangokat 
csiholt ki a szegény asztalkából. A hívők 
ámuldoztak, hordták a földi jókat a csodák 
házába. Ariiig azután egy német mérnök 
leleplezte a szélhámosokat.

Kuk csakis történt az úgynevezett nagy­
frekvenciás áramok tüneményeivel is. Ezek 
az áramok, amelyek nagy rezgésszámú hullá­
mok, ha egy tekercsben keringenek, erős 
sugárzó teret létesítenek maguk körül, 
különösen a tekercs két nyitott végénél. 
A fele közelített fémdarab átmelegszik. 
Különféle folyadékokból a fémrészeket ki­
választják, ami azzal jár. hogy a folyadék 
színe megváltozik és még ezer hasonló jelen- 
ság^ amelyet csak a beavatottak ismernek.

I'.zzel a kél trükkel egy németországi 
székiül bolondilott cl két ügyes csavargó.
A szellemek székeket melegítettek fel, lelne 
zekcl dobtak le az asztalról, folyadékból 
szívták ki a szint sth., stb.

® ö'iiideii Ilyen „csodának” egy 
magyarázata: az asztalba vagy a 
rejlett tekercs, amelybe hirtelen 
JMre áramot bocsátottak.

teli Párizsban egy szélhámos banda, 
'"m \ komplikált készülékeket gyártott 
szörnyű áron. Ezekkel állítólag a túlvllógi

voll a 
székbe 
adott

Székelési zavarok, bélgörcs, puffad', 
sag, gyomorszédüiés. izgalmi átlapol ok 
szlvidegesscg, fclelcmérzés, hódoltság . ■ 
általános rosszuilél eseten a természetes 
,.1'vmie József" kescrűvlz a gyomor és bél 
'-'saforna lunalmál gyorsan és fájdalom 
nélkül kiüríti, a vérkeringést előmozdítja 
tartós megkönnyebbülést szerez Korunk 
legkiválóbb orvosai a Ferenc József vize! 
ug> férfiaknál, mini nőknél és gyermekei 
llel teljes eredménnyel alkalmazzák, 
Ferenc József kescrűvlz gyógyszertárakba! 
drogériákban és fűszerüzletekben kapható

hangokat leheteti fogni. Hangokat tényleg 
közvetített. Rejtélyes kopogások, furcsa 
emberfeletti hangok borzongatták a hátai. 
Aminek az volt a magyarázata, hogy a 
díszes társaság egy kis leadóállomást tartotl 
üzemben s ezen keresztül „másvilági kon- 
certekct” rendezett. A méregdrága appnrá 
tusok és az úgynevezett karbantartási költ­
ségek búsás hasznot hoztak. A „szent tál 
saság" ugyanis gondosan ügyelt arra, hogy 
csak gazdag, tehetős emberekre vesse ki 
a hálóját.

Pigy angol arisztokrata „dűlt be" a leg 
jobban. Ívűnek minden családi körülményét 
Pontosan lenyomozták és esténként olyan 
„műsort" közvetítenek, hogy az artszh 
krata haja . az égnek állt, sőt hullani is 
kezdeti. Elhalt tcstvéröccse nyilatkozott 
egy jobb világról s az egyik este rejtélyes 
kopogásokkal jelezte, hogy mosl egy ideig 
a Marson tartózkodik. A szegény angol 
ekkor — mert mini angol, mégis csak reált 
voll valamennyire átugrott Londonba 
és öccse nevére táviratot, nyújtott be a 
póstánál. Cím : a Mars 

A póstán hanyatleslek volna, ha nem 
angolok lettek volna a tisztviselők. Egy kis 
türelmet kérve, utána néztek, hogy lehel-e 
a Marsba táviratot küldeni. A posta sza­
bályai nem szóltak persze egy kukkot sem 
erről, így hát világos volt, hogy a távirat 
a Marsba — nem tilos. Kiszámították a 
távolságot, lefizettették a horribilis dijat 
és nyilatkozatot Írattak alá az angolunkkal, 
hogy nem kér —- átvételi elismervényt.
S aztán komoly képpel leadták a táviratot 
u Marsba szikratávírón. Azóta sem derült 
ki, hogy kézhez kapta-e a címzett vagy sem.

A hatóság azonban felfigyelt a különös 
esetre és megindult a nyomozás, amely a vé­
gén a szélhámos társaság leleplezésével járt.

beretvás pasztilla fejfájás ellen
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iwulÍni Béla 
!», II. 3.45

2E222E5Z2
í érj feleség egymás között.

Olvasom, hogy az amc- 
rikai rádiótársaságok szenzá­
ciós közvetítéssel lepték meg 
hallgatóikat. . -

És pedig ?
■ K i I a unea-tűzhá nyóról 

I liemondó élete kockúztatá- 
v.,i számolt be a robbanó 

i ivalömegekről. Ennél vcszc- 
>i elmésebb helyszíni közve­
títés még nem volt a világon...

Tudnék én veszedel­
mesebbet is - jegyezte meg 
a férj.

És mi volna a helyszín ?
A mi családi tűzhelyünk!

• YABMATHY SÁNDOR 
C». n. 3.45

Magyar Film Iroda felv.)

OKTÓBER 2 VASÁRUI#

BUDAPEST I.
9: Hírek, kozmetika.
10: Református istentisztelet a Kálvin téri temp­

lomból.
11: Egyházi zene és szentbcszéd a királyi udvari és 

várplébánia templomból. Szentbeszédet mond lle- 
tényi Gyula dr. mezőtárkányi plébános. A szent­
beszéd mise közben, evangélium után van. Énekel 
a Magnus Domina-templom énekkara. Karnagy 
selmcci Pöschl Vilmos.

Utána : Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés.
Majd : A M. Kir. Operaház tagjaiból alakult zenekar 

hangversenye. Karnagy Szita Oszkár. 1. Erkel: 
Hunyadi László: Nyitány; 2. Kodály: Nyári este; 
3. Weiner: Csongor és Tünde, előjáték; 4. Liszt ■ 
Amit a hegyen ... (szimjónikus költemény) ; 5. Föl­
diái : Farsangi lakodalom (asztali zene.

2: Gramoíónhangverseny. 1. Dell’Acqua:
Villanella (Maria Kurenko) ; 2. Yradier: La
Paloma (Alessandro Granada) ; 3. Tosti: Ideale 
(Riccardo Stracciari) ; 4. Arditi : II bacio (Maria 
Kurenko); 5. Ereire : Ay, ay, ay (Roberto d’Ales- 
sio) ; 6. Tosti: Aprile (Riccardo Stracciari); 
7. Osma: Ay del ay (Ippolito Lazaro) ; 8. G. 
Espinosa : Grau (Alessandro Granada); í). Jacobi: 
Leányvásár, egyveleg (szimfónikus zene­
kar); 10. Jacobi: Sybill levele (Tóth Erzsi és 
Kalmár Pál) ; 11. Kacsóh : János vitéz, egyveleg 
(Columbia szimfónikus zenekar); 12. Schubert:
Három a kislány, egyveleg (szimfónikus 
zenekar); 13. Ábrahám : Hawai rózsája, egyveleg 
(Eddie Saxon zenekara).

2.30: A m. kir. földmívelésügyi minisztérium rádió­
előadássorozata. Zaitschek Artúr dr. m. kir. kíscrlet- 
ügyi igazgató : „Hogyan hizlaljon mangalicát 
a kisember ?”

3: Ünnepély az olimpiai játékokon résztvett kikül­
döttek tiszteletére. Helyszíni közvetítés a BSzKRt 
pályáról.

3.45: Népünnepély: „A Mecsek alján.“ Helyszíni 
közvetítés Pécsről. Vezeti Paulini Béla és (.1 var- 
inat hy Sándor.

4.30: Perils Jenő és cigányzenekarának hangversenye.
Közben
4.4«: Pontos időjelzés, időjárásjelentés.
5.30: A Budapesti Hangverseny Zenekar hangversenyt• 

Karnagy Fridi Frigyes. 1. Heuberger: Operabál, 
nyitány; 2. Delibes; Lakmí, ábránd; 8. IWÓSf- 
kovszkij; Maluguena; 4. d’ Ambrosia: Canzo-

Hi
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rí dia (hegedűszóló) ; £>. Baynes : Destiny, keringő;
fi, Geiger : Le.hariana ; 7. Nagypál Béla : Szcrdmes- 
levelei 8. Pécsi: Győzelmi zászló alatt, induló.

6,45: hlöadó-est. Közreműködik Tőkés Anna és
Csőrios Gyula.

7,40: Sport- es lóversenyeredmények.
)t: A wieni rádióállomás műsorának közvetítése. I. rész: 

Dalol. Előadja Elisabeth Schumann. Zongorán kísér 
Car! Alwin. 1. Schubert: a) Heidenröslein ; b) Du 
bist die Iluh; c) An die Nachtigall; d) Ständchen;
2. Strauss Richard : a) Traum durch die Dämme­
rung . I>) Glücksgenug; r) All mein Gedanken; 
(1) Himmelsboten ; 3. W. Kienzl: a) Der Vogel; 
h) Krisch vom Storch; I. Franz Salmhofer: a) 
Abe.ndlied ; 1») Vigitie ; c) Meiner .Liebsten. 11. 
res ,. Pécsi melódiák", egyveleg. Előadja Josef 
Holzer zenekara. Közreműködik Hetty h'isclier, Frit: 
Imhoff és Franz Zwonik. Karnagy Josef llolzcr.

Utána kit
HUI) I'oid os időjelzés, spoilered méllyel
iMiijil Veres Károly es cigányzenekarának hang­

verseny! .

BUDAPESI li

•1-tól ;i.45-i]|: < ira mólón hang verseny. 1. Lehár -Sze­
nes ; Lányka, óh lánykám... a „Friderika” 
c. operettből (Lipóezky .József) ; 2. .Jacob! : Illúzió 
a szerelem a „SybilI” e. operettből (Csillag Uns 
és Lipóezky József); ,"i. Kallós Dezső : I Ji arra 
születtem, hogy szeressenek, keringő (Herezeg 
Méla I I. Majorossy -Szócsőn : Minden ember 
egyszer bolond lesz (Lipóezky József) : 5. Sán 
dór Szenes: Hová viszi az őszi szél (Varsányi 
Rudolf- Bura Sándor és cigányzenekara); (i. lia 
lázs Árpád Antal : Szeretnék május éjszakákon 
(Herezeg Béla Bura Sándor és cigányzenekara) ;
7. M. Riser: Vadgesztenye hullásakor (Herezeg 
Ik'la ifj. Sáray Elemér cigányzenekara); 8. Ttácz 
1‘ali : Lehullott a rezgőnyárfa . . . (Bura Sán- 
<l"i és cigányzenekara) ; !). Csárdás-egyveleg;
Kilka búza. ritka árpa . . . ; Az egri ménes mind 
szürke . . ; Zöldre van a rácsoskapu . . . ; Este 
virágzik a repce (Bura Sándor és cigányzenekara) ;

Rill ári : Verbunkos (Bura Sándor és cigány- 
zenekara).

6.30- től éjíőlij): Azonos a Budapest I. műsorával.

TEEEEÓIMIIÍRMOimO
Mr ;\z iskolánkíviiU népművelés rádióelőadása 

(Rádió Szabadegyetem).
6.30- Uú azonos Budapest I. műsorával

CSORTOSGYULA
Hsto i;.l.ri-kii,

Életrajz 55. ol<

(Tudni kell, hogy a kei 
közvetítése nem egyetlen <1;. 
rabban történik, hanem opt 
kai eljárással a képet apró 
pontocskákra bontják szél 
hogy azután ezeket a kép 
pontokat a rádióhullám t. 
vábbit sa. t

A luuasságközvetitű (neu 
í/rtí egyik ügyfelének rádió 
fényképét, aki sürgősen férjbe, 
akar menni) : T< jó Isten 
mekkora mitesszerei vaunak

*
Papa, beteljesült a köz 

mondás. Törököt fogtam
Hogyan 1
Végre jelentkezett Kon

stantinápoh.

I

TŐKÉS ANN
(Halmi fele. 

Életrajz 55, old
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I F i. ROURAL VILMOS 
*< t\ !K15 { Vajda felu.J

letrajz 56. oldal .

£yik közkedvelt novellista 
>ivásott föl i múlt héten a 
rádióban. A felolvasást követő 

i «pon meglátogatta ideálját, 
kinek már hosszú ideje udva­

rolt :
Vegnapelőtt arra kértem, 

fogy nyilatkozzék, akar-e a 
feleségem lenni . . . ?

s en erre egy napi határ­
időt kötöttem ki.

x határidő már tegnap 
lejárt. ..

Már tegnap nyilatkoz­
tam . . .

I >e hiszen tegnap nem is 
alálkoztunk. Felolvasásom 

volt rádióban . . .
Végighallgattam . . .
Nos és ?

adhatja jól, hallgatni:
beleegvezés.

PERÉNYI GÁBRIELLÉ 
Délben 12.05

(Magyar Film Iroda /elv.)

BUDAPEST I.
9,15: Az Országos Póstászenekar hangversenye. Kar­

nagy ijj. Roubal Vilmos. 1. lllinger József: Víg 
magyar induló ; 2. gróf Majláth József ; Farsangi 
álmok, keringő ; 3. Offenbach : Orfeusz a pokolban 
nyitány; I. Strauss János: Pizzicato-polka; r>! 
Szikla Adolf: Törpe gránátos, balettresztet; G. 
Mascagni: Parasztbecsület, intermezzo; 7. Gounod: 
Faust, balellzenc; 8. Nagy Frigyes: Balett-szvit. 
Közben 

9.3«: Hírek.
11.1«: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12: Déli harangszó az Egyetemi templomból, időjárás- 

jelentés.
12.05: Hangverseny. Közreműködik Percnyi Gabriella 

(ének) és Hajúk Albert (klarinét). Zongorán kisér 
Polgár Tibor. 1. Verdi : Aida Térj vissza győz­
tesen (Perényi); 2. Weiner Leó: Ballada, op. S. 
(Hajúk): 3. a) Szabados Béla: Ária a „Bolond” 
c. operából; b) Rossini: Aria a „Teli Vilmos” 
c. operából (Perényi); 4. a) Bruch: Canzone;
b) Debussy: Fiséi rapszódia (Hajók) ; 5. a) Hubai/: 
Minek lurbékollok; b) Lavotta: Mezei bokréta;
c) Vánuly Aladár: A Balaton pariján (Perényi). 
Közben

12.25: Hírek.
1: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
2.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam- 

hírek.
4: Asszonyok tanácsadója (Arányi Mária előadása). 
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
5: „Jávái képek.” Irta Zboray Ernő. Felolvassa Radó 

Árpád.
5.30: Gramofónhangverseny.

1. Grieg: Részletek a Peer Gynt szvitből : a) Anitra 
tánca; b) Menyasszonyrablás; c) Arab tánc;
d) Peer Gynt hazatérése (berlin-charlottenburgi 
opera zenekara, vez. Oscar Fried); 2. Wagner: 
Lohengrin — Grál-elbeszélés (Slezák Leó); 3. 
Grieg : Peer Gynt •— Solvcjg dala (Felicié Hirni

Bűnügyi tárgyalások izgalmai a műsorban
Aki ismeri az angolokat, az tudja, hogy mennyire szere­

tik a bűnügyi eseteket törvénykezési és emberi szempontból 
letárgyalni. A körükben időző idegen ezt a tulajdonságukat 
nem igen tapasztalja, mindaddig, amíg be nem fogadják a 
belső társaságukba és zárkózottság nélkül kimutatják valódi 
énjükét. Ilyenkor látható meg, hogy milyen lelkesedésre és 
izgalomra képes az angol hideg modorának álarca alatt. Az 
angol rádió ismervén h a 11 gatóseregc nek Ízlését és érdeklődési 
körét, most amerikai mintára bírósági tárgyalások közvetí­
tését is programjába vette. Az előfizetők tehát hangszórón 
hallhatják az ügyész vádbeszédét, a védő szónoklatát, sőt 
az esküdtszék tanácskozásait is.



OKTÓBER 3

Mihacsek); 4. Kreisler: Szerelmi öröm (Ivogün 
Mária) ; 5. Gounod : Faust „Üdv néked, tiszta­
ság hajléka" (Pataky Kálmán ); (5. Strauss :
Rózsalovag Olasz ária (Pataky Kálmán) ; 
7, Wagner: Tannhäuser Bevonulási induló 
(berlini opera kórusa); 8. Wagner: Lohengrin 
Elza áriája (Németh Mária) ; !). Schubert : Ave 
Mária (Anday Piroska); 10. Granados Kreisler: 
Spanyol tánc (Erica Morini) ; 11. Kienzl : A bibliás 
ember, ária (Selig sind, die Verfolgung leiden. 
Franz. Völker) ; 12. Offenbach : Hoffmann meséi 
babaária (Hedvig v. Oehicka) ; 13. Bákóczi-induló 
Liszt Ferenc feldolgozásában (Gyenes Lili és zene­
kara).

6.45: Német nyelvoktatás (Szentgyörgyi Fide dr.). 
7.15: A Weidinger-szalónzenekar hangversenye. í. 

Leutner Albert.: Ünnepi nyitány; 2. Schemmel 
Emilné : Vallomás, keringő; 3. Doppler Ferenc : 
Szerenád ffuvolán előadja Brunovszky József) ;
1. Aíncze. Zsigmondi Cigánygrójnő, ábránd; 5. 
August Hose: Moharózsa, intermezzo; 6. Kálmán 
Imre: Angol keringő; 7. Hecce: Alkonyi álom 
I Traum durch die. Dämmerung): 8. Ponchielli: 
Aloe (inda, tadelt zene.

■HO: Előadás a Stúdióból „Nevető oroszok“ cím­
nél. Rendező Kiss Ferenc. 1. Házassági ajánlat.
2. V medve. Két Gsehov-egyfelvonásos. Eugen 
Stepat orosz balalajkazenekara és Laurisin Lajos 
részvételével.

tárni kb.
10.20: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
Majd : Rigó Jancsi és cigányzenekarának hangverse­

ny. 'úirgha Imre énekszámaival.

BUDAPEST II.
7.15- uil éjféli)): Azonos a Budapest í. műsorával.

TEL EFÓNHIRMONDÓ
7.15- u'íl éjféli)): Azonos Budapest I. műsorával.

Orosz darabok, orosz dalok . , , Irta: Kiss Ferenc
•-f’viíio oroszok a címe annak a két egy fel vonó sósnak, amely az 

cn rendezésemben október 3-án. hétfőn este kerül a mikrofon elé.
V darabok szerzője : Csehov. Az egyik egy felvonó sós címe : „liózas- 

illat.“ A másiké „A medve". Azokban az időkben játszódik le 
;t k<‘l > ;<yfelvonásos cselekménye, amikor Oroszországban még 
neveim lehetett. A „Házassági ajánlat” kifigurázza, nevetségessé 
u‘s/a mzt az úgy látszik legtöbb országban, így Oroszországban is 
de vei. szokást, hogy a házasságkötésekkel, házassági ajánlatokkal 
m szerűen foglalkoznak. A „Medve” hőse pedig egy kedves
natal földbirtokos, aki „megszelídít” egy túlságosan szent életű

, Kiss 
ztos,

i játszik-e 7 Ez a színházi műsort ervezettől függ. 
Hírűin Lajos víg orosz dalokat fog énekelni és közreműködik 

j.r” •nílalajka, zenekar is ezen az estén, amelyet „orosz estnek” 
nil'V!;> Jüanképpen el lehetne nevezni és amely remélem, hogy a 
' ul,,'hlm tetszésével fog találkozni.

KISS FERENC 
Est® ».30 f f{almi /elv.)

j5j2EE3SE22!22
Gyula diákhoz, a népszerű 

lektorhoz beállít egy kétségbe­
esett alak.

Már megint zavar ? -
szól rá a lektor mindig 
zavar ! Hát mit akar ?

Tessék engem szerződ­
tetni 1

Már százszor megmond­
tam magának, hogy az lehe­
tetlen. Fel nem foghatom 
mért zavar örökösen ?

Hiszen éppen azért 
akarok szerződést. Tehetsé­
gem van hozzá . . . méltóztntik 
látni. . .

Mit látok ? Én csak azt 
látom, hogy szünet nélkül 
zavar...

Éppen azért tessék engem 
szerződtetni légköri zavarnak.

VARGHA IMRE 
Este 11,00 (Elit feln.)
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OKTÓBER 4 KEDD
BUDAPEST I.

9.15: Gramoíó n han g verseny. 1. Mozart: Török indok 
(Keret tamburazenekara) . 2. Godard : .lom.
(Yvonne GaJI) ; 3. Puccini: Tosca, ária (Tito Seinj.
4. Gounod : Faust Mel'isztó szerenádja (Aquisi, 
pace); 5. Leoncavallo : Kacagj Bajazzo (Bamd 
Girard); 6. Gounod : Faust, keringő (pórus
opera zenekara és kórusa, vezényel Rulilniann
7. Meyerbeer: A próféta Koronázási induló 
(párizsi opera zenekara, vezényel Ruhlmaim,
8. Gomes: II guarany, nyitány" (G. Anclolfi és
zenekara) ; ti. Sylviano ; Részletek „Az ismeretlen 
énekes” c. filmből : a) Gauchemar; b) Puisqiie 
je t’aime, tangó ; c) Monella ; d) Quarnl je sul­
iéin de tói (Bucién Mura tore) ; ló. Millöckei 
Koldusdiák, egyveleg (Max Geiger zenekarai 
13.. Guttinguer: Si tu passe par la bourgogne 
(Kredo Gardoni és harmonikazenekara) ; 12. Sousa 
Amerikai induló (Gariolato, xylophonon) ; 33 I-, 
kete szemek (Rode és cigányzenekara) ; 14. Lehat 
Víg özvegy Viija dal (Ninon Valiin); ló. He. 
mann : Les gars de la marina (Kredo Gardom e 
harmonikazenekara) ; 16. Strauss ; Mesék a bécsi 
erdőből, keringő (párizsi opera zenekara, vezényel 
Ruhimann) ; 17. Púig ; Rózsabimbó, keringő
(Kredo Gardoni és harmonikazenekara) ; 18. Wald­
teufel : Estudiantina, keringő (G. Andolfi cs 
zenekara) ; 19. Marl ; Foxtrott (Un boy c'est gen 
til, Casino de Paris jazz)
Közben

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentc 

magyarul és németül.
13: Déli harangszó az Egyetemi templomból, idő 

járásjelentés.
13.05: Szmirno/f Szergej orosz balalajkazcnekarúnak 

hangversenye. Közreműködik Gorcscff Szergej. Z.ou 
gorún kisér Szasa Gorodinszky. 1. Emuik, indul 
(zenekar); 2. liortnjanszky: Korúi (zenekor h. 
kórus) ; 3. Csajkovszkij : Lenszky áriája az „Angi 
(/in c. operából (Görcse// Szergej); 4. Aiabiejt 
trojka (Gorodinszky Szasa); 5. Fekete szemel, 

cigányrománc (Safranoff Iván, kórus és zenekar)
V ,IUmrs,zki!~Korszakojj : „Hófehérke” c. operából Lelj 
dala (Kologrivojj Mitroján zenekarral) ; 7. Csaj 
kooszkij : Chanson triste (zenekar) ; 8. Ukrajna 
népdalok (zenekar és kórus); 9. Euarc : Hattyúdul 
( Voronin Dtmitrij) ; 10. Cigánydalok ; a) Töltsd!, 
poharunkat; b) Minek szerelni (kórus és zenekarj 
Közben 

13.35: Hírek.
fontos időjelzés, időjárás- és vízállásjeleni- 

7‘ *;;• 1 hrck. elelmtszerárak, piaci árak. árfolvamhín i 
A rádió ifjúsági félórája

vAlyi nagy gí:za
l). 11. l.oo (Síréi isky foto.)

Életrajz 56 old

A Stúdióban történi, hogy 
nz ifjú titán befejezte produk­
cióját s elégedetten kezdte 
csomagolni hangszerét.

Ekkor megszólalt Polgár:
Nahát barátocskám, 

ilyen pocsékul sem játszott 
még senki a mikrofon előtt.

Az ifjú tehetség sértődött 
arccal, indignáiódva kérdezte :

Célzás akar ez lenni ?

Scherz bácsi voll az, aki 
Kerpely Jenőt, a kiváló cselló- 
művészt a rokonhangzás miatt 
törköly-nek nevezte el. Mikor 
aztán egyszer az illusztris mű­
vészt egy Tokaji nevű fiatal 
csellista helyettesítette, így 
kiáltott fel Scherz

Na, mi az. a tör­
köly höl tokaji lett

An\M JF.NO 
Este lí.45 (Vajüa AJ. Pál félti.) 

Életrajz 56. old.

s<>
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5: vályi Nagy Géza gyermekversei (Csilingelő versek.) 
Pontos időjelzés, időjárás]elöntés, hírek, 

s' ■Mnzenekari hangverseny. Karnagy Bertha István.
írlibes : Részletek a Copptlia balettből; 2. Szirmai 

\lbert: Operettrészletek ; 3. Strctuss János: Cigány­
báró. nyitány; I. Szabados Béla: Kis szvit ő létét­
ben /• Régi jó illők; II. A postakocsin ; III. Nyári 
rstr ; l V. Borús hangulat ; V. Bababálon ; 5. Liszt : 
V / V. magyar rapszódia.

6,15: Francia nyelvoktatás (Garzó Miklós dr.).
6/,5: A Budai Dalárda hangversenye. Karnagy Átlóim 

bnó. 1. De meny: Ah, hol vagy magyarok csillaga...;
'olkmann: Kyrie és Sanctus; 3. Pestalozzi: 

Ldried hajósok imája; 4. Lendvai: Jankó : 5.
t.endoai: Harangok szava ; 6. Borodin : Gavallérok 

rrcnáidja ; 7. Szeghő : Megyen már a hajnalcsillag...; 
,s. Szeghő: Már minálunk . . . ; !). Seiber : Búcsú.

7.30: ífj. Sáray Elemér és cigányzenék arának hang­
versenye.

11,30: „Régi újságok apró hírei.” Irta és felolvassa 
Kun Andor dr.

9: Pontos időjelzés, hírek,
9.15: A M. leír. Operálni:

ügetőversenyeredmények. 
tagjaiból alakult zenekar

dollars) ; 2. 
3. Foxtrott

hangversenye. Karnagy Dolmányt Ernő dr.
\ Haydn : Szimfónia D-dur, 101. sz. ; 2. Wagner: FausU nyitány ;

eszi: Két epizód Lenau Faustjából: a) Éjjeli menet; h) Tánc 
,< falu kocsmájában (Mefisztó-kcringő) ; 7. Berlioz: Három részlet 

msi elkárhozásából: a) JJdércianc; b) Szilfidck tánca; c) 
Magyar induló.
Szünetben kb.

10: Időjárásjelentés.
\ hangverseny után körülbelül 

10.45: Jávor Sándor jazz-zenekarának hangversenye 
arsányi Rudolf énekszámaival.

Foxtrott (Rodgers: I’ve got live,
Slowfox (S. Simons: All op me)

Penes Sándor: „ Weekend” c. operettből); 4. Tangó 
iCimaro: Milonga con variazioni) ; 5. Foxtrott
Farmichael: Memphis) ; 6. Malcsiner Béla: Nézze,

■ uosl már mindegy, keringő (Varsányi) ; 7. Foxtrott 
Rose: Somebody loves you); 8. Slowjox (A. 

Weeks: I’m sorry, dear); 9. Kellér— Szlatinay : 
■'HI randevút, joxtrott az „Érik a búzakalász’' c. 

operettből (Varsányi); 10. Kálmán—Szenes: Ma 
nről álmodtam megint, tangó (Varsányi) ; 11.

■ tanba (Lajtai—Békefji: Ma este Bébi); 12. 
iowjox (Tennet: Close your eyes); 13. Lenoir-

■ "thy: Légy a kedvesem, keringő (Varsányi) ;
Rumba (I. Gorney: Muchacha) ; 15. Zerkovitz— 

légyért: Tudja a nagy ég, tangó (Varsányi) ; 
Foxtrott (Sullivan : ' Mona Lisa).

BUDAPEST II.
■•40-H5I éjfélig: Azonos a Budapest I. műsorával.

TELEFÖNHIRMONDÓ
■0~tól: Azonos Budapest 1. műsorával.

31

m i siisfö

KUN ANDOR DR 
IS te «.:10 életrajz 56 old.

Két barmit no 
zött:

Képzeld, most olvasom 
hogy a londoni stúdióban 
csók csat tanúsát gyantával 
megkent üveglap dörzsölésé 
vei utánozzák, mert a valódi 
csók a mikrofónra károsan 
hat. . .

Biztosan a baciHúsok
miatt !

egymás

Jelenése előtt, az egyik part­
ner hevesen kurizáí a rádió 
ismert énekesnőjének, Kertész 
IIának. A művésznő hallgatja, 
hallgatja, kis idő múlva úgy 
tesz a kezével, mintha rádiót 
igazítaná be és így szól 
„Rövidebb és jobb hullám 
hosszt kérek

í|:B| »I 
Ü í ni*1

DOHNANYI ERNŐ 
KSt« ».Ifi



OKTÓBER 5 SZERDA

VIRÁNY LÁSZLÓ 
I). P. 9.15

(Magyar Film Iroda /elvJ

A Fali Leo-est alkalmával 
történt, hogy valamelyik ide­
ges lakó, aki csendet akart, 
átzörgetett a szomszéd la­
kásba, hogy halkítsák le a 
rádiój ukat.

- De kérem szólt át a 
másik lakó, ma Fali-est van 
műsoron. Élvezet hallgatni . . .

~ De ne harsogjon úgy az 
a rádió hangzott a válasz, — 
hiszen elvégre is füle van a 
Falinak . .

A kávéház törzsasztalánál:
Már tudom, miért nem 

engedte Piccard léggömbjén 
felszerelni az adót.

— Miért ?
Diszkrécióból.

— Hogyan ?
Úri tapintata ellenezte, 

hogy világgá kürtölje a légi 
viszonyokat.

AU EH GYÖRGY DR. 
Ö. u, S.(H>

vízállásjelent vs 
árak, árfolyam

Irta és felolvass:

BUDAPEST I.
9.15: Virány László szalonzenekarának hangversenyi 

1. Suppé : Szép Galathea, nyitány ; 2. Strauss János 
Keringő (Moryenblöi.ter); 3. Schubert: Három < 
kislány, egyveleg; 4. Rossi; Babillage ; 5. Fénye 
Szabolcs: Firenzei éj — tangó a „Manó! it a”' . 
operettből ; (>. Jt. Stolz : Slágeregyveleg; 7. Siede 
A szerelem templomában ; 8. Kálmán : Marim 
grófnő, egyveleg.
Közben

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelenti' 

magyarul és németül.
12: Déli harangszó az Egyetemi templomból, idő 

járásjelentés
12.05: Banda Marci és cigányzenekarának hang 

versenye.
Közben

12.25: Hírek.
1: ^Pontos időjelzés, időjárás- és
2.-15: Hírek, élelmiszerárak, piaci 

hírek.
3.30: Morse-tanfolyam 
4: ,,Az adós és hitelező védelme.’

Auer György dr.
5: Az Állástalan Zenészek Szimfonikus Zenekarának 

hangversenye. Vezényel Melles Béla 1. Adum 
Ha é.n király volnék, nyitány; 2. Puccini: Hohém 
élet, ábránd; 3. Vecsey : Valsc triste ; 4. Urbach 
Részletek Schubert-rnüvekböl; 5. Sidney Jone: 
Gésák, egyveleg: 6. Waldteufel: Őszi' hangúim, 
keringő ; 7. Pécsi József : Odaliszk-tánc : 8. Film 
berg : Malom a Fekete-erdőben ; 9. Strauss János : 
Perpetuum mobile,

6.30: Olasz nyelvoktatás (Gallcrani Bonaventur;
7: ,,Szivárvány* . Mocsányi László és Lakos Tibo: 

vidám hangfestészete. 1. fírodszky—Harmati 
Mexiko ; 2 .Lakos—Gurui : Bonuszéra szinyorim
3. Vértes- Szécsén : Ne tudja meg senki; 4. Eisenwi 
~Szilágyi: János legyen ...; 5. de Fries—Kovái 
Szeretnék egy új szível; 6. Fényes Szabolcs- lie 
Kw' I,nre: »Manotita” e. operettből: a) Jeruzsálem 
b) Csu-csu; 7. Garai Imre: Nem szabad a szereleim 
mel játszani; 8. Stolz- -Salver: Szólj, mit szól 
spanyol donnához a donja; 9. Fonö—Deulse.l 
Innen egész Pekingig ; 10. Mocsányi—Görög : Bigii 

_ • Rosner Kálmán : Lelkem anyám.
7.45: Az Orsz. Liszt Ferenc Társulat hangvcrscnyi 

beszéd, elmondja gróf Zichy Jánosáé, az <)- 
Ferenc rfrsasá8 elnöke ; 2. Bach : Fantázia ■ 

K’ c,öi‘dja Dohmányi Ernő ; 3. Dalok, énekli Báli) 
y";‘' 4: Angclus-yonósnégyes, előadják: HubayJeiv 
Zathureczky Ede, Zsolt Nándor és kerpely Jenő . :
é” Stefániái 'inu'e '! kCt zon8orán előadja Dolmány) Erii-

J.15. Pontos időjelzés, hírek, lóversenyeredmények.

yis*

I I

3»
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ti.ílO: Károlyi Árpád és cigányzenekarának hang­
versenye.
Közben

II): lilfijárásjelentés.
10.13: Tánczene (Gramofónhangverscny). 1. Slow­

fox (Weeks—Tobias—Scott: Im sorry dear,
Jacques Renard zenekara); 2. Slowfox (Clif­
ford- Newman: Who am 1 1 Jacques Renard 
zenekara) ; 3. Tangó (Kölscher— Hanschmann— 
Harrison—Markgraf : Du liebst, mich, Paul God­
win és zenekara); 4. Tangó (Hajós Karlick : 
Spiel mier ein Lied aus meiner Heimat, Paul 
Godwin zenekara); 5. Foxtrott (Our home town 
mountain band, Red Nicholls és zenekara); 6. Ke­
ringő (Michaeloff—Monosson : Ewiger Mai strahlt 
ni llawai, llja Livschakoff zenekara) ; 7. Keringő 
! landers— Rotter : Eine Sommernacht am Meer, 
llja Livschakoff zenekara); 8. Tangó (Granich- 
staedten : Ich leg mein Herz in deine kleinen 
Hündchen — Ketten egy autón c. filmből, llja 
l ivschakoff és zenekara) ; 9. Tangó (May Gilbert - 
Biill ■ Mir fehlt ein Freund wie du — „A csók- 
ütasé” e. filmből, llja Livschakoff tánczenekara);

1 Hómba (Kálmán—■ Schanzen—Wclisch : Fräu­
lein, Sie sind ein Schlager, llja Livschakoff és 
zenekara); 11. Rumba (Tierney—Egan : Dance, 

nil Godwin és zenekara); 12. Slowfox (Stolz—- 
.Marischka : Ich will nicht wissen, wer du bist 

sein kérdem, ki vagy” c. filmből, Paul Godwin 
vs zenekara) ; 13. Slowfox (Gilbert: Du wärst 
■vas für mich „Két szív egy dobbanás” e. film­
ből, Vincent Douglas és zenekara) ; 14. Foxtrott 
Glare Tobias—Rose: The roses are red the 
violets are blue, Bennie Krueger és zenekara) ;

Foxtrott (Adamson -Gordon- Youmans : Time 
: uy hands, Casa Loma zenekar) ; 16. Keringő 

I Crosby- Young Washington: Waltzing in a 
'■am, Crisco Screnaders zenekar); 17, Keringő 
erlin : Reaching for the moon, Jacques Renard 
iiekara) ; 18. Tangó (Bartos - Ilniezky : Meg kell 

:mgy erezd, Víg Miklós) ; 19. Tangó (Szánthó 
Télví : Nem várom én Budán, Kovács Dezső) ; 

"■ Rumba (Davis—Hotter: Die ganze Weit 
uizt rumba, llja Livschakoff zenekara); 21. 
lomha (Seymour -Wayne : Little Spanish dancer, 
'cqucs Renard és zenekara) ; 22. Foxtrott (Elling- 
oi I don’t mean a thing, Duke Ellington és 
nekara) ; 23. Foxtrott (Wheeler— Smith Snyder: 
>e sheik of Araby, Duke Ellington és zenekara.)

BUDAPEST II.
'ól éjfélig: Azonos a Budapest I. műsorával.

TELEFŐNHIRMONDÓ 
111 éjféli)): Azonos Budapest I. műsorával.

S3

MEI-LES BÉLA
I). u. ű.-kor

(Magyar Film írottá /elv.)

Hangjáték-próba folyik a 
stúdióban. Az egyik szereplő 
a kelleténél halkabban ív- 
szél a mikrofonba. Clsut­
togja elég hosszú mondóká- 
ját. Amint hevégzi, felcsa­
pódik a megfigyelő szoba 
ajtaja, Gyarmathy rendező 
odarohan a suttogó színész­
hez és ezt mondja :

l ram, ön ebben a sze­
repében halhatatlan !

A színész arca mosoly­
góssá válik, de rögtön el­
komorul, amikor meghallja 
a folytatást :

Tudniillik egy szót 
sem hallottam abból, amit 
mondott I

KOCSÁNYI- LAKOS 
Kiln 7.Ilii
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SZOLLÖSSV FEtUvNL 
I). o. a.ir,

HAHA HAS 11 ÉL A

Egyik színésznőnk énekelt 
a rádióban a közelmúltban. 
Előadása után megkérdezték 
tőle :

Mit kaptál az előadá-

A művésznő sopánkodva 
felelte :

Oh, csak öt vénet! . . .
Valaki csendesen megszó­

lalt
igaza van! Legalább 

még huszonötöt megérdemelt 
volna.

*

Feleség a férjhez :
Sanyi, kérlek szereltesd 

az antennát alacsonyabbra . . .
Miért ?
Ez a Galli (hírei olyan 

magasan énekel

ívste u.i.i (Kniclyi felv.)
Életrajz 56 obi

BUDAPEST I.
9.15: A m. kir. államrendőrség zenekarának hang 

versenye. Karnagy Szöllőssy Ferenc. 1. Müller 
Szöllőssy : Batlhyány-gyászinduló ; 2. Erkel Ferenc 
Báthory Mária, nyitány; 3. Szöllőssy Ferenc
Részletek az IMS ..i'J-iki szabadságharc zenegyöngyei
bői ; 4. Kéler Béla : Csokonai, nyitány ; 'fi. Kinn 
Dezső; Petőfi, ábránd; 6. Erkel'Ferenc. : Részleld 
a „Hunyadi László"-bál; 7. Müller Károly : Kossuli! 
induló 
Közben

9.3«: Hírek.
11.10: Nemzetközi vizjelzőszolgálat. Vízállásjeleni . 

magyarul cs németül.
12: Déli ha rangszó az Egyetemi templomból, időjárá 

jelentés.
12.05: Az Egyetemi Énekkarok szólókvarteltjének ham: 

versenye. A kvartéit lúgjai : Imre Vincze, Fixl Járni::. 
Arany Sándor, Balta Károly. 1. Erkel: Ima 
.,Hunyadi László” c. operából; 2. Dánéul/ Dezső 
a) Bujdosóének a XVIII. századból; h) Fordul: 
fakó lovam ; 3. Liszt: Csata előli ; 4. Lányi Erid 
Tavasz elmúlt; 5. Kereszti/ Jenő; Hősök erűiéi,•
6. Szabados Béla : Hadnagy uram ; 7. Koudi l<
Géza : a) Bánat; h) Éji dal (bemutató) ; 8. Privát 
Gyula : Boldogtalan voltam ; 9. Bárdos Lajos
Megülik a dobol ; 10. Farkas Ferenc: Vocalist
11. Révjy Géza: Riadó; 12. Liszt Ferenc: Lelkest 
des dala 
Közben

13.25: Hírek.
1.00: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelenti
*.™: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam 

hírek
3.30: A rádió ifjúsági félórája.
4.00: A m. kir. Mária Terézia 1. honvédgyalogezred zero 

karának hangversenye. Karnagy Fricsay Richard. 
1. Lányi Ernő: Petőfi csatadala ; 2. Áfikus-Csák 
IstBán: „Szeptenmr végén", nyitány; 3. Dalok 
Kaldy Gyula gyűjteményéből : a) Világosi jet/yix 
leletei; b) Bujdosó huszár ; c) Aradi rab (hang- 
szerelte hricsay Richard); 4. Fricsay Richán 
A kurucvilágból, ábránd (tárogatószóló).

r nÍ!Í Pont0,8, idő jelzés, időjárásjelentés, hírek.
.>.00: Ara. kir. iöldmívelésügyi minisztérium rádió 

eloadassorozata. Horn János m. kir. kertészeti 
leiugyelo : „A gyümölcsfák és cserjék szapori

r',<‘w házikvintett jenek hangversenye. 1. Miki 
vám nf1 ' Erdély ; 2. Bartók : Ballada .
LUMs: Bcyi magyar táncok. 4. Kodály : Adagio 
I. vonósnégyesből; 5. Losonczy Dezső: Hegedűszi 
™Verbunkos a „Gyöngykaláris”-bál; 6. Bolt, 
V k-legia (gordonkaszóló) ; 7. Rózsavölgyi Már 
Keserv; 8. Molnár Aulai: Hősi induló



CSÜTÖRTÖK OKTÓBER ti

(!,30; „Népdalfeljegyzéscink”. Irta és felolvassa 
Bartha Dénes <li\

7: Magyar! Imre és cigányzenekarának hangversenye. 
8.15: Október 6-iki eftilckiinncp. Közreműködik 

Barabás Béla, Odry Árpád és a Budapesti Hang­
verseny Zenekar. Karnagy Polgár Tibor. Rendező 
Odry írpád.

l'tánsi: Pontos időjelzés, időjárásjelöntés, hírek. 
Majd: Hurend Endre szalonzenekarának, valamint Hor­

váth Gyula cigányzenekar árnak hangversenye, Kalmár 
Pál énekszámaival, t. Erkel: Hunyadi László. 
nyitány; 2. Kacsáit Pongrác: Rákóczi megtérése
Kalmár); 3. Kálmán Imre: Talár/árás, ope-

rdlegyveleg (Oh, holdas este dalt énekli Kal­
már) ; I. Erkel: llártk bán, ábránd (a bordáit 
énekli Kalmár); 5. a) Vincze- Kulinyi: Szép 
vagy, gyönyörű vagy, Magyarország (kalmár); 
h) Magyar nóták (Horváth Gyula cigányzenekara) ; 
fi. Toselli : Szerenád (hegedűszóló, előadja Herend 
Kndre); 7. a) Haszka— Long/cllow: Őszi dal; 
>) Siliga Ferenc—-Arányi Kornél: Cigánydal Danlcó 

Pisla nótafája c. operettből (Kalmár) ; 8. a) Liszt: 
Szerelmi idom ; b) Fritz Kreisler : Szerelmi bánat ;
I.Stolz- Mihályi: Sárbogárd, Dombóvár (Kalmár) ; 
hl- Kuruc nóták ; ti. Horváth Gyula és cigányzene- 
karának muzsikája.

HLJDAPFST II.
ü-löl 5.710-ijj: Gramofónbangverseny.

• 1 iszt: XV. magyar rapszódia (filadelfiai szimfó- 
nikus zenekar) ; 2. Sándor -Szenes : Nem lehet azt. 
parancsolni senkinek (Víg Miklós) ; 3. Székely 
kesergő (Palló Imre) ; 4. Kossovitz : l.avotta
szerenádja a Tiszaház előtt (Magyári Imre és 
cigányzenekara) ; 5. Erkel : Bánk bán, egyveleg 
{budapesti kamarazenekar, vezényel Komor Vilmos.) 

7-1,11 éjfélig: Azonos a Budapest I. műsorával.

lELEFŐNIimMONDÓ
'-lől .‘ytll-lfl ; Azonos Budapest II. műsorával.

1 °™,ól éjfélig : Azonos Budapest 1. műsorával

fóndepártl hallgatók győzelme Angliában
' !,I h- C. naponként úgyszólván elsőnek tájékoztatta 

, angatoit a tőzsdeárfolyamok ' hullámzásáról, lime tőzsdei 
»Iszolgalat ellen azonban az előfizetők egyes köreiben pana- 
-znk hangzottak el, mert véleményük szerint így az embereket 
■ura "'v/loii’/ik, hogy nem kívánatos spekulációim kezdjenek.
' j 11 U. C. egyelőre kísérletképpen beszüntette tőzsdei 
; szolgálatát, mert az a vélemény alakult ki a vezetőség 

*108y a tőzsdeárfolyamok menetére vsak nagyon 
1 ember kíváncsi. Erre sok panaszos levél a tőzsdei hír 
kémbevezetését kérte. A IS. IS. C. végre is arra 

vVs/';r” h°8y újra bevezesse a tőzsdei hírszolgálatot.
■ ' l,:'l a tőzsdepártiak győztek a puritánok fölött.

polgár rmon 
I r-if1 a.ír,

ODRY ÁRVÁD 
Este 0.15

8EB3SES
V mostanában lezajlott Vall 

J.có-est alkalmából jegyezte 
meg egy humorista a törzs­
asztalnál :

Az én vicceim és Fali Leó 
muzsikája között azért mégis 
csak van valami hasonlatos­
ság. Hiszen derűt árasztok 
én is . . .

Tévedsz - vágott szavá­
ba a másik humorista, a te 
vicceidtől legfeljebb Falinak 
megy az ember . . .

Fehér Artúrt, a híres előadó­
művészt az uccán megszólítja 
egy rádiórajongó.

Gratulálok Fekete ár a 
kitűnő műsorhoz . . .

Pardon, Fehér a nevem... 
Bocsánat a tévedésért, 

í.u ugyanis szín vak vagyok.



^rimmaama OKTÓBER 7 PÉNTEK

/ ím
SZ. BAH ANY ERZSI 

D. e. 0.15 (Torda I do.)
Életrajz 56. old

Az orvos a pácienshez ;
- Rádiózni szokott 7

Azt hiszem attól lettem 
síiket.

Semmit se hall ?
Még a köhögésemet se. 

Pedig alaposan megvagyok 
fázva.

No majd írok valami jó 
orvosságot.

— Attól jobban hallok 7
Nem. Ellenben erősebben 

fog köhögni tőle.

A fiatal zeneszerző felhá­
borodva küldi vissza a keres­
kedőnek a vevőkészüléket.

— Nem kell ez a rádió !
-- Miért 7

A zeneszómon! után 
fütyülni kezdeti

1IOBLEU ANTAL KAHOJ.Y
U. 11. <1. trí-kor

BUDAPEST I.
0.15: Hangverseny. Közreműködik Sz. Kúráiig Krzsi 

(hegedű), Rajnoga Klára (ének) és Venetianér Rózsa 
(zongora). Zongorán kisér Polgár Tibor. 1. Benedetto 
Marcello Kariák: Szonáta g-moll : Lenlo Allegro 
non troppo; Allegro maestoso (Veneliatiér) : 2. 
Goldmark: Sába királynője, ária (Rajnoga) 
Kalo: Spanyol szimfónia I. tétel (Bárány): 1 
Verdi : A végzet hatalma, ária (Rajnoga) ; ' b, 'Mo­

zart : Szonáta C-dur : Allegro moderato Andante 
cantabile Allegretto (Vcnetiancr); ti, Vieux- 
temps. Ballada és Polonaise (Bárány) ; 7 :
Tárnáig Alajos : 1. Kinyúlt egy kéz; //.' Ősz utója : 
ti) Szabados Béla : Kél kuruc dal ': 1. Megállni 
kaputoknál ; II. Ifjúság mint sólyommadár (Ital 
nogu) : 8. a) Stefániái Meszlényi : Vidalit,
ti) Radó .József: I. Elégia; II. Chiguita (bemutató 
előadás. Kárány) : 9. a) Ravel: Szonatina ; ti)
Bartók; Szonatina : Dudások Medvetánc 
Pmale ( Vcnetiancr).
Közben

0.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjeizőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
13: Déli harangszó az Egyetemi templomból, időjárás 

jelentés.
13.05: A Szervómszky-szalónzenekar hangversenye 

Kodály: Háry János, intermezzo; 2. Dolmányi: 
(tyerme.kjele.net a „Rumlin Ilungarica”-ból, I s .
8. H ubay A cremonai hegedűs, hegedűszóló; 
<1. Poldini: Egyszer voll; 5. Járni István : Valse 
lento; ti. Nagypál Béla: Marokkói hárem 7. 
Kacsóh : dános vitéz, egyveleg 
Közben

12.35: Hírek.
1: Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelente
2.-15: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyam- 

hírek.
3.30: A rádió ifjúsági félórája.
-i.li»: „A nem sportoló nő és férfi testgyakorlat; 

Hobler Antal Károly előadása.
4.Í5: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
5: „Pasteur”. Elbeszélés. Irta és felolvassa Lendvay 

István.
.30: Gramolónhangverseny.
11. rész. Keringők. 1. Strauss : Donaulieder (bécsi 

I ilharmóniknsok) ; 2. Waldteufel: Legkedvesebb 
(Marek Weber zenekara); 3. Strauss József: Szférák 
zenéje (bécsi filharmonikusok) ; 4. Delibes Dopp­
ler : Naila (Royal opera orcli. Covcnt Garden) : 
Anclifíe : Nights of Gladness (Mayfair orchestra 
ti. Strauss Richard : Rózsalovag (bécsi filharna 
mkusok). II. rész. Tánclemezek. 1. Foxtrott (Gl

3«
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béri „Két szív, egy dobbanás” c. filmből : Das 
macht Baby alles nur aus Liebe. Marek Weber 
zenekara); 2. Foxtrott, a) Jurmann—Kaper—
Kotter : Heut bin ich gut aufgelegt ; b) Margulies 
Holm Karlik : Natascha. (Lutter zenekara);

3. Foxtrott (Weems—Washburn : Oh Mo’nah. 
Ambrose zenekara); 4. Tangó (F.'di Capua : O sole 
mio. Lewis Ruth zebekara); 5. Rumba-foxtrott 
(Sunshine Gonzales : Marianna. Don Apiazu és 
zenekara) ; 6. Keringő (Hammerstein—Romberg : 
You will remember Vienna. Leo Reismann zene­
kara) ; 7. Foxtrott (Dixon—Rose—Warren : Would 
you like to lake a walk. Ambrose és zenekara) ; 
8. Tangó-foxtrolt (Posford : Good night Vienna. 
Ray Noble és zenekara) ; 9. Foxtrott (Gershwin 
Rose Warren : Cheerful little earful. Jack Hylton 
és zenekara) ; 10. Tangó (Rotter—Jurmann : Sehr 
geschätztes Fräulein Laura. Marek Weber és zen­
kara) ; 11. Foxtrott (Le Soir Doll : On a little 
balcony in Spain. Ambrose és zenekara) ; 12.
Keringő (Magie: Save the last dance for me. 
Ambrose és zenekara) ; 13. Keringő (Kalin -Woods: 
The voice in the old village choir. Ambrose és 
zenekara) ; 14. Foxtrott (Steeden : Home. Ambrose 
és zenekara) ; 15. One-step (Butler Gay : Round 
the marble arch. Ambrose és zenekara) ; Ki. Rumba 
(Hupfeid : When Yuba plays the rumba on the 
tuba. The Revellers).

6.45: Gyorsíró tanfolyam (Szlabcy Géza).
7.15: A II adu pesti Hangverseny Zenekar hangversenye. 

Karnagy Zsolt Nándor. 1. Weinberger : A díva, 
nyitány ; 2. Strauss János : Hatna pipáké, keringő ; 
3, Monton : Scenes Hustiques, szvit ; 4. Feigt .
Fortissimo, egyveleg Kálmán Imre műveiből; 5.
Humphries: Á régi ze.nélőára, jellemkép ; 6. Slrom- 
wusser : Ukrán tánc ; 7. Lincke : Amina, egyiptomi 
szerenád : 8. Vincze Zsigmond Cigánygrófnő,
egyveleg.

Il.4fi: A rádió külügyi negyedórája.
•I: Kamarazene. Közreműködik a Melles magyar vonós­

négyes cs Dolmányi Ernő de. 1. Ravel: Vonósnégyes ;
2. Juon Paul: Zongoranégyes.

Szilnél ben : ügetőversenyeredmények.
Utána kl>.

lti: Utmtos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
Maj«t ; Toll Árpád és Jancsi cigányzenekarénak

hangversenye.

BUDAPEST II.
7-15-!ű! éjfélig: Azonos a Budapest 1. műsorával.

TELEFŐNHIHMONDÓ
'•IK-lill éjfélig : Azonos Budapest 1. műsorával.

LENDVAY ISTVÁN 
n. u. S.00 Életrajz 56. old

A rádió üzletben.
— Talán adjak valami jó 

hangerösftöt ? kérdezi

Nem, kérem, hangerő 
sí tore nincs szükségein 
feleli a vevő.

Van mar odahaza 
Igen. A feleségem !

*

Az apa rajtacsípi kisfiát, 
amint egy vajaskiflit dug 
rádió tölcsérébe.

Mit csinálsz V 
Becsomagolom a tízórai

No igen papa, hiszen te 
magad mondtad tegnap, hog> 
a rádió pótolja az újságot.

ZSOLT NÁNDOR 
Este 7.Ifi

( Vajda M. l*ál jelt1.}
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•mcsAV mcHAuo 
% it.ír.

A fagyar Film Iroda fclv.)

\ kőt beállít a l.ipót- 
'•»riiti rádiós üzletbe.

Mennyibe kerül egy 
1 tvkloros készülék ? 

íz pengő az ára.
U ;i lápót kőruton ?

; >'• én a Lakihegynél la- 
ai. \ differenciát tessék a 

• szülék árából levonni . , .
kém nem kell olyan mesz- 

'■«n; továbbítani a hangot . . .

*
/tán mondja, kérem jó 

Lámpával sem talál
óbbat.

BUDAPEST I.
0.15: A m. kir. Mária Terézia I. honoédgyalogezrei 

zenekarának hangversenye. Karnagy Fricsay Richard 
I. Doppler: A kél huszár, nyitány; 2. Dohnányi ■ 
Nászkering/Í a „Pierelle /áiyota” pantomimből- 
ti. Hu bay: Ábránd a „Falurossza” c. operából- 
I. ü) Poldini: Rózsák, románc; b) Veesey Ferenc': 
Valse triste ; 5. Siklós : Rapszódia a „Kájoni kódex" 
láncaiból; ti. Lányi Ernő : Magyar mese ; 7. Kodály ■ 
Háry János, toborzó : ti. Liszt: a) Keresztes lovagok 
indulója a Széni Erzsébet oratóriumból : b) (inául 
gallop chromaligue.
Közben

9.00: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12: Déli harangszó az Egyetemi templomból, idő­

járásjelentés.
12.0a: A rádió házikv intettjének hangversenye. .]. 

Chausson : Sicilienne : 2. Buchner Antal; Oavollc ; 
ti. Respighi : Tarantella ; I. Rózsavölgyi Márk ’ 
Lassú magyar és friss; 5. Tornai/ Alajos: Valse 
simple (hegedűszóló) ; ti. Bortkiewicz : Leány tánc ; 
7- Detmas : Kubanern ; ti. Falt: Babuska-keringő. 
Közben

12.25: Hírek.
.V,-i onll>s időjárás- és vízállásjelentés.

11írek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyamhírek. 
A „Hadióelet” gyermekjátszóórája (Harsányt Gizi 

eloadasa).
j.ía: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 

uri,1, Lílf°L <,s t'igányzenekarának hangversenye,
'•••a: Rádió amatőr posta.
t!. *a: A Budapesti Koncert Szalónzenekar hangversenye. 

1. Kerner Jenő: Kossuth, nyitány; 2. Weninycr 
l-.rno ; Romantikus szvit négy tételben ; 3. Svendsen : 
Sorvég rapszódia ; 4. Marton F. Jenő: A szép 
I-aludt völgyben, keringő ; 5. Leltárt Ferenc : Sere­
nade lirique; ti. Huszku Jenő: Részletek a „Bob 
herceg operettből ; 7. Lüting : Szerenád ; 8. Bányai 
.Modor: Meri szerelem úgy, keringő; 9, Lincke: 
A kis lovas.

Beszédes számok ez N. B. t. arányairól
■ . I''R-Yysli11 Államok rádióhálózatának roppant ani-

nyal a Ck;s fényt vetnek az alanti beszédes számok :
, hír,.« ‘■’““"/"náveszek között a gázslrekordcr Iái. Wvnn, 
7(10 aaiü;»n‘Lí'0',’1 ’ vagyis a ..tökéletes bohóc", Heti 
kell „!, ,,‘i /,kf1-' Rv,<lv Vallée-nak heti szerény 5000 dollárral 
dollár • íl oa,C|dn,1C:..Ncycsi‘bb zenekarok esti fellépési díja 200« 

HerrIhii- lu l Jove<lo,mük b -10.000 dollár közölt változik, a shÄW1 íls;cteU az egyik nagy cigarettagyár 
Kiviiá h,.n (•uni‘. .t'g, hoxmerközés közvetítési jogáén olkrn óutesről-iitésre, tépésről-lépésre hurrogta « 

* ' mérkőzés lefolyását. A millió izguló hallgató



SZOMBAT OKTOBER 1-,

II: Vidám magyar est. Egyfdvonásosok, dalok, tréfák.
Rendező Hegedűs Tibor.

Szünetben: Lóversenyeredmények.
Utána kli
10: aradi Farkas Sándor és cigányzenekarának hang­

versem i.
11: A Múndits jazz-zenekar hangversenye 

1. Antonio Smarcglia ; Primo ver a ; 2. Ham­
berg Pikier: Lover come hack la me ; 8. Fox­
trotI (R. Foalhrrslcnhaugh ; Four Feathers); 
‘I. Tangó (Szabó-Guy László : Pardon, ha zavarom) , 
(>. Foxtrott til. Harris: Music hath chamus) ; 
0. Slowfox (Magidson Siegel : Ilummin to myself):
7. Foxtrott tSziaIinog Sándor: Egg randevúi);
8. Daniith Zerkovitz: Leila, slowfox; !). Tangó 
(I■ Ibanez: Corre. Caballila) ; 10. Tangó (Gách 
Rosner : Lelkünk násza) ; 11. Foxtroll (David Her : 
Marl; Heaven); 12. Slowfox (Zerkovitz Heia: Ne 
tudja más) ; 18. Blues (Carlo de Fries: Szeretnék 
egg új szivei).

BUDAPEST II.
6.15: (iramof ónhangverseny. 1. Slowfox (Kál­

mán Wehlisch : „Ronny” c. filmből : Du 
bis! das Liebste, Luigi" Bernauer Fred Bird 
zenekara) : 2. Kacséi) : Rákóczi megtérése (Laurisin 
Lajos) ; 8. Sony—Maun -Schwabach : Auf der 
Terrasse von romanischen Gaffee (Luigi Bernauer); 
'1. Balázs Petőfi : Fa leszek . . . (Budán Margit) : 
5. Lehár Harsányt: Vágyom egy nő után, dal a 
,,Másolj országé ”-ból (Fekete Pál) : 6. Keringő 
(Stolz Gilbert : Nur um dich zu lieben „15gy dal 
egy csók” c filmből, Luigi Bernauer Fred Bird 
zenekara) : 7. Radú -Ilniczky : Felejtsük el, tangó 
(Fekete Pál): 8. Benatzky Grofhe Robinson 
Morgen geht es uns gut (Luigi Bernauer Fred 
Bírd zenekara).

Utána: „A hét eseményei”. (Hírek.)
i.m-IoI éjfélig: Azonos a Budapest I. műsorával.

TELEFÓNHIItMONJiÚ
Mo-híl. Azonos Budapest. II. műsorával, 
china éjiéiig : Azonos Budapest 1. műsorával

I közvetítésért természetesen a cigarettagyár Iránt 
1, s azóta bizonyára ezeket a gyártmányokat szívják. 
j!1)1 -0.000 dollárt fizetett egy újonnan induló hetilap 

‘ raanitársaságnak, hogy sorozatos rektámközvclfléseivel 
h «'.dalba vigye a nevét, Kzzel szemben pedig a National 
min. Ámg Company 100.000 dollár dijat fizetett a Mctro- 
Lv .Operának, hogv a szombati előadásait közvetíthesse 

keresztül, lizt könnyen is tehette, ha tekintetbe 
sain-V, 10.gy 11 rAdióhirdetési üzletág már majdnem elérte a

HEGEDŰS TIBOR 
Este 8.011

— Tegnap megvoltam en­
gedve u rádióval,

- Igazán 7
Ugye csodálkozik 
A legnagyobb mérték­

ben. Hiszen nem múlik el egy 
nap, hogy ne szidna a műsort 
Ml történt hát, hogy ilyen hír 
leien megváltozott a véle­
ménye ?

Egész nap nem szólt a 
rádióm. Elromlott a készüli 
kein.

Ejnye, de rövid szám
voll !

Bizonyára rövidhulla 
inon adták le

M. 
Este 1

ANDII .-
l.Oll

VÖRÖS! 
Lalhiri /fű

i<>
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Magyar b'ilm Iroda felt).)

\ skót beállít a I.ipót- 
rádiós üzletbe.

1 ennyibe kerül egy 
' lektoros készülék 7

'/• pengő az. ára.
'11 > íápót körúton 7 
Igen.
' >e én a Lakihegynél la­

in. s differenciát tessék a 
- szülék árából levonni...

kein nem kell olyan mesz- 
/in; továbbítani a hangot . . .

*
/tán mondja, kérem jó 

z • rádió 7
Lámpával sem talál

óbbat.

1 í L \ KAHOI,V» ...

oKTáHBii a SZOMBAT
BUDAPEST I.

9.15: A m. kir. Mária Terézia I. honvédgyalogezred 
zenekarának hangversenye. Karnagy Fricsay Richard 
I. Doppler : A kél huszár, nyitány ; 2. Dolmány, ■ 
Nászkeringő a „Pierelle játyola” pantomimből
3. Htibay : Ábránd a „ Falurossza” c. operából ’■ 
I. ii) Poldini: Rózsák, románc; b) Vecsey Ferenc’: 
Valsr Irislc ; 5. Siklós ; Rapszódia a „Kájoni káder" 
táncaiból; 6. Lányi Ernő : Magyar mese ; 7. Kodály • 
Háry dános, toborzó ; 8. Liszt; u) Keresztes lovagok 
indulója a Széni Erzsébet oratóriumból ; b) Rriiml 
gallop r.hromatique.
Közben

9.30: I lírek.
It.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 

magyarul és németül.
12: Déli harangszó az Kgyetemi templomból, idő- 

járásjelentés.
12.05: A rádió liázikvinletljének hangversenye. I. 

Chausson ; Sicilienne ; 2. Buchner A ntal; Gavolte ;
3. Respighi : Tarantella : I. Rózsavölgyi Márk 
Lassú, magyar és friss; 5. Tarnay A lajos : Valse 
simple Ihegedűszóló) ; ti. Bortkiewicz : Leánylánc ;

Delmas : Habanera ; <3. Rail; Habuska-keringö. 
Közben

12.25: Hírek.
.V/-Poi,\,os időjárás- és vízállásjelentés.

Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, árfolyamhírek.
f. X „Radioelet” gyennekjátszóórája (Harsány! (űzi 

előadasa).
í.ío: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek.

. liur;,\ Károly és cigányzenekarának hangversenye,
"•*»: Rádió amatőr posta.
ti. *o: A Budapesti Koncert Szalónzenekar hangversenye. 

I. Kerner Jenő: Kossuth, nyitány; 2. Weninycr 
Lrrio ; Romantikus szvit négy Kdeiben ; 3. Svendsen : 
Sorvég rapszódia; 1. Marton F. Jenő: A szép 
raludt völgyben, keringő; 5. Lénárt Ferenc: Sere­
nade Brigiié; fi. Muszka Jenő: Részletek a „Bob 
herceg c. operettből ; 7. Idilliig : Szerenád ; 8. Bányai 
Aladar ■ Méri szerelem ágy, keringő; 9. Lincíce ■ 
A kis lovas.

Beszédes számok az M. B. t. arányairól
Dffyesfilt-Államok rádióhálózatának roppant ará­

nyaira eles lényt vetnek az alanti beszédes számok :
.. hl'™ * !, * oniflveszek között, a gúzsirekorder HU. Wvnn, 
7000 dn!M,terJeCl rí*°?1 : va«y‘s « „tökéletes bohóc". Heti 

, , , . . k, l’- I"ly VaUec-nak heti szerény 5000 dollárral 
dől ár•CM'dnie. Neycsehl. zenekarok esti fellépési dija 2000 

Hnrrihií-leh t0Vl'(|el»mk 5 10.000 dollár közölt változik.
a SharkV %rU?mVrCt fiftett az ‘'«Hk nagy cigarettagyár 
Kiváló I.ZN !'"!”l,.nK. boxmérkőzés közvetítési jogáén, 
-nikriifóiil ', U ". “b'sröl-titésrc, lépésröl-lépcsre hurrogtu i mtkrofónba a mérkőzés lefolyását. A millió izguló hallgató
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8: Vidám magyar est. Bgyfelvonásosok, dalok, tréfák.
Rendt'./.íí Hegedűs Tibor.

Szünetben: Lóversenyeredmények.
Utána Id>.
10: aradi Farkas Sándor és cigányzenekarának hang-

versem I
11: A M ándits jazz-zmekur hangversenyt•

1. Antonio Smareglia : Prummern : 2. Bam-
berg Pikle.r ; Lover come hack In me ; 3. j,fa­
ltolt f i?- Foalherstenhaiigh : Four Feathers i ;
4. Tangó (Szabó-Guy László : Pariion, ha zavarom) ,
5. Foxtrott 111 Parris: Music hath chamus);
6. Slow for (M agilison Siegel : Hummin' to myself);
7. Foxtrot! (Szlalinag Sándor; Egy randevúi) ;
8. Damith Zerkovitz: Leila, slowfox; 9. Tangó 
(I. thane::: Carre Caballita); 10. Tangó (Gách 
Rosner; Lelkünk násza) ; 11. Foxtrott (David Pee : 
Illach Heaven) : 12. Slowfox (Zerkovitz Béla: Ne 
tudja más) ; 13. Blues (Carlo de Fries: Szeretnék 
egg új szivet).

BUDAPEST II.
*>•15: (irnmof ónhangverseny. 1. Slowfox (Kál­

mán Weh lisch : „Ronny” c. filmből : Hu 
bist das Liebste, Luigi ßernauer Fred Bird 
zenekara) : 2. Kaesóli : Rákóczi megtérése (Laurisin 
Lajos) ; 3. Sony-—Ma un Schwabach : Auf der 
1 errasse von romanischen Caffee (Luigi Borna tier);
4. Balázs -Petőfi : Fa leszek... (Budán Margit) :
5. Lehár—Harsányt : Vág\t>m egy nő után, dal a 
„Mosoly országáéból (Fekete Pál) ; (i. Keringő 
(Stolz - Gilbert : Nur um dich zu lieben „Egy dal 
egy csók” c filmből, Luigi Bernauer Fred Bird 
zenekara): 7. Radó Tlniczky : Felejtsük el, tangó 
(rekele Pál) : H. Benatzky Grothe Robinson . 
Morgen geht es uns gut (Luigi Bernauer Fred 
Bírd zenekara).

liláim. „A hét eseményei”. (Hírek.)
Mo-lol éjféli)): Azonos a Budapest i. műsorával.

TELEFÚX Ilii t MO N DÓ
«Ml: Azonos Budapest. I 
’ tana éjfélié : Azonos Rmln

, fi. műsorával.
—ni : Azonos Budapest 1. műsorával

kózvetttdsért természetesen a cigarettagyár iránt 
zeu lm|at s azóta bizonyára ezeket, a gyártmányokat szívják. 

„ ■f'1 -*0.000 dollárt fizetett egy újonnan Induló hetilap
> nőm arsaságnak, hogy sorozatos reklám közvetítései vei 
ó ’maiba vigye a nevét. Ezzel szemben pedig a National 

W in va'sl"1R Company KlO.Oim dollár díjat fizetett, a Mclro- 
1 muiii Operának, hogy a szombati előadásait, közvetíthesse 

ker“ztiil. Ezt könnyen is lehette, ha tekintetbe 
iiAi!:', .°.8y il rádióliirdctési üzletág már majdnem elérte asajtóhirdetési

kcdelmi sí arányokat. S amellett nagyon drága. Kercs-
:j.i, szolgáló közvetítés díja átlag 300 dollár negved- 
«rapKcnt. A 100.000 dollárt tehát két hét alatt bevételezheti

EEEHEm»

HEGEDŰS Tinón 
Este Ö.Oü

— Tegnap megvoltam eV- 
gedvc a rá dió Víi i .

Igazán ?
Ugye csodálkozik v 
A legnagyobb mérték­

ben. Hiszen nem múlik el egy 
nap, hogy ne szidna a műsor*, 
Mi történt liút, hogy ilyen hir­
telen megváltozott a véle 
menyi V

Egész nap nem szólt a 
rádióm. Elromlott a készülé-

Ejnye, de rövid szám
voll '.

Bizonya ru röv id hull: 
inon adták le.

"8 N. It. C. A gyakorlat azt mutatja, hogy jóval többel is.
MÁNm i.S GYÖRGY! 

Este II„Ott (Lahori /<•//
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Egy percnyi figyelmet kérünk!..
ve hány sorral és képpel indítjuk útnak 
,,Délibáb" újrendszerű külföldi rádió- 

misorrovatát, amely régi hiányt pótol. 
Mindennapos esetekre hivatkozunk itt. A 
rádióhallgatók zöme már kialakult Ízléssel 

eszi a kezébe a külföldi rádióállomások 
műsorait. Kinek az operettek vidám mu­
zsikája, kinek a gramofónlemezek válto­
zatos zenéje tetszik. Mások a komoly 
zene vagy az ének szárnyaló hangjainak 
hívei. Vzt szeret nők hallani, ami tetszik, 
miit. kedvelünk, amire kíváncsiak vagyunk, 
igen ám I csakhogy a forgalomban lévő 
műsorok vagy egyes állomásonként cso- 
lortositják a hallható műsorszámokat, vagy 
■rák szerint közük, hogy mii hol halász­

hatunk ki.
Aki tehát, például a gramofont kedveli, 

"»vielen figyelmesen, megerőltetőn végig- 
öngészni az egész napi műsort és jó eset­
en negyedórái munka után tudja papíron 

• ruzával összeírni azt, hogy mikor és hol 
a! Igát hat gramofónzenét.
; függőleges oszlopok közűit vannak ;t kedvem; míisorrovalnl 

pontot : a meyivlelü vízszintes vonalon meyialiíljn az állomást
jelenti, hojiy a ŐB- oldalon részi

Mcmmilnsi 
Hrvslau .

hogy hány óra van. Mondjuk éppen kilenc 
óra tizenöt pere. Ez európai időszámítás­
ban 21 óra IS. Ezek után ujjunkkal v Üig-

A tttgg&lege? oszlopok küziilt vaimnk n ki-iHvni- mßsorrovnlul.
Ilimtől: u megleld.. ví/szlnlt-s u,union moglnliílju :tz ón....lN

jelend, bogy n Ó8- oldalon r. -,|SZEPTEMBER

25
VAfARNAP

M A Ilon
ti !! í ■

iái Iívogrnti .

103 Beromünster 
i Itrvsimi

iV- Brno
1 ti.30 ' 20.20 1^.25 21.00 :

2. ábra

é'-zen a nehézségen segít a „Délibáb" 
:j szerű, törvényesen védett műsora.

Mi széjjelszedjük a külföldi műsorszámo­
sat egyenként, aztán rendszerbe foglalva 
íjra összerakjuk és készen nyújtjuk ál 
útvasúinknak azzal, hogy megkíméltük őket 
I. keresgélés bosszúságaitól.

1 Délibáb” műsorából néhány másodperc 
óid tiszta képet alkothat bárki arról, hogy 
cl fiául operettel, operát vagy könnyű zenét 
ii répában milyen hullámhosszon melyik 

állomás mikor közvetít.
Mlantsanak át olvasóink a túlsó oldalra, 

vnlönböző rovatokat fognak találni a 
misor fejlécén. Ének — Operett — Jazz — 
>zórakoztató zene — Felolvasás — Zone- 
- n i hangverseny I langjáték és még 
aas csoportok tűnnek itt szembe.

első kérdés olvasóink részéről bizonnyal 
hogyan használják ezt a gondosan 

-sszeállított műsortáblázatot ?
-agyún egyszerű. Tessék megkeresni a 

peccn azt a müsorszámot, amelyet olva- 
'Iiik .. legjobban kedvelnek. Tegyük fel 

például, hogy ez az —- ének. A negyedik 
portnál megtalálják a rovatot: kinek 

Íme. (-Figyeljék meg az 1. ábrát, 
j! rámutat a rovatra.) Most megnézzük.

futunk felülről lefelé az Ének — Dal cinül 
csoporton. Mingyárt a második sorban 
szemünkbe fog tűnni a szám : 21.15. (A 2. 
ábrán isméi rámutatunk erre.) Olt, ahol a 
megfelelő időpontot megtaláltuk, meg­
állunk és vízszintes irányban a kép hal- 
felére pillantunk. Ugyanebben a sorban 
megtaláljuk az állomást: lleromiinster. 
Kiölte egy szám : 403. Ez az állomás hullám­
hossza. (3. ábránk világosan mulatja az 
egész műveletet, amely néhány másodper­
cet vesz csak igénybe.)' Most tehát nyugod­
tan a 403 méteres hullámra hangolhatjuk 
i készülék tárcsáit, üeromiinsterből éneket 
fogunk hallani.

Xrról is gondoskodtunk, hogy ha érdekes, 
értékes, nagy különleges előadóművész szerepel 
", /Wze/Z időpontban, arra olvasóinkat külön 
figyelmeztessük. Ha ilyen műsorszáinról 
van szó, akkor az időpontot vastagabb szá­
mokkal jelezzük. Ez kettőt jelent : I. fel­
hívja a figyelmet, 2. figyelmeztet arra, 
hogy a műsortáblázatok felső részén jel-
\ függőleges oszlopok között viiimak n kedvenc míi^.m.vatól 
pontot; » megfelelő vízszintes vonalon megtalálja az állomást 

jelenti, hogy a ŐB-oldalon j"SZEPTEMBER

25
VAfARNAP

A11 o sok
B‘. jrad 

Bvmmiliisier 
...

zvlt oldalon olvasóink ezekről a vasi agon 
nyomtatott időpontokról külön részletes is- 
mertetést is találnak. Ha érdekli, odalapoz.

Huszonöt állomás műsorát szedtük itt 
rendbe. Hogy miért éppen huszonötéi * 1 
r.zr/y- az állomások azok, anicluck len jobbon 
hallhatók kis készülékkel is.



OKTÓBER

A függőleges oszlopok között vonnak a kedvenc mfieorrovatal. Ha
ezekben megkereste az Időpontot: a megfelelő vízszintes vonalon
megtalálja az állomást. A vastagon szedett Időpont azt jelenti, hogy a

III. és 10. oldalon részletes Ismertetést talál róla.
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A függőleges oszlopuk közöli vannak a kedvelte mfisorfevatní u
ezek bon megkereste az Időpontot: u meg telelő vízszintes vonalon in,
talál ja az állomást. A vastagon szedett Időpont azt jelenti li„„. ,
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fl hét kimagasló eseményei a kül­
földi rádióban

VASARNAP KEDD
Wien:

V szimfónikusok hgv.-c, Rich- 
r 'hrista hegedfimű vésznővel. Mozart: 

zínházigazgató, nyit. Vivaldi- Kreisler :
C-dur szimf.

w•en s

,'Jr erseny. Schubert ;

•II: Kamarazene. (Welss-négyes.) Beet- 
h,,vcn -moll négyes. Dolmányt: Desz- 
’Inr négyes.

in ión fJ" hwitonkta előadásé- 
, Moz.ul Don Juan. Schuberl ■ mi 
od a fülemülét. Szerenád. Mcycr-I Mm, , Id 

Hokoko szerelmi dal. Wetchy : Don „ 
szerenádja Salmhofer : Mefisztó szer",,á l" 
Leoncavallo : Szerenád. ,/onnod- li
Mefisztó szerenádja. msu„.,i

"•,ll: Leesl dalok, rádióegyveleg. (A j 
mfapesti rádió is közvetíti,)

J’ozsony-BraUslava :

hgv.Sülmr. hgv. Beethoven : O.rjolán 
szJmf M zart: Zon6- vers. Bruchncr: m.

Praha j
1 -,<l: ■' hrnóí filharmónikusok hgv.-c a 

»«‘tana-teremből. Kvapil :
'*v, oratórium.

Milai

\z oroszlán-

flucureslí:
"0: ZeUcr: A madarász e. operettje, 

•zflnclbcn II.

^Perelt K. Offenbach: Orpheu 
az alvilágban. Utána II.

Mühlacker:
ill.'dl: Wagner-est Mannheimhól.

SZERDA
Koma,

4,1: Operett E. Csincsilla. Zenéjét sze- 
■'le. Lombardo és Ramcndo.

Mühlacker:

^OKony-Bralislava :
! Jitii, íía.f.ya.r A magyar nő feladata. 

eltzlet 1 CTl magyar -népdalokat énekel.
Szavalat. Liszt : Lorelev.“ Beinil z : 
Dohnányi : Miért sir a hegedűm. Dal.

K,,zv- Philadelphiából. Hoover 
' l""k "z,‘m'tc Ifindenburgnak. Mowitz kon 
■ Ml beszéde, v philadelphiai ifjú kar éneke.

Beroniünsfer:

-I): Verdi: Trnviata. Közben 11

HÉTFŐ
Praha :

,9: P-harpentier : Lujza c. operája.

Bucnresfi i
-V.-i-i: Krasniansky zongoraművész.

, Busóm: Orgonakorái előj. Iteetho- 
Ven • Szonáta. Scriabinc : Allegro.

«<„

"• szimf. hgv. a hrnói stadionból.
.... ana: m- Bh-hárd szimf. költemény
V0'™'k : Zol,8°ra- és zkarl vers. Janacsek - 
zenész gyermek. Oslr.-sil : r„.mol, szvlt

JILL'e Midé (iiuzeppe: (kiríni bármié, 
bői 11 ,r" ,,ana : Mulé zencszerzemé„vei-

Mühla*:ker:
'I.JO: Beethoven : C-moll és Dohmur 

(,-dur trió.

4S

20: H 
I játsszák

és DukU

20: Ve 
met Mái 
Zitek. Vi

20.20: 
Irt, Welle 
c. drámá 
és a szili

c. hangos

20/, 5:
hj 1

20.05: . 
művésznő' 
delssohn : 
Mozart vá

20.40: .
művésszel,

Televíziós
a légi



(slőíí rizsá­
ért ; riai- 
MitiuikI : 
3on Juan 
tcrenádja, 
Fällst hói

Corjután,
ior • m.

Orplieu

clarlaS. 
énekel. 

: Dal.

csütörtök

ÜtockKulni;
20: Mózvi Trió szerenád c. művét 

I játsszák Garaguly Károly, tilonujuisl Sven 
és Duklulskv Humán.

Pralitw :
20: Verdi : Rekviem. Közreműködik Né 

met Mária. Kerstin Thorborg, Riavee és 
ifik. Wz. Walter Bruno.

W ien:
20.20: Hofmannsthal Euripides nyomán 

Irt, Weites/, Ödön állal megzenésílel 1 Aikcst.is 
c. drámája. Állami Opera kara és szólistái 
és a szimtóniknsok.

Iteroműngiler :
20210: Lehár: Volt. egyszer egy keringő 

c, hangosfilm.

Ütrassbourq
íüv. Grh

műveit:
20.55: Zkari hgv. Grieg, Delibes es Csaj 

■- " 'illői.

PÉNTEK

Mühlacker :
20,05: A niharmónikusok Morini hegedű 

művésznővel. Wagner: Faust nyit. Men 
deissohn: Hegedű- és zkari vers. Heger: 
Mozart változatok. Kis zongoramüvek

"Wien s
20.Í0; a szimfonikusok, Trost zongora 

művésszel. Wagner: Enzino király, nyit.

Sl8ur,'í Joroalfar. Csajkovszkij : i.-ou 
ábi. Dvorzsa.k Éji zene. Nodbai Lm 
■Jankó, balettzene.

Biicuresií ,
-1.1.»: Gáli Marcel hegedűművész. Sai. 

sate: Andalous. Paganini Kreisler FI, 
jalek es allegro. Elgar : Capriccio.

SZOMBAT
Beromünster:

III2KI: I lilrtebramll. ilr. K.: Budapest, 
mint. müví-szváros. LMI.fíO: l *' a u s 1. - o) >, 1 *; i r j z s 11 < > í.

Wien :
211: Ábraliám : llawai rózsája c. opcrctt|e. 

Közv. a Theater an der Wienből. Szünet 
ben II.

/oqrcli :
20..iU: Gounod: Fausl e. operája Viiriz- 

ból. Utána II,

Pralia és Brno t

1)01
20.50: Gounod : Faust v. operája Vilii/.

BelyrócI ;
20.50: Gounod : Faust. r. operája Párizs 

hót.
Soften» :

20.50: Gounod : Faust <:. operája Párizs 
I Jiól.

Mühlacker:
1 22.45: Cigányzene Budapestről.

>z.
Iteel ho­

lló nme, 
riénvei-

Telewiziás lllmelöadások 
a légiforgalomban

tjí*. ,'!ÍVÍK amerikai légi- 
Smi, társaság utasai h

toobb ra 'lS‘^a ogyes "«* 
I von i n ■ Járműveit tá- 

relte fli' '‘«““lékekkel szc- 
« J«l- nymodon lehet-IgyÄÄ

«K*» vZffi

! Ezentúl1 ' "‘Jr lrcIőadásokat. 
Is mimi '■ legiforgalomban
doloT :....“I»- megszokott

k 11 amely a „hosz-

KtlLFÖLDI HÍREK
szanlartó ’ 
enyhíteni.

út unalmát fogja

A newyorkí „fekete- leadó
New-Yorkban új leadót 

állítottak fel, amelyet máris 
„fekete adó”-nak hívnak. 
Ez most a négernegyed, a 
híres Harlem szenzációja. 
Kizárólag „fekete” műsoro­
kat közvetít. Előadói egy- 
től-egyig a rotorod nice, "a 
színes faj tagjaiból kerülnek 
ki. Ez a leadó a legnagyobb 
néger napilap költségén 
épült fel. Hallgatói sorában

azonban több lesz a fehér 
ember, mint a néger, tekin­
tettel a műsorok magas szín­
vonalára.

A világ első „Rádió--ja
Amerikában most alakult 

meg egy új város, amelyet 
Hmliu névre kereszteltek el. 
Az új város uccái is híres 
rádiótechnikusok neveit vi 
selik. így a fóúlvo íalak név 
táblái a következőképpen 
festenek : Hertz Street, 
Marconi Street, Slaby Street 
stb.

*<*



VIDÁM, MAGYAR EST
irln : HEGEDŰS TIBOR

október nyolcadikán kétórás műsor kérő­
iében a mikrofon elé kerül három magyar 
ayfelvotiásos. Ugyanakkor Medgyaszay 
‘Ima magyar dalokat fog énekelni. íme, a 
vidám magyar est”, amelyet én rendezek. 

\ műsor szereplői közül elsősorban meg 
kell emlékeznem özvegy Hegedűs Gyulá­
iéról és Rótt Sándorról, mint akik most 

iépnek először a mikrofon elé. És föllép a 
műsorban Rózsahegyi Kálmán, Molnár 
Aranka, Jávor Pál, Páger Antal, Orsolya 

í'zsi, Kovács Ilonka, mind olyan kitűnő 
nevek, akiket szivest-örömest hallgat a 
publikum. A mikrofon elé kerül Somlay 
Károly : „Palóc a kávéházban” című egy- 
•■Ivonásosa, amely a palócnak és feteségé- 

■k első kávéházi vendégeskedéséről szól. 
kiadjuk lóriik Rezső: „Narancs” című 

egy fel vonásosál, amelynek cselekménye sze­
dd az öreg zsugori paraszt nem .akarja 

odaadni „narancsot", a tehenet, míg végül 
azt ,,cm mondják neki, hogy a tehén meg­
döglött, mire a „döglött” tehenet gavalléro­
dul odaajándékozta. Persze kiderül a tur­
pisság.

Nóti Károly „Pulyka” című egvfelvo- 
nasosát is előadjuk. A darab arról szói, hogy 
a zsidó boltos leányának az öreg paraszt 
szerez — férjet.

\ műsor összeállításában tekintette! vol- 
'am 1,rra- h°gy minél több színház színésze 
jusson szóhoz és hogy olyan színészeket is 
szerepeltessek, akik jelenleg szerződés nél- 
kiil vannak.

V rendkívül nagy érdek- ~
lődésre való tekintettel, 
amely az

egy pengős
kották iránt megnyilvá­
nult, újabb kétszáz dal- 
liizet kerül forgalomba.

a négyszáz dalfüzetből
dió sorozat jegyzékét kí­
vánságára ingyen küldi

Nádor Kálmán zeneműkiadó
Budapest. IV, Károly körút ». szám

Slágerek
Kedd, oki. 4. Este Í0%4li 

VARSÁNYI RUDOLF MŰSORÁBÓL

„MA ESTE BÉBI"
Békeffy István—Lnjtay Lajos

, • líebl’, ,!na esle lléw» gyerünk el Bébi, a 
borba Bébi, szemedbe csapod kis kalapodat 
s a mondáin alakodat riszálod, ha a zene 
szol.. Bébi, ma este Bébi, kettesbe üéhi 
kifestve Bébi. . . De jó lesz a rumba, ez á 
divat a falumba, gyere már a karúmba, si- 
múlj ide jól. - Argcntináhan minden kis 
bárban, lelket önt a publikumba. í;,.x 
kis rumba. - Hisz minden dáma, rumhó zik 
mama. — És a férfi este hatkor már lágyan 
szol: - Bébi, ma este Bébi, a bárba Bébi

szemedbe csapod kis kalapodat s a mondain 
alakodat riszálod, ha a zene szól. • Béló, ma 
este Bébi, kettesbe Bébi, kifestve Bébi. íVjó 
lesz a rumba, ez a divat a falumba, gyere 
már a karúmba, simulj ide jól.

(Beírd Ferenc. és fia kiadása.)

„EGY RANDEVÚT"
I jbázy György Szlatinay Sándor Kellér 

Dezső
Pigy randevút kérek tőled én. — Egy ran­

devút, ehhez értek én. - Mondd, hogy nem, 
vagy mondd, hogy majd talán. I->V a 
fontos, légy ott délután.

l'.gy randevú négy és öt között. Kzcn 
senki még meg nem ütközött Hisz az 
ember csendben diskurál, egy kicsit cldumál 
és — kész.

(Báni Ferenc és /in kiadása.)

Szerda, oki. S. Esle 7 ára 

MOCSÄNYI—LAKOS MŰSORÁBÓL 

JÁNOS LEGYEN FÖNN A JÁNOS HEGYEN 
Szilágyi László—Elseiunmi Mihály

Nyáron, hogyha beáll a sportszezáu. — 
Randevuzni csak egy helyen rezón. Ha 
jön a vasárnap, a holtok bezárnak, így 
szólok a babámnak.

Befr.: János legyen fönn a Jánoshegven, 
délután oda várom. •— János nekem nehogy 
almos legyen, mert én azt ki nem állom. - 
Jaj, Jani, szeretném hallani, szerelmei val­
lani, csak ez a kívánságom I — János legyen 
fönn a Jánoshegyen, délután oda várom ! —

(Bárd Ferenc és fia kiadása.)

SO



cl Bébi, a 
kalapodat 
ka a zene 
‘•she Bébi, 
aha, ez a 
rumlin, si- 
linden kis 
— Kgy jó 
rumba zik 

u'ir lágyan 
árba Bébi, 
i mondáin 
Bébi, ma 

ebi. De jó 
ka, gyere

kiadása.)

>r Keller

Egy ran- 
ogy nem, 
- Egy a

Ezen 
Hisz az 
cldumál

Itiadása.)

slicgyen, 
I nehogy 
Honi. — 
llel Val­
is legyen 
rom I — 
iadása.)

Nóták és dalok
Ii :ilh. oktábrr este 11 drákói

vaíicha imhk műsorából

Ki JULISKA, KIS l'ACSIIVI \
Lehár Ferenc zenéje

Hol pacsirta zeng, hol a kasza peng, 
ilol a búzaföld tenger árja reng, A rétek 
lágy tint'll, születtem újra én, Egy más 
világba vitt az út, mit szívein rég kívánt. 
fis megszerettem a falut, s a faluban egy szép 
leányt, Te adtál nékem új erői, meggyó 
gyitád a csüggedő!., Ugv érzem mindenem, 
neked köszönhetem.

Beír. Kis Juliska, kis pacsirta, kis dalos 
madár • Fészket rakjunk házereszre, mint a 
fccskcpui Kis Juliska, kedvesem, kis 
pacsirtám, szállj velem - Légy a párom, hű
szerelmein.

(Nádor Kálmán kiadású.)

BLMKGVKK ÍN A VILÁGBA MESSZE 
Török liezsii Magyar László

Elmegyek én a világba messze, fin 
Istenem boldog napom lesz-e. — Ne kérdezd 
az őszi széltől, merre, hová jár, — Ne keress, 
ne kutass Nem jövök, én vissza soha már I 

Elbujdosok rengeteg erdőben Te vétked, 
ha betyár lesz belőlem. - Léptem nyomán 
kilenc pandúr fakóJova jár. Ne szeress, 
ne sirass. ■ Nem jövök én vissza solia már I 

(Nádor Kálmán kiadása.)

IlASfj't A JVAI* A m ZAllA 
török Rezső- Magyar László

Busái a nap a búzára piros melegen, 
Busái (ill a szivemre az igaz szerelem. 
Napfényétől, sárga lesz a sárga lesz a róna, - 
Szegény leány, kit szerelek, édesanyám nem 
tehetek róla !

Kihull a szem a búzából, ha nem gyiin eső,
| Kiszakad a szivem is, ha enyém nem 
leszól Őszi tállón száll a holló, búsan 
mondja kar, kár! - Verjen meg az Isten
uibiiin, hogyha másra, hogyha nem énrám 
váriéi !

(Nádor Kálmán kiadása.)

11 ASZ LEGÉNY, SZEGÉNY JMlASZ 
LEGÉNY

Török Hczsí) -Magyar László
Nincsen apám, se testvérem, senkim sin 

csen Nincsen házam, se jószágom, semmi 
' A hódvilág a komám, zöld mező

Mai lapunkhoz

THRÍIIÍA És társa
IUIV UIV BANKHÁZ R-I

felhívását mellékeltük.
Olvassa el és ne halassza el 

rendelését!
Rendelőlapot a mellékleten talál. 
Elérhető legnagyobb nyeremény
500000 pengő

I. oszt, hivatalos sorsjegyárak
Egész Fél Negyed
24 P 12 P 6 P

Nyereményhűzás 
már oki. 20 és 22

51



ELSŐ HÚZÁS

Egyetlen torsjeggyel 
nyerhet 500.000 P
300.000
200.000
100.000
50.000 pengő* slb. 

64.000 sersiegy 42.000 nyerenény

I. osztály húzása
Okt. 20-22

ára 24 P ára 6P
ára 12 P ára 3 P

GLORIA
KERESKEDELMI R. T

rXssv^utisBUDAPEST.
ANDRASSY-Ägg

M KIR OSZTÁLYSORSJÁTÉK 
FŐÁRUSITÁSA M.KIR. OSZTÁLYSORSJAT 

FÖÁRUSITASA

j GLÓRIA RT. SZERENCSEKIRAKATA N GLORIA Mi SZERENCSEKIRAKATA

1 'ivoszojám;— Takaróm az éccaka, ha leszáll 
•keten. éii Istenem, jó Istenem, nem úr 
Ilim. csak egy szegény Juhászlegény, 
•••»•iiv juhászlegény.

'•luzsikaszó. menyegző van a felvégen, . - 
i s -ső csapdos engem künn a réten.

■ a Kutyám, csiba te, nézz másfelé, ne ide, 
isii. hogy a gazdádnak, bús könny ül, 

■iiu ii l'.n Istenem, jó Istenem, mért is 
"cm ilyen szegény — Juhászlegény, sze- 

cny juhászlegény I
(Nádor Kálmán kiadása.)

BALLAGOK, BALLAGOK 
Török Rezső—Nádor Mihály 

.állagok, ballagok, céltalan ballagok, — 
lallgat az utcasor, némák az ablakok —-

Vraiiyláz. I Ifr szerint Afrika déli részében 
iranymezőket fedeztek fel. Az aranykeresők 
zre, tódulnak a bizonytalanságba szeren
U lt|lrkintLni’i hogy ,JUV'iiilk<'1 az esetleg 
dalt kinccsel megalapozhassák, nem is
;J ve hogy milyen veszélyeknek néznek

I esen arm‘*li 1 yen kalandokba bocsátkozni 
'lesen fölösleges, mert szerencséiének és

kir- osztálysorsjáték húzásaira a szeren 
».'est ív k"z'snil;rt Tűrök Bankban (Huda- 
ä':,;ÄS)' mely boldog jövő-

Ncma a templom is, nem zúg bent szent 
mise — Nem néz rám, nem szólít, nem sajnál 
senki se ; nem sajnál senki se.

Éccaka, éccaka, hallgatag éccaka — Nem 
csendül, nem kondid harangok mély szava 
./aj, csak a szívem út utolsó éjfelet — Életem, 
szerelmem, angyalom ég veled, angyalom ég 
veled.

( Nádor Kálmán ki adása.)

HA BEMEGYEK A CSAHOABA 
Varad! Aladár

' la bemegyek a csárdába, bori iszom.
A nótámat a cigánnyal huzatom. — Jóked­
vemben poharam bevágom, —- Belevágom a 
nagy tükör falába, — Aztán neki búsulok, 
az asztalra borulok, •— Sírva gondolok a 
hűtlen babámra.

Hogyha elszáll kebelemből a lélek,— Aranv- 
hintón az egekbe betérek. Várnak rám az 
angyalok az égben,— Muzsikaszó hullik a 
mennyországban. — Szent Péterhez hajtat ok.

Vele clborozgatok. — Nem is gondolok a 
hűtlen babámra.

(Nádor Kálmán kiadása.)

miiiiiimiiiiiiiHiiiiimi, i„, m,„,,i hipíh

I Minőén 
§ ami scene

Harcinál,
5 _____ IVy Kossuth Lajos u. i



MINDENKINEK mindent megmond

tolnai vilAglexikona
Szókincs és tudás a díja,
Ha Tolnai Világlexikonát bírja!

i/, kiváló tudós,^ tanár, író és művész szerkesztette és írta 
Tolnai V iláglexikonát. tsz a 1 <S hatalmas kötet felöleli a háborúelőtti 
kortól napjainkig minden tudományos, művészeti, irodalmi és politikai 
jelenséget és változást.

v 18 díszes félvászonkötetből álló teljes sorozat 6000 oldalra ter­
jed és Ht000 illusztrációt tartalmaz. Ezt a hatalmas szellemi és tech­
nikai munkát, tehát a 1.8 kötetből álló teljes sorozatot 42 pengőért 
ajánljuk fel havi 2. - pengős részletfizetés kedvezményével. Budapesten 
40 pengő. Ha egyes kötetek már birtokában vannak, a még hiányzó 
köteteket is megküldjük e kedvezményes részletfizetési feltételek mellett, 
kötetenként 2 pengő 40 fillér árban.

kérjük az idemellékelt megrendelőlapot kitöltve és b. aláírásával 
ellátva mielőbb hozzánk juttatni.

Kiváló tisztelettel
Tolnai Világlapja kiadóhivatala

Budapest, VII, Dohány ucea 12 sz.

--------Itt szíveskedjék levágni és n kiadóhivatalnak visszaküldeni!

Megrendelőlap
irg rendelem

Tolnai Világlexikona 18 kötéléi 44°240 ar. P árban 
42 ar. P árban

^HÜmasutáni egyenlő havi kellő pengős részletfizetésre. Az első részletet a kötetek ál- 
én.■’ Ur‘n Triesztem, azután pedig minden hónapban a vállalat pénztáránál levonás 

nélkül fizetem. A teljes letörleszlésig a sorozat tulajdonjogát a vállalat lenntartja.
• ill* l'tlll I*C\‘ 71P / /»/» n w m /yr r»/zí i'zt n t* n / A *•» /< /-» , \ I e... 7 A 1 • / .. / ^ ,, ...... J A 1., ...... A .. / * 7-
.. «.«.iv/i tvox/ivvty v* .«v// i/4,iit iuiuju.1/1 iji/yui ii i/uiiuiiii /e itiitui int.

or cgt/' részlet be nem tartása esetén a hátralék teljes összegében esedékessé válik. 
I ese<iékes és lejárt részleteket a cégnek jogában áll költségemre postai megbízással 
'levonni. Per esetén alávetem magam a budapesti közp. kir. Járásbíróság hatásköré­
ül es kizárólagos illetékességének. Ezen megrendelés vissza nem vonható, de ennek 
'■ '°íl(,dasát önök fenntartják maauknak. Szóbeli, illetve a rendelőlanon kívül tett

I sv-yv«* i. I vjA-it-tt-nt-i u i/cyiicA. jvyt.ivm i Lili txUllotfytílllM yrUíHUl lllt.y(JI**U>>*Ml
'evonni. Per esetén alávetem magam a budapesti közp. kir. Járásbíróság hatásköré

Önök fenntartják maguknak. Szóbeli, illetve a rendelőlapon kívül lelt

Aláírás:

Foglalkozás

Pontos cím:

(A nem kívánt tor törlendő.)



DELIBAB ELŐFIZETŐINEK ÉS OLVASÓINAK

OLCSÓ
BEVAsAlILASI FOBHASAIs

Olcsón és jól vásárolhat

SVEISZ MARISKA
kézimunkaüzletében 

u üzlet: \ , Lipót krt. 22. Tel. 
Xut. 262 34. Fióküzlet: IV, 

Kossuth Lajos uccu 7.

KISIPARI TERMÉKEK 
3UT0RCSARN0KA RT
VÍI, DOHÁNY UCCA 66 SZÁM 
Mindennemű lakásberendezések,
! szia kismesterek készítményei. — 
Kedvező fizetési feltételek, rész­

letre is

Nem „Délibáb“, hanem valóság, 
hogy fehérnemű és kelengyeanva- 
gok, damastkészletek, legolcsóbb 
és legmegbízhatóbb beszerzési

Zl : Kollin Testvérek
nagykereskedést 

Budapest, X, Sas ueea Í2‘,t. 
Eladás kicsimben is nagrlum arakon

ÜNGÁR ÉS MIKLÓS
Divat-, selyem-, sziiv, 
és bársonykülönl,», 
ségek nagykereskedé-

3 drb azörmalrac
48 pengő

MOLNÁR GYULA
Karoly ktinit 3/e. (sarokház) 

Telefon: 32 1 -02

I V. GRÓF TISZA ISTVÁN (1 11
Erzsébet tér sarui

Ha jól és olcsón akar 
öltözködni, keresse fel új 
helyisegében az 50 éves
..IIHIHOF“ 'érfiruha-H1111 l,ur áruházát
Vll, nikőezl út Sí. Nemsaroküilet

LITZMANN IRMA
Király uccu 18

Iskolai előírásos ruhák, őszi­
es télikabátok legolcsóbban.
Ibtyknltaí ....... |* 13.50
Mnlrózrulia ...... |> 14.50 i

c fjfhtyy"

D) ffTé»»

legújabb év írj,. 
Julik magyar hurl' 
iiyalurtó ésnt. \i,m 
tépi » liuriviiyjiI r, 
lllisz.llúlltt kit/hm, 
n uin nyílik ki

Binden Színiben És fűzősnél lapba»

Tükröt. üveget készít

1 i'biill keleti és nemes magyar 
perzsaszSnyegek, régiségek és 
gyönyörű vitrin tárgyuk rend­
kívüli _ ...
.les,,, „Antikart R.-T.

♦ <?„' ';<-«l'erg Z. .1.)
11'- kennet. Hub uccu és 
Kiizluezy ueeu sarkún

»•regier II.-T, VII, Kazinczy 
uccu II. szám. Tel. 420—40. 
Üveghajlllás I Autóüvegek.

•GLÓBUS* talosuziii
1

Ajtó, ablak 36. — P-éri I 
Használt árú rakl.ű..

V. kér., Csanády um-.ii in ;

MINI:
mm DU. HKGEDUS j
fog- és szakorvosnál Erzsébet kő 1 
rút 12. 1. Részletre is. 30 éves | 
gyakorlat! Rendel márnnfi riólelóí! i$ I

■■■il'iu»u!l kerlí, rez­
es vasbutor,

vúhisztékban Hikker gyávái
Árkád ha zár, VII, Dohány-utca 2:7 
Lyár VII, Holló-u. 3. Javítási vállalói

Amíg más alszik — a Polgár dolgozik•«

lolgár libor, a legtöbbel foglalkoztatott 
szőnie ■a rAdi<mAj- ,u'b'8(il a bemondó ki, 
a reáuin i,tan 1,1,1 r ^«"Horúhoz ül és kisen
•I reggeli hangverseny szereplőit, zongorázik j haakv „letlhc", ónálló kinccrtdcef adt
1 1 uldio A a "n,s<’r «8.V hozza magával, 
hl I» óig ó maga nem is, szerzeményei van

órái., Nm,°"- ** ez te f»ly«r <Ujd tizenkét 
... ” , s :lz az időpont, amikor ne le

van- vlóad- íal:’,lko,zni “ stl"hó folyosóin
a Studie; dénrrirVü<í en, Szmtv hozzánő már 
a snidio épületéhez es a magvar rádió
\ íádiU V»0,na <,|képzelhetó nála nélkül 
ve| J <l‘lMU,Sl,r0< hct“l köz«lt is az ó névé 
v 1 találkozhatunk legtöbbel. 6 a rárii, 
marat honi-művész, a ramu

!• áradságot, megerőltetést jelent ez a 
ralmka» '*e Volgáit még nem hallották

II

panaszkodni. Örömmel, mosolygós aim, 
ingujjra vetkőzve, végzi cseppet sem kim. t 

egyszerű munkáját. Sőt, még an i 
van ideje, hogy mint Percy Tlunitp ,„ 
sajat zenekarával megjelenjen gram,, 
fel vételeken vagy ,- név aluli p,,n . 
könny uz-ene-számok komponálásával 
rezzen örömei a rádió könnyebb ip„u 
kedvelő publikumának 

Hajós ttirelmesscggci foglalkozó 
bízott szólistákká! vagy zenekarokkal. • - 
vés, Kissé posze hangon intézkedj!

Kedves uraim, talán szíveskedjemIeztt megegyszer, jó ?
Szeretik, becsülik és csodáljákségéérl. szorgalmáért, 'energiájáért 

mondják rá a stúdióban:
Amíg más alszik a Polgár dóig

%4
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mIT ÉRDEMES LESZ MEGHALLGATNI':
i I;1yrí M Szimfónia 11-dur 

101. művet hulljuk ok- 
ájbcí I fii, kedden este 
9 V, érakor a M. kir. Opera- 
hite tagjaiból alakult zene­
kar előadásában Dolmány i 
Kenő vezényletével. I laydn- 
rúl, aki egyike volt kora
legnépszerűbb és leghíresebb 
zeneszerzőinek, mesélik a 
következő érdekes anekdo­
tát. 1780-ban 59 éves korá­
ban Londonba Utazott és 
több mint egy esztendőt 
töltött el ott. Egy napon 
egy zeneműkereskedőt kéré­
séit tel boltjában és meg­
kérdezte, vájjon van-e meg­
felelő választéka kólákból.

.milyent csak kíván, 
uram letelte a kereskedő,

......  például nagyszerű
dolgaim llaydn-tól.
Haydn felelte a zeneszerző 
......g> általán nem lelkese­
dem írté. Hogyan
mondta felháborodottan a 
kereskedő, mi kifogása 
van ellene 1 • Haydn te­
hetségtelen ökör •— mondta 
a tréfáskedvű zeneszerző. - 
Mi V kiáltotta dühösen 
a kereskedő és öklét fenye­
getően felemelte. Meg is 
üti Haydnt, ha abban a 
pillanatban be nem lép egy 
ár az ajtón, aki a zeneszerzőt 
nevén nevezve, alázatosan 
köszöni neki. Csak bősz­
em nngyarázgatás után 

kitté el végre a kereskedő, 
hogy a tréfáskedvű úr, aki 
nem.szereli Haydn műveit 

maga Haydn. Igv múlott 
hajszálon, hogy Haydnt ép­
ben úját muzsikájának vé­
delmében meg nem verték 
Londonban.

! sarlós nyűin és Tőkés 
ú'iiui előadóestjét halljuk 
v >s;ifnap, október 2-án dél* 
nbni 1,15 árakor. Csortos 
Dió ban született Munká­

én. x Színművészeti Aka­

démiát végezte és fiatalon 
került a beérkezettek közé. 
Leghíresebb és szinte klasz- 
szikussá vált szerepe a 
Liliom volt. A Vígszínház 
tagja volt, majd az Andrássy 
úti Színházban is fellépett, 
ezután a Nemzeti Színház 
szerződtetett tagja lett és 
éppen a napokban kérte 
onnan szerződése felbontá­
sát. Csortos távozása nagy 
vesztesége lesz a Nemzeti 
Színháznak. Híres szerepe a 
Falstaff is.

Tőkés Anna a Renaissance 
Színházban tűnt fel, deko­
ratív külseje, zengő beszéde 
és tehetsége a drámai hősnő 
szerepére predesztinálták. A 
Nemzeti Színház tagja lett, 
újabban pedig a Vígszínház­
hoz köti szerződése. A gázsi- 
redukciós állami színházak 
nem bírják a versenyt a 
magánszínházakkal . . .

/horny Crna : „Jávái ké­
pek” elírni előadását olvas­
sak fel a Stúdióban október 
3-án, hétfőn délután 5 óra­
kor. Holland-India sziget­
világának forró levegőjű, 
rejtelmekkel és izgalmakkal 
teli élete fog megszólalni a 
mikrofonban. A világ lég­
ii armúnikusabb testalkatú es 
legkülönösebb erkölcsű né­
pének, a malájnak szokásai­
ról, mindennapi életéről hal­
lunk majd. Érdekes, hogy 
Zboray Ernő „mindennapi 
élete” egyáltalán nem min­
dennapi. Ezidőszerint nem 
sokkal több 30 évesnél. A 
budapesti Kereskedelmi 
Akadémiát végezte és úgy­
szólván az iskola padjaiból 
ment világgá. Sok hányat­
tatáson és élményen ment 
keresztül, mfg mai pozíció­
jába érkezett. Volt munkás 
egy dohány ültél vényen,
majd átkerült egy gumi- 
ültetvényre. Aztán felügyelő

lelt és ma munkások és ma­
láj szolgák tucatjai lesik 
parancsait. Zborayt meg­
ejtette a trópusok varázsa, 
állandó életre rendezkedett 
be Jáva szigetén, melytől már 
nem tud elszakadni. Ilyen 
egy magyar karriér idegen 
világrészeken.

Berlioz „Faust elkárho­
zásáéból hallunk három 
részletet október 4-én este 
9.15 órakor. Berlioz a nagy 
romantikus zeneszerző 
1843-ban, 40 éves korában 
európai turnéra indult. Ut­
jának során Pestre is el­
látogatott és a Nemzeti 
Színházban óriási zenekar 
élén hangversenyt rendezett, 
melyen a Rákóczi-indulót 
először játszották az ő át­
iratában. Pestről Német­
országba utazott és itt túr 
néja során a „Faust elkár­
hozása” című oratóriumát 
is előadták ‘Wcimarban. A 
hangverseny másnapján Je­
nából egy lelkes diákrajongó 
kereste fel Berliozt szobájá-

urrlloz

r *

ban egy kéréssel. Mialatt a 
diák beszélt, bejelentés nél­
kül egy idősebb úr jött a 
szobába. A diák azonban

RADIO



nem zavartatta magíU, ha­
nem nyugodtan folytatta 
mondúkaját tovább. Amikor 
végül befejezte, Berlioz csön­
desen megszólalt. Enged­
jék meg az urak, hogy óno­
két egymásnak bemutassam. 
Birodalmi fenség a Sachsen 
wcimari nagyherceg, X. Y. 
úr, diák Jenából

tálji iVajij (léza gyermek 
verseit „Csilingelő versek” 
elmen halljuk október 4-cin, 
kedden délután «I órakor. 
Vályi Nagy Géza 1891-ben 
született Debrecenben. Ka­
tonai pályára lépett és mint 
honvédtiszt küzdötte végig 
n,világháborút. Költeményei 
fővárosi lapokban sűrűn ‘je­
lennek meg és főleg hazafias 
tárgynak. Verseinek hangja 
férfias és borús. Hazafias és 
egvéh verseit több kötetben 
adta ki.

Kun Andor dr. előadását 
közvetíti a Stúdió október 
4-én, este 8.30-kor : „Régi 
újságok apró hírei” elmen. 
Kun Andor dr. ügyvéd és 
újságíró, szerkesztette az 
Amerikai Magyar Népszavát, 
melynek jelenleg is buda­
pesti szerkesztője. Az ame­
rikai életnek, különösen az 
amerikai magyarság életé 
nek nincs hivatottak!) isme­
rője nálánál. Amerikai kó­
borlások cím alatt igen ér­
dekes könyve jelent meg. 
Szinte úttörő munkálkodást 
végzett a 48-as szabadság 
»arc emigránsainak életleírá- 
saval, mely „Kalandos ma­
gyar karrierek'' dm alatt 
sorozatosan jelenik meg Tol­
nai Világlapjában. Ezek az 
adatokon es hiteles forrás- 
műveken alapuló életrajzok 
érdekesség dolgában akár­
milyen kalandos regénnyel

felveszik a versenyt, mert 
ilyen regényes voll "a szabad - 
sagbare emigránsainak há 
nyal oil élete.

Barabás ttéla mond emlék 
beszédet, a rádió október 
6-iki emlékünnepélyén, pén­
teken este 8.15 órakor, Ba 
rabás Béla 1855-ben szüle 
telt Aradon. 1877-ben, 22 
éves korában választották 
meg képviselőnek s az ország- 
házban a szabadelvű függet­
lenségi irány egyik legnép­
szerűbb szónoka leli. Hogy 
milyen népszerűségnek ör­
vendett Barabás Béla, azt 
legjobban jellemzi az Kiül -es 
hires nagyváradi választás, 
melyen Bihar megyében, sa­
ját. pátriájában sikerült lu­
ki Tisza Kálmán, a vezér 
megbuktatása. 1914-ben ki­
utazott Amerikába, hogy 
az amerikai magyarok közt 
csináljon propagandát a füg­
getlenség eszméjének. Köz­
ben kitört a háború és Bara­
bás Béla csak nagy nehéz- 
segek arán tudott hazakerülni 
1917-ben Arad főispánja lett. 
Jelenleg is Aradon él.

Emuival István : „Pasteur” 
című elbeszélését halljuk ok­
tóber 7-én, délután 5 órakor 
Lcndvai 1880-ban született 
irodalommal és újságírással 
foglalkozik. Verseskötetei kö­
zül különösen a rendkívül 
erős hatású „Fáklyafüst" 
nek voll szélesebb vissz­
hangja. Egyike legszebb 
nyelvezetu műfordítóinknak.
O fordította Ferrcrónak, a 
»agy olasz történetírónak 
»Koma nagysága és hányát 
líisa című korszakos mű- 
vet magyarra. A világháború 
utón nemzetgyűlési kép­
viselőnek választották meg

a legszélsősegesebb pofi,;, 
programmal. Éles bőszé,i 
annak idején sok vihari j 
variak fel a ncmzetgvül, ■,

Sz. Bárány |.;rzsi j, ;!; 
művésznő, aki október , 
szombaton délután han 
versenv keretében szerei,A a rádióban, 3 évvei <.Z(.|„U 
végezte a Zeneművész, i 
Főiskolát. Kemény Rezsőm 
Hz év márciusában a Vicád,,' 
ban adta első önálló hím- 
versenyét, a rádió műsor 
ban azonban már lölihszm 
szerepelt a Székesfőváros, 
Zenekarral es a Budai,, ji 
Hangverseny Zenekarral

Adum Jenő, a Zenem uv, 
szel i l'őiskola tanára vczénvli 
a Budai Dalárda keddi h,-ál­
versenyét délután 0.45 
kor. Adám Jenő 1890-1,,-m 
született Szigetszentmiklóso 
sori. Zenei tanulmányait a 
Zeneakadémián végezi, 
világháború alatt orosz I«: 
Ságba került és négy eszten­
dői. töltött Szibériába I; 
Nagy zenekari „Suite” j, 
két ízben játszották . .. 
barmónikusok és külföldön 
is előadásra kerül, Mahler 
interpretációjában 1 )rezdí, 
bau és Kopcnhágában. 
„Magyar Karácsony” dini, 
operáját nagy sikerrel a,li 
elő ^ a M. kir. Operáin,z. 
Adóm Jenő a Budai Dalai 
dával december elején nagy 
hangversenyre készül,m< l\ 
nek műsorán csupa eddig 
elő nem adott mű «crenel.

Ifj. lton hál Vilmos, aki h, 
főn d. e. 9.15 órakor az or­
szágos Postászenekar hang 
versenyét vezényli, 1905-ben 
született Budapesten. Zcm-i 
tanulmányait a Nemzeti 
Zenedében és a Zenen ni - 
szett Főiskolán fejezte he.

I!

a házilag használható, Ultragamm^r^iShílláiIíútS^zóTészülék
ff frstma, Influenza. Ekszcema. i..... ...... ................bajok'’ Izomgyuladás, Köszvény,

/1 kimerültség, Hőig-és lüdtihunít' Pcfíf^lí’ V,^1, V£s~e,* Májbajok, !

'' S5. -Kr

Ktoo P
ellenében poijómcntesen ím-ukm l1,elyctl 40 fillér póstabélyeg bekül,i ' 
kezelését tartalnmzö KfektroteiSaVnmn mÍUt, 300 « h zi 
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Amelyben egy producer lesben »II

Gyönge csilingelős hallatszott.. Az üveg­
tetőkön keresztül lefelé áramló fény vörös 
nyalábokban hullott szét a csillogó sínekre. 
Egy egyenruhás tisztviselő a vállait vono- 
gaíta, amikor találkozott a szeme a szemre­
hányó tekintetekkel.

Hat perc késés. Igazán nem nagy dolog 
és ezért nem is lehet felelőssé tenni a vasutat.

Mi az. hogy nem lehet felelőssé tenni ? 
— csattant fel most egy éles, határozott 
hang. De kérem, nekem szereplő kell, 
ha a föld alól kerítik is elő 1 Nekem hozzák 
be azt a vonatot! Mégis rettentő dolog 
lenne, ha valami jelentéktelen vasúti bal­
eset vagy összeütközés miatt megint cl 
kellene halasztani a felvételeket I Nem is 
ériem, miért jár erre most olyan kevés 
vonat I

A vasutastisztnek a torkán akadt a szó. 
Mcghökkenve nézett az elegáns, karcsú 
fiatalemberre, aki ennyire ráripakodott és 
aki sokkal jelentéktelenebb dolognak tartja 
a vasúti összeütközéseket, mint a film­
felvételek elhalasztását 1 Szeretett volna 
néhány megjegyzést tenni, de elnémult, 
amint a csinos leányok és fiatalemberek 
tömegére esett a tekintete.

Az érkezési oldalon alig volt már talp­
alatnyi hely, a perronjegy automat a alig 
győzte ontani a szürke bilétákat. Érthetet­
len volt, hogyan tudta meg az egész Buda­
pest mozirajongó fiatalsága, hogy mi készül 
»Keleti pályaudvaron? Vagy hogy egy­
általán készül valami 1 Mindenesetre meg­
rohanlak négy óra óta a pályaudvart, 
csapatonként vonullak fel a legszínesebb 
cs icsergőén hangos seregekben. Elárasz­
tanák a síneket és ott lábatlankodtak az 
üvegtermekben elhelyezett üzletek, irodák 
és hivatalos helyiségek előtt.

• Valami nagy híresség érkezik — gon­
dolta tétovázva. — De nem értem, miért 
nem vonult ki akkor a rendőrség? Hiszen 
;!nní'Jí ■ s:l!' tudnia kell, hogy kicsoda jön 
n délutáni miskolci vonattal ? Ha ezek 
n nm autogramot, akarnak tőle kérni, akkor 
mi!.. ?eI,TI sza,,i<dul ki szegény a pálya­
ív, ,0,1 - hacsak meg nem szöktetik valami 
hátsó kijáraton !
y.i'h'h'hezeU arra, minő tömegek rohantak 
ni, V mo^ Alpár Gitta elé annak idején, 
tavi I 11 rendőrök úgy ahogy meg tudták 
ur ni, u rendet a kavargásban I Most ? 
ró?;,'1’ v" >SZ!<1 rendőrrel nincsen több, mint m'lskor szokott I

' “k csinos fiatal leány és fiatalember

ide-odavonult az aszfalton és olykor-olykor 
festői csoportokba rendeződött cí. A vasutas 
észrevette, hogy főleg a híres rendező előtt 
alakultak ki ezek a csoportok és ott leb­
zseltek legtöbb ideig. A nagv producer 
azonban egykedvűen szivarozott tovább, 
látszólag észre sem vette a csoportokat, 
a világító szőkeségéi leányokat és fekete 
démonokat, a háromszögre borotvált ohlal- 
barkós fiúkat és bónadrágú divathősöket. 
Udvara merev mozdulatlansággal állott 
mellette, ingujjas, de elegáns urak és unat­
kozó arcú nők, akik egyre többet néztek 
a nagy őralap mutatójának lassú tovább­
haladására.

A vasutastiszt még egy kérdést, merész­
kedett föltenni, mert éppen reápillantott 
megint a híres rendező.

— És, kérem szépen, kit tetszik itt 
várni ? Ki lesz az a főszereplő ?

A rendező úgy felkapta a karjait az cg 
felé, hogy a szivar is majd kihullott a szá­
jából. De azért érthetően tudta odavetni a 
választ. Mintha most is megafónba beszélne.

—- 1 la én azt tudnám, emberi De sejtel­
mem sincsen róla, hallja ! I fal vány sej­
telmem sincsen I

Hirtelen csönd lett. Sokan hallották a 
kérdést és a választ azok közül is, akik 
mindent föltettek arra az egyetlen kockára, 
hogy föltűnjenek a nagy producernek itt, 
a vasúti érkezési oldal tolongásában. Most 
egyszerre megértették, hogy a rendező nem 
is veheti észre őket. Ez már vár valakit, 
a főszereplőt, még pedig Miskolc felől I 

Az egyenruhás tiszt kissé meglepett 
arccal sietett tovább. Száz meg száz kis 
fitosorrú pesti esitri rebbent szét nagy 
cseveteléssel és vitatkozással.

— Azt mondja, nem is tudja, kit vár 1 
Hogy a nevét sem ismeri I Hihetetlen 1 
No, alaposan felvág a kis öreg I De mi 
mégis meglessük, akárhogy titkolózik is I 

Most egyszerre megint megcsendült a 
jelzés. Magas és mélyhangú csengők ber­
reglek, kiabáltak, a hordárok futni kezdtek 
kis kocsijaikkal a sínek irányában. A vasuta­
sok egyenruhái megsokasodtak az aszfalton, 
elóbujtak a rendőrök is.

— Utat a kiszállóknak, kérem 1 Tessenek 
hátrább állani! Ne fogják cl az utat!

A sínek zúgni kezdtek. Lámpák gyúltak 
fel nagy hirtelenséggel és a következő pilla­
natban már be is suhant a vonat. Az ajtó­
csapkodásba, kiabálásba és a gép egyhangú 
pöfögésébe azonban más zaj is belevegyült 
most, kerepelő, furcsa berregés. A film 
dolgozott. Nagy fénykévc hajladozott erre 
is, arra is, elkapta á vonatot és a kiszálló 
közönséget. A híres rendező villogó szemmel

sw
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figyelt, és intett néha a kezével. Az utasításai 
láthatatlan közreműködőknek szóltak, de 
bizonyos volt, hogy hajszálpontossággal 
követték valahol.

— Öt óra ötven perc ! — mormogta végűi, 
amikor a vagonok üresen állottak már 
előtte a síneken. Megdörzsölte a kezét. Egy 
sasorrú fiatalember odatoppant eleje, 6 jó­
akaratául! bólintott.

— A kilences szalagot kérem majd. fis 
addig is, mint az előbbi esetekben. Mindent 
kikutatni róla és mindent előkészíteni 1 De 
vigyázzanak ! Mert ha valaki ügyetlen 
lesz vagy elárulja a dolgot, akkor az repül I 
Rettentő kárt okoz a fölvételeknek 1 A 
kávéházban várom a filmet tíz és tizen­
kettő között I

Most megmozdult a producer vezérkara 
is. Az arcok megszínesedtek, mindenki egy­
szerre beszélt és mozgott.

— Hát sikerült, kedves séf ? I.ici, hát 
megtaláltad ? Rettentően kíváncsiak va­
gyunk, nagyon érdekes lesz a kísérlet 1 

A rendező csak a kezét dörzsöigette. 
O )S mosolygott végre, amint kifelé indult. 
Hatalmas gépek, ostromágyii szerű óriás 
korongok vonultak kifelé vele egvidőben 
a pályaudvarról. Elégedetten nézte végig 
az eltűnésüket, aztán bólintott az érdeklődők 
fele.

— Azt hiszem, megvan, gyerekek.
~ P® Lici, kedves i.ici 1 — sikoltozta 

csalódottan az egyik nagvon csinos arcú 
kis hölgy mellette. — Hát igazán azt hiszed, 
hogy ezzel sikered lesz ? Neked már nem 
cleg jó az, amit mink, a hivatásos színész­
nők tudunk ? Teneked olyanok kellenek, 
akiknek fogalmuk sincsen a művészetről ? 

A producer leintette.
c 77 P“Ugass, jobb lesz. Eláll a szemed- 
szád, ha meglátod, mit hozok én ki az igazi 
romlatlan anyagból 1 Csak attól félek, hogy 
nem jón ki a hangja, pedig beszéli, hallot- 
tudunk^0’ maj<1 éÍfé,kor' Akkorra mindent 

A szép lány makacskodott.
~ ,p;mlpt, s®«n. fogsz tudni ! Hátha 6 

n,'m lfsz hajlandó arra, hogv szerénél len 
a te filmeden ? Hogy eljátssza azt a szere­
pű, amelyet te neki szántál ? Vagy azt
lenn!*? rrflí.d?,tk1i sz?retnc filmprimadonna 

11,11 } ,Csak Rittyentened kell és a legszebb 
lányok kozott válogathatsz ?

-- Majd elintézzük azt is ! Nem hiszem 
hogy lenne valami akadály. ’

Vígan zsongva és nevetgélve rohanták
SvokZ mtkat r, a ,köré*k gyülekezett leányok fiuk sorfala közt indultak be n
varos fele. A délutáni napsütés nagyon éles 
v° t meg Buda felől, a villamosok csengetve
emberekkel1 tclik,ván“i & b’unész
emberekkel. I.iszkay Pétert, a rendezőt
és filmproducert majdnem mindenki ismerte

t™?VvTr!iatfánk‘]C'0Jál aZ 6 gépcitő1 és ötleUi- 

A kávéházban éppen dzsezzbend szólt,

amikor a sasom! fiatalember a legnagyobb 
vigyázattal széjjel bontotta a kilences számi, 
filmszalagot egy sarokasztal mellett Néha 
mintha színes villámok csaptak volna 1,,' 
a szomszédos filmszínház rekláinlánahí 
villantak be odáig. Liszkay Péter eltolt, 
maga elől a török feketét, fölhajtótl , 
likőrt és a film után nyúlt.

Egyetlen arcvonása sem változott ami« 
vizsgálódott. Később föltett egy különös 
alakú szemüveget is, úgy bámulta az eaves 
filmkockákat. Aztán kiejtette a kézéből 
unott és egykedvű arccal.

-- Használhatatlan. De mit tud róla 
mégis ?

A fiatalember hajlongott, mosolygott 
majd a fejét ingatta nagy elragadtatásában.

— Egriek I — súgta félhalkan. — A na«v 
[lenjével van itt a lány és az a nagynéni 
kereni, az túltesz minden nagynénifogalmon 
Az ugv őrzi azt a lányt, mint a sárkány : 
Egyetlen levélkét próbáltam a kezébe 
juttatni, a szokásos felhívással, hogyha 
a film iránt hajlandóságot érez magában, 
akkor jelentkezzék próbafelvételen. A nagy­
néni azonban elszedte tőlünk a levelet 
nyilván még rosszabbat gyanított benne 
Azonnal a szobájába kergette, a lányt és 
nekünk esett. Kijelentette, inkább saját 
kezűleg csavarja ki a leány nyakát, mint 
hogy a filmszínésznők seregébe eressze I

A producer vállat vont.
77" pcúig nekünk arra a leányra mégis 

szükségünk van ] Ha száz sárkány őrzi is! 
Vereb ur okvetlen szerezze meg vele az 
érintkezés lehetőségét, érti ?

Az clbámult.
— De hiszen az előbb azt tetszett mon­

dám, hogy használhatatlan I
—■ En mindenkire azt. mondom — för 

medl rá a rendező. — De most az a kérdés .
Vereb ur a fejét rázta.
~ Tisztára lehetetlenség, kérem. Annyi 

emberismeretem nekem is van, hogy tudjam, 
kinél mennyit lehet elérni. Hát itt semmit, 
az az egy bizonyos 1 És ha nagyon erő­
szakoskodunk, akkor már holnap* vissza­
fordulnak es hazautaznak, nekünk pedig 
csak kellemetlenségünk lesz a dologból í

77 Rendben van I Hát akkor Írja le ide 
a lány személyi adatait, aztán a többit 
majd meglátjuk. A megjegyzéseit is kérem, 
mert természetesen, nekem nem lehet azzal 
számolnom, hogy' lehetetlenségek is vannak 
az én számomra !
, 77 fgenp kérem. A neve : Szamosi Böslce, 
legalább is így írta be saját magát a be­
jelentő lapjára. A nagynéni Vértes Irma, 

SV yon őrnagy testvére. Lakásuk Egerben 
a Deák Ferenc út 49. szám alatt van. ,b 

Portes Irma úrhölgy kissé fö:, 
látszik és hogy is mondjam csak, 

ii(n'i'ICI"ak’ la szabad magam Így kifejez

szabadZal>1UÍ’ ^er®b- Magának minden 

A leány mindössze tizenhét éves. Ez
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is nagy baj, inert, ugy-e, nem sok remény 
lehet arra, hogy felszabadíthassa magát a 
nagynéni zsarnoksága alól ? fis még hozzá 
némi felelősséget is jelentene a lány rá­
beszélése. Mert hátha mégsem válik he, 
amint azzal az amerikai miss Betty Col- 
wrighttal is megtörtént. Akkor aztán lesz 
dolgunk, amíg valami kon kurrens film­
gyárnak n nyakába varrjuk, ahogy Santa 
Monicában is volt 1

Liszt:ay arca elborult.
Maga barom - mondotta csendesen. —• 

Hiszen kiderült, hogy az a lány nagy tehet­
ség leli, csak ki kellett volna várni 1 Hiszen 
éppen ezért jöttem én is arra, hogy tulajdon­
képpen csak egy tehetség! elenség van a film­
ben, az, ha valaki szineszkedik. És ez volt 
az oka ennek a kísérletnek is. Egy feketét a 
titkár úrnak I •—• rendelte a pincérnél.

Veréb arca egyszerre felderült. Egy feketét! 
Hiszen akkor a nagy producer nagyon meg 
van elégedve az eddigi eredménnyel I Pedig 
6 attól tartott, hogy rettentő jelenet fog 
lezajlani a kávéházban a sikertelenség 
miatt. De így oldalt nézve is úgy találta, 
hogy Liszkay arca csak úgy sugárzik. Mintha 
élete egyik legjohli filmjével foglalkoznék 
magában I

Mire a fekete megérkezett, akkorra az 
asztal is megtelt már. A hires rendező vacso­
rázni kezdett és ott fogadta rajongóinak a 
tömegét. Mellette foglalt helyet Tylla 
Bournev is, az a kis szőke, aki már a vasút­
állomáson is annyira tiltakozott idegen 
hölgy szerepeltetése ellen a legújabb I.iszkav- 
filmcn.

\eréh elnézegette Tyllát. Rózsauccai ma­
gyar leány volt ez a Tylla, aki az érdekesség 
Kedvéért vette föl a filmvilágban azóta 
népszerű lett idegen nevét. Csupa modoros-

,.v°lt (-s usupa színésznői póz, aki nem 
tágított Liszkay mellől, bár egyre kevesebb 
reménye lehetett nála valami jobb szerepre.

>c Hollywood óta tudta a becenevét, ő 
hozta at a tengeren a Lici nevet és ez sokat 
jelentett 1

— Hát, mondd, Picikém, mit találtál a 
vonaton ? Beválik ? Barna vagv szőke ?

Majd meglátjátok 1 •— mosolygott a 
rendező. — Egyelőre nagyon kétes, hogy 
megkaphatjuk-e ? 6-

Tylla Bourney elsápadt cgv kicsit. Nagyon 
ügyes leány volt és nagyon jól tudóit, érté 
keim. Azonnal sejtette, hogy Liszkaynak 
megvan már a választottja, ezúttal nein az 
ő ugratására megy a dolog. És akkor ? . . .

Csak azt érezte, liogv nem szabad meg­
engednie, hogy az a leány a filmre jusson. 
Meg kell ezt akadályoznia mindenáron. 
Es amikor a szeme találkozott Veréb titkár 
rajongó tekintetével, már azt is tudta, 
ki lesz a szövetségese ebben a harcban.

2.

Amelyben furcsa dolgok történnek Bözslkével

A Rákóczi út hatalmas forgalmának a 
zaját is túlsipította az az éles és fenyegető 
jellegű hang, amely a szálló csinos", két­
szobás, clsőemcleti együk lakosztályában 
fölcsendült.

Bözsike! Bözsi, mit csinálsz már 
megint ?

Karcsú, szép, barna leány állott, az egyik 
ablaknál és rajongással bámult le az autók 
soraira, sárga villamosokra és hemzsegő 
embertömegekre. Most megrezzent a lány, 
keserű tekintettel búcsúzott el a szép látni­
valóktól és engedelmesen I ártott a másik 
szoba homálya felé.

—- Semmit, nénikém. Csak kinéztem az 
útra.

— Ne bámészkodjál folyton és ne muto­
gasd magad I Ez nem való úrilánynak 1 
Ezt hagyd az új nevelésű pestieknek, hallod ? 
Inkább nézz a horgolásod után I A mai 
napon egyetlen rövidpálcikát se húztál 
rajta, mi ? így aligha mégysz férjhez a 
törvényszéki jegyző úrhoz 1

(Folytatjuk)

ezer ajándékot osztunk ki
iij)k között, akik részlvesznek a Délibáb

hiá-an'11 PálUázalán- Mibőí átl e~ « Pá-

/ Béla, a kitinül magyar író, a tanlasz-
■ honVodalmas cselekményei és mindvégig 
J?‘mnf tregé.nyek mestere „Hat éjszaka a 
n«fr között” rímen regényt irt a Délibáb­
ra- :/ j r,nnek a nagyszerfí regénynek elsil 
kiin-n t- közöltük. Ebben a regényben nem 

" I dl arák, hanem élő és ismert emberek 

I ,• magyar színházi világ több 
I ' 'cd*sége jelenik meg a regény fejezetében, 
óin n,'ni mindnyájan álruhában vannak és 

fzerepelnck. Ezek a szereplők csak a 
évn !,y üun részében leplezik le önmagukat és 

' '1 ebben van Leleszg Béla új regényében a

megkapó és izgalmas érdekesség. Természetes, 
hagy a kiváló író mindent elkövetett, hogy a 
szereplőket a jelismerhetetlenségig „kimasz- 
kirozza,” de azért ravaszul itt-ott elrejtett cgy- 
eyy ismertetőjelet. Olvasóink között bizonyára 
nagyon sokan lesznek, akik ezeket a személyeket 
/elismerik ... és ebből áll a Délibáb pályázata. 
Egyelőre erről a pályázatról nem írunk rész­
lett kel, csak annyi!, hogy az ügyes pályázók 
közöli ezer értékes dijat osztunk ki.

A pályázat beküldésének határidejét később 
határozzuk meg és ugyancsak később soroljak 
jel u Délibáb hasábjain a kioszlásru kerülő 
dijakat. Addig is arra kérjük olvasóinkat, 
gondosan és jigyclmesen olvassák Leleszg 
Béla érdekes regényének folytatásait.
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... A délelőtti műsor ! Régi fájdalmunk az 
nekünk, betegeknek. Miért olyan sanyarú a 
rádió délelőtt je. Hetenként háromszor katona- 
zene, egyszer-kétszer kezdők hangversenye. 
A délelőtti fék vők ár ám mennyi mérget nyel az 
ember. Jótétemény lenne a betegek számára a 
korábban kezdődő és nívós délelőtti műsor.

Több tüdőbeteg nevében :
//. Károly, Budakeszi.

Kifogásolom azt a kétségbeejtő ötlettelensé­
get, mellyel a rádió prózai műsorát összeállít­
ják. Novella, felolvasás, csevegés, rovat . . 
Hát még mindig nem jöttek rá, hogy a rádió 
egészen külön műfaj ? Hol maradnak a hang­
játékok ? A novellákat például miért nem 
színészek adják elő ? Aliért hanyagolják el a 
helyszíni közvetítést ?

Kármán Ferenc, Budapest.

Divat lett szidni a komoly zenét. Egyesek 
szinte kéjelégnek a kultúrálatlanság látszatá- 
ban. Bocsánatot kérek. Egyes magyar nóta- 
szerzők (tisztelet a kivételnek) népdal reminisz­
cenciáktól hemzsegő müdalait játsszák ki 
Beethoven, Liszt, Brahms és Mozart ellen. 
Olyan nagy dicsőség ez? Kétségtelenül hibás 
azonban a Zenetanács is, mely a rádió közönsé­
géi zeneakadémiai növendékekkel téveszti össze, 
lessek a komoly zenél népszerűsítő sorozato­
kat rendezni.

* Vizy Mária, Győr.

Minden bajnak kútjorrását az egy-adó ■ 
rendszerben látom. Sokezer ember sokféle 
igényé! nem is lehet egy adóval kielégíteni. 
Az egyiknek próza, a másiknak zene, komoly 
vagy könnyű. Az üzletben van választék. Egyik 
ember kartont, másik selymet választ. Kérjük 
sürgősen helyezzek állandó üzembe a II. adói.

Nagy Sándor (9 aláírás).

Miért olyan unalmas a rádió hírszolgálata ?
A hírrovat csak közérdekű és érdekes^híreket 
adr'!' J kommüniMkct ne a hírrovatban 
'keleti, H!szen " Hivatalos Közlöny is érde­
kesebb olvasmány a rádió híreinél.

Csányi Sándor, Nyíregyháza.

iJll'Vr, muzs‘ka ? A népdaloknak nincs 
hr.T tl ",Ve nalam- De a városban termelt 
műdaloknak annyi köze van a magyar muzsi
\-frmiaiömhn St,!diúban (^olvasott'novellának 

' irodalomhoz. A magyar muzsika a népdal !

Akárhány csuhaj is van egy-egy nénszrrő 
szerző álnépdalában, állói az még nem magyar 
muzsika, legfeljebb magyaros.

Józsej Mária, Tapolca.

Gyakorlati tanácsadó. Mi falusiak erősen 
nélkülözzük ezt a müsorszámot. Van az assza 
nyoknak, a rádióamatőröknek tanácsadó jó ,, 

fflddió rnegjeledkezik arról, hoyy „an olyan 
előfizetője is, aki se nem asszony, se nem rádió 
amatőr és néhanapján mégis szüksége vun 
gyakorlati tanácsra. Hetenként 20 perc Ohmn 
sok az ?

Kónya Józsej, Homoki-major.

Jól ludom én, hoyy milyen nagy jelentősége
és hangosfilm-közvetítéseknél,;

Reklámcélokból. Máskülönben azonban eguól 
talán nem érdekel bennünket. Nem a mikrofon 
elé való. Ha egy darabot meg akarnak ismer 
telni velünk, tanulja be. a Stúdió gárdája 

A hangosjilmközvelllés meg például egyenesen 
Iából vaskarika. Mit hallunk mi ebből v 
hangot, amely elmondja a durub meséjeI és 
néha-néha más hangokat, melyek összefüggés- 
tclcnül nótáznak. Ha nem meg)/ a színház cs « 
mozi boltja, ez annyit jelent, hogy még a hely­
színen sem érdekli a közönséget, 'hát még rádió 
ban ■' N. János, Sásd.

A rádió összetéveszti magái valami iróképzó 
intézettel. Soha nem hallott nevek olvasnak fel 
lagymatag históriákat. A novellára általában 

nem sok ember kioáncsi a rádióban, de aki 
kioáncsi, az nem ilyen novellára kiváncsi!

Holló Lajos, Budapest.

Valamit találjanak ki. Mert ha ez így megy, 
nemsokára mindenki utálni lógja a zenél. 
Adagolják változatosabban és máskép j.. .1 
Stúdiónak vannak olyan zeneszámai, melyeket 
hetenként négyszer hallunk. Ne csak az elő­
adok tehetségét nézzék, hanem azt is, hogy mii 

• adnak elő.

V. Katalin, Debrecen.
*

Ami a humor körül történik a rádióban, az 
mar egyenesen tragikus. Három ujjúmon el 
tudnám számlálni a Stúdió humoristáit. 
Szerencsére, arról nincs statisztika, hogy egy- 
ryy ötletesnek vélt poénnél hányán szidják 
elkeseredve Marconi fel- és lemenőiígi rokon­
ságát, amiért így találta jel a rádiót. Humort, 
humort, mert megsavanyodunk I

S. Nándor, Kecskemét.

Minden tiszteletem a magyar jazz-énckeseké, 

/ii • , nagyobb reklámot csapnak, mint a 
pótkávénak. Olyan érces hangon énekelnek, 
hogy az jazz-nek valóságos opera, operának 
azonban katonazene. Nem tudnának kissé 
‘hgyabban éneklő énekest találni ? Hiszen n 
bölömbikának ugyancsak jó torka van, mégse 
nevezhető jazz-énekesnek. (Tisztelet c helyen 
a kivételeknek.)

Pintér Márton, Poroszló.
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Paplógó rácsapolL öklével az asztalra, aztán 

kicsattanó dtlhvcl mondta :
■ Nem költ 1 Nincs rá péz I

Egyszerre feszültség támadt a szoljában.
Az történt, amire soha nem volt még 

példa. Paplógó Pál, a körelnök, ellentmon­
dott valakinek.

A lejek lekókadtak s az arcokon lassan 
klbtborozott a pirosság. Szinte remegett a 
levegő. Viharral volt tele. A füst is, ahogy 
terjengett fölöttük, vastagabbnak tetszett.

Halkan pillogtak a szemek. Majd egy­
másra révedt egyik-másik tekintet.

No, szólj már 1 — biztatták egymást.
De senki sem szólt. Csak várt. Mintha 

tudta volna, hogy mond még valamitPaplógó. 
Es mondott. Azt. mondta :

A kör pézc nem arra való, hogy haszon- 
tftlanságokra dobáljuk ki. . . Vigyázni költ 
rá, mint a szöinünkrc I

Ez már nem is kötekedés volt. Ez már 
lecke volt. Perzselő lecke. Hogy belevágott 
abba, aki hallgatta.

Onnan, az asztal végéről csattant rá vissza 
a válasz. Keményen, mint az ökölcsapás. És 
hatarozottan, mint a parancsolat. Aki 
mondta, Hahók Adám volt, egy vékony, 
harmincesztendős, geszlcnyebama ember. 
i J tag. Csak ősszel került á körbe. És már, 

ant, tollasnak érzi magát! Már indít­
ványoz. Már rádiót akar. Már szórná a 
pénzt ; két marokkal. Pedig nem Is 6 
gyűjtötte. De ni, Paplógó, az elnök is nyakas 
dili. Ellentmondásával olyan lábat adott 
Államnak, hogy az —• ha nem vigyáz — 
Könnyen clvágódhat. HI I És akkor nevetni 
i°g rajta mindenki. Tán még ujjal is muto­
gatnak rá. Szinte mondják majd :

No, hirös, hát legyűrt a Paplógó 1 I 
f .• i.i va sul,antak át. ezek a gondolatok a 
lejekben. 8 a szemek mind rátapadtak 
SzT e?3 kalapáló szívvel lesték, hogy

És szólt. És azt mondta :
„ , mink a szömünkke! látni akarunk, 

'Ölünkkel hallani, az eszünkkel tanulni. .. 
-loglosz az a rádió, Pali bácsi, ha az ég 
leszakad, akkor is I

Nyugodtan beszélt eleinte. A tisztelet 
hangján. De már a végén lángolva sustorgoll 
a szava. Arcán égett a bőr s a sötét szemé 
ben villámok lobbantak.

Kis szünet után, melyben csak lélekzetct 
vett, tekintetével körülnyargalt az égő arco 
kon s a csillanő szemeken és igv szólt, mint 
aki biztos már a dolgában :

— Igaz-e testvérek ? I
Azok nem szóltak. Csak kettő-három bó 

líntott. A többi magában rejtegette a vá 
•ászt, mint a föld az erőt, mikor tavasz 
ájuláshoz készülődik. Itt is tavaszodás ké 
szült a földszag és a lenge szellő itt simogat! : 
már arcokat. Csak a Paplógó lelkére csapot t 
le fagyos lehelletével, mikor látta, hogy senk 
nem áll melléje.

Dúlt-fúlt, csaknem toporzékolt otl a/ 
elnöki székben. Őszülő haja belehullott : 
homlokába s a nagy, marokra való dere- 
bajusza is úgy lógott szinte, mint a töröli 
madárszárny. A harag sötétpirosra föstötti 
a bőrét, szeme előtt összefolyt a mindenség 
s a szive, érezte, mintha ott zakatolna u 
torkában. Olyan volt a pillanat, mint amikor 
lecsapni készül a mennydörgés. Szinte 
zúgott, harsogott már a szele. Itt, itt bem 
a szobában az emberek körül.

Ekkor fölpattant Paplógó. Kilökte mag; 
alól a széket s minden poreikájában fölhii 
borodva, odadobta most már a gyeplőt ;■ 
többinek :

— Lemondok ... Köszönöm az elnök 
ségöt 1

Mintha víz szakadna mázsányi Izzó vasra 
egyszerre forrva, zúgva, gőzölögve sistereg 
tek ki a szavak a néma szájakon. Volt, aki 
Paplógőt szidta, mint a bokrot. Más meg, aki 
okosabb volt és háborútjárt ember, Iíabók 
nak helyeselt. Pár öreg ellenben, aki a 
Paplógó szemével nézte a világot, pusnio 
gott, morgott magában. És úgy, akár u 
kámfor, eltűnt Paplógó után.

Lltóbb csak nyolcan-tizcn maradtai 
együtt. De azok mind rádiópártiak voltak 
Ki is mondták, hogy ma már más világ van
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mint azelőtt. Tanulni kell a földeli árú 
parasztnak is. ha élni akar. máskülönben 
koldus módon pusztul el valamennyi. Azt 
is kimondták, ha véletlenül nyakaskodnának 
az emberek s nem fizetnék be a kör tagdíját, 
a maguk pénzéből fizetik ki a rádiót. De a 
a hangszórós rádiónak ott kell lenni a dísz­
teremben, ahol mindenkor sokan hallgat­
hatják I

Akadt is rá hallgatóság csakhamar. Nem 
kellett Kabók Adómnak házról-házra járni, 
hogy szép szóval hívogassa az embereket, 
jöttek azok maguktól is. Csupán Paplógó 
maradt távol, meg az a néhány cimborája, 
aki vele mindenben kitartott.

Duzzogott, mint a szeszélyes asszony, 
litte a lúg a nyakát, hogy lám ni, megvan 
a rádió mégis I Pedig ő ellenezte. Nem 
akarta. Azt hitte, ha elnök, hát akarhat 
valamit. Hogy súlya, ereje van a szavának. 
Annyi, mint a harangszónak. Az is térdre 
kényszerit mindenkit, ha egyszer meg- 
kondul. Főleg mikor vihar van, cgzengés, 
meg villámok lobbanása.

De a körben rádió szólt. Az a buta masina, 
amelyik karattyol, vartyog, akár a danoló 
gép. Bár emez különb nála, mert csöndes 
szavú, akár az igazi muzsika : táncolni 
is lehet rá. De a rádió ordít, harsog, mintha 
napszámot kapna érte. Mintha mindenki 
nagyot hallana, mint a síiket Kurczina Jóska, 
aki bizony így szólt, mikor egyszer meg­
hallotta :
...-“„Aha !... Melyik vénasszony csinál 
itt lélokveszödelmet ?

Hiába jöttek hozzá, hogy így, úgy, csuda 
gép az, Pali bácsi 1 Még az esőt is meg­
mondja előre. Még azt is, hol, mikor lesz 
Vásár ? Es messzi országokban, túl minden­
fele tengereken mikor aratják a búzát, és 
hogy mennyi szemet kaptak egv köröszt 
után 1

De Paplógó csak szíttá a pipát s keményen, 
szigorúan nezett maga elé. Bámulta az eget, 
ahol egy csöpp felhő se járt akkor, vagy a 
nyárfa hegyet, ahol éppen egy szarka tolllsz- 
kodott S aki mondta neki, csak állt előtte s 
várta, hogy : no, szólaljon már meg I 

Ámbár akkor se nagyon sietett a beszéd­
del. Csak josokára, mikor már amaz elúnta 
szinte a várakozást, mondot t ennyit :

A, fene I . . . És elódalgott onnan. 
Ment a hízóihoz. Azok ott röfögtek az 

o ban. Négyén is. Szép, kerekhátú, csupa
siítntt10«' Akkor 1,m,r megforrt az újbor 
? At-ott cgy-egy malackát is leszúrtak elől- 
járohan. Sárgapirosan szomorkodotl a levél 
mSZk i venyigén. Megszűnt a kint való 
K- ók lu a "epek e'jártak a körbe, ahol 
makra előadásokat tartóit a szá-

.MASStVí
kihajtják ’az°ólbónZ ttU ‘ markát értV,k> h»

rcgge/t’ukin^ver^6^116 6ket minde"

Egvszer aztán Szögedéből kijött egy hentes 
szeplős, vörös kis ember, aki alkudni akart 
rájuk. Keveset Ígért, hát nem adta. Nem 
azért tömte beléjük a sok drága kukoricát 
hogy most odaajándékozza másnak. Hogy 
a hentes kinevesse I Mert. csupazstr az mind 
akármelyiket venné is meg 1

Csakhogy ez megzavarta ám a Paplógó 
veret, mint a puskapor, robbanni tudott volna 
egész nap. Bántotta, hogy iám, Így akar!a 
kifosztani őt a hentes! Így I . . .' in„v,.ii 
venni disznót, hogy szűrei éljen aztán 
Kapja érte a sok csengő pénzt, míg annak 
aki vergődött vele, Roppan a szeme . . .

— Azt a kutyafáját neki I ... fohászkodta
el magát úgy estefelé, s bement a boros­
kamrába. Ottan nagyot húzott az italból 
Egyszer, kétszer, háromszor.

A bor tüze kellemesen kezdte simogatni 
Már lelohadt egészén a mérge. Nem bosszan­
kodott a hentesre se. Hanem —■ mint a 
tavaszi szellő a madarat ■ csalogatni kezdte 
öt is valami rózsaszín fény. Akár a pille 
a láng után. ment utána. Olykor csellelt- 
botlott, mert ólomnehéz volt a lába. de 
azért egyszer sem tévedt le az útról.

Odament, ahol már régen volt. Betoppant 
a körbe. Akkor is szólt a rádió éppen, 
valami hangos, mulattató muzsikával, mi­
kor olt termett a küszöbön.

A szívek ijedten kezdtek verni. Mi lesz 
itt, teremtő Isten ! . . .

De Paplógó nem moccant. Csak az ujjával 
csettintelt a muzsikára s mosolygó ábrázol­
tai mondta:

Itt. vagyok. Ádány I
Kabók Adóm már ott állott mellette. 

Átkarolta gyöngéden s vezette magával 
befelé.

■ Úgy, úgy, Pali bácsi. Nagyon jól van 
ez. Vártuk ide mindég kendet. . . Hát 
most itt van, hála Istennek I

r.KKor mucién, --- -....... einaiigatott a radio. 1
szaru kezdődött. A piaci árakat mondta be 
egyiket a másik után. Paplógó Pál megátal 
kodva figyelte a szavakat:

— Ah I , . . Nini I
De a rádió csak

Hát csakugyan 1 
beszélt tovább. Most

eppen azt kötötte a hallgatóság lelkére, liogv 
akinek hízott sertése van, ne siessen eladni, 
mert az ára fölfelé megy. Németországból 
nags a kereslet s ma már húsz fillérrel 
drágult az elő jószág kilónkint . . .

De már itten kitört ám a Paplógó kedve, 
fökíhöz rikkantotL s a kalapját odacsapta a

„ Hallod, Adánv tündökölt arcán az 
orom, drágul a disznó ! . . . Hujnyc, de 
fene okos gép ez a rádió 1 . . . Hogy én 
milyen ökör vótam idáig I . . .

Most már derűsen néztek rá a többiek. 
1 árán dülöngéltek a nevetéstől. Mert az. 
őszhaju, deres bajszú Paplógó tovább 
csapkodta a földhöz a kalapját. Közben azt 
hajtogatta, százszor is elmondt a :

Hujnyc, de fene okos gép ez a rádió 1
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Megindult a skót filmgyártás!
Az olvasó bizonyára megdöbben, amikor 

ez. érdekes címet elolvassa —- és egy pilla- 
I alra elgondolkodik azon, hogy milyen is 

1 -bet a skól filmgyártás.
Nagyon nehéz a kérdésre felelni, mi is 

c-ak fantáziánkra vagyunk utalva, miután 
r lég nem voltunk kinn a skót atcliékbcn.

Viszont nem ismeretlen terület előttünk 
Skócia, olyan sokat hallottunk már róla, 
f ogy kicsit ki is ismerjük magunkat benne. 
Tudjuk, hogy férfiak rövid, térden felül érő 
szóknyácskában járnak és asszonyaik ugyan- 
i ven rövid nadrágban. (Ámbár ezt a szo­
kást a világ minden nője átvette tőlük. 
I'e bizonya, hogy ők találták ki.) Egyné­
hány jellei zi. tréfa sok mindent jellemez

— es mi mar igen sok skót viccel hallói
tunk. m

A normál filmszalag helyett bizonyára 
keskeny filmre dolgoznak. így olcsóbb 
Es lehet, hogy a filmszalag mindkét oldal-,,i 
fotografálnak.

A vasúti szerencsétlenségről szóló filmen 
a két mozdony nem ütközik össze Kár 
érte.

A happy elviben nem csókolhatja szájon 
a férfi a nőt, mert lejön róla a rúzs Ezért 
is kár, kell a következő filmre.

A versenyző autók csak lépésben halad 
hatnak. Kevesebb benzin kell.

A reflektorokban gyertya ég. Ámbár 
ez is fölösleges, mert. csak napfénynél fii 
meznek.

A nő meztelenül ugrik a vízbe. Drága a 
ruhavasalás. Vagy ha ruhástól ugrik, legalább 
kel ruhában. Mert drága a mosás.

A felvevőgépel nem szabad légi felvételre 
vinni.

A felvevőgépet nem szabad tengeri fel­
vételre vinni.

A szereplőket igen.
A mozik olyan szélesek, mint az Andrássv 

ut. Mert mindenki az első sorban akar ülni.
A velitőgépész nem nézhet ki a lyukon, 

csak ha jegyet vált. Ugyanígy a jegyszedők 
sem nézhetnek a vászonra.

A jegyei kilépéskor vissza kell adni. liven 
körülmények között a pénzt is vissza kellene 

előadás után, de nem adják vissza. 
Sztárgázsi nincs. Illetőleg van sztárgázsi, 

ezért nem szerződne át Lilian Harvey 
Skóciába.

1 Xlurlcy és Hóhért Urálim, mim 
fllmsztoészek

Szóval, ilyen lehet körülbelül a skót film. 
Azt; persze mondanunk sem kell. hogy 
ketezerötszáz méter helyett csak ötszáz 
méter hosszúak. Ezt viszont háromszor 
egymásután lejátsszák, hogy hosszabb legven 
a műsor.

Mindennél jellemzőbb azonban az a tör- 
tenet, amely most érkezett hozzánk Skócia- 
bol. Joe O’Same skót filmsztár — tulajdon­
képpen Joe Mac O'Sulliname, de spórol a 
nevével —• maga mesélte el az intervjuvoló 
újságíróknak.

Kinn dolgoztak a virágos skóciai réteken 
es miután heteken át folyt a munka, kinn 
is aludtak a szabadban. Egy napra azonban 
be kellett menniük egv benső felvételre 
Dublinba.

7 ' Rettenetes - meséli O’Same, méreg­
drága áron vásárolt egy szobát a szállodá­
ban és azt álmodta, hoyy a szabadban almit!

Nem tudjuk, hogy ezek után kíván« e 
a magyar közönség a skót filmekre ?
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Amatőr fllmfelvétel repülőgépről, kézi lel- 
vevőgéppel, 1500 méter magasból

Amatőr fllmfelvétel „ velenezel Szent Márk 
téren. BekOMte: M. P. jelige.

KfiT KOCKA
Szabadit)’ Sándor ainatőr Pattié filmjéből
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A Vt AU.SÍ liEHGEG eniekes filmbe­
mutatót tartott az elmúlt hetekben. Világ­
körüli útján amatőr filmet pergetett és ezt 
most bemutatta vendégeinek. Bizonyára 
minden magyar amatőr filmes szívesen 
megjelent volna a bemutatón.

A DÉLIBÁB obciója úgylátszik nagy 
lendületet a magyar amatőr filmmozga- 
loinnak : néhány nagy fotóvállalat rövide­
sen bevezeti forgalmába a kis filmeket.

KEVESEN TUDJAK, hogy Titkos Hon, 
szenvedélyes amatőr filmező. Egész sor 
kisfilmct készített svábhegyi parkjában 
kedvenc kutyáiról.

MIÓTA bejelentettük, hogy amatőr film­
pályázatunk első dija egy

Puliié Hullj
filmfelvevőgép, természetesen erősen meg 
növekedett a pályázók száma.

Akciónk első jutalma rövidesen lejár, 
november elsején hirdetjük ki a döntést. 
Addig is minden beérkezett filmkockái 
vagy filmről készült fényképfelvételeket köz

ni. ilyen 
II kellene 

vissza, 
tárgázsi. 
Harvey

AS1AT0D nun



Névtelen történet 
a filmsztárról, pénzmágnásról

üümsi

Az itt következő törté­
netet csak nevek nélkül 
merte nyilvánosságra hozni 
az amerikai sajtó. Tudjuk, 
hogy Hollywoodban álta­
lában nem kímélik a benső, 
egyéni titkokat, de ebben 
az esetben olyan felháboro­
dást váltott volna ki a két

főszereplő regénye fmert 
a történetnek természetesen 

két főszerei>ti>je van), hogy 
a lapok nem vállalhatták a 
kockázatot.

A két főszereplő — ter­
mészetesen : férfi és nő, de 
nem szcrclmespár — közül 
az egyik világhírű filmsztár, 
gyönyörű szőke fejét na­
gyon jól ismerik a legeldu­
gottabb kisvárosban is és 
filmjeit biztos sikerre vi­
szi szépségének és nevé­
nek varázsa. A férfi : azok 
közül a hatalmas nagy­
iparosok közül való, akik 
a pénz birtokában könyör­
telenek tudnak lenni. Mesés 
vagyona módot adott neki 
mindenre, amire vágyott ; 
ágy mondják, hogy az élet 
ezenfelül is elkényeztette : 
a vagyont apja gyűjtötte a 
délkaliforniai telekvásár­
lásokon és ő megsokszo­
rozta a pénzt. A felső tíz­
ezer talán inkább a felső 
ezer - regényes alakja. Kö­
zel kétméteres legény : har­
mincnégy éves és félig new- 
yorki, félig argentínai spa­
nyol vér folyik az ereiben.

Szóval az történt — ami 
már olyan sokszor megtör­
tént, — hogy a pénzmágnás 
első látásra beleszeretett a 
filmszépségbe, egy roman­
tikus kaliforniai éjszakán, 
amelyet holdfényes garden 
partyn töltöttek el, termé­

szetesen nagy és pompás 
társaság közepén.

A dohig folytatása aztán 
az lett - . ami olyan ritkán 
történik meg, hogy a film­
sztár visszautasította az elő­
kelő és dúsgazdag, amerikai 
méretekben is hatalmas 
pénzkirályfit.

Talán nem is lett. volna 
baj a visszautasításból, ha 
még kétszer meg nem ismét­
lődik. A tát saság tagjai foga­
dásokat kötöttek a gyorsan 
fellobbant szerelemre és ter­
mészetesen erősen bíztak a 
férfi „csénsz*,-ében. Ez lett a 
veszte. Talán titokban, a 
kiváncsiak és érdeklődők 
részvété nélkül sikert érhe­
tett volna el - - de így nem. 
A sztár hidegen visszavonult 
a küzdelemből.

Mondják, hogy a spanyol­
amerikai még sok mindent 
megpróbált, erőszakkal, ké­
réssel, ajándékokkal vé­
gül is egyetlen apró ajándé­
kot küldött, néhány búcsú­
szó sor kíséretében és el­
utazott.

Ez az ajándék : hidegen, 
bosszúállóén kiszámított 
becstelenség volt, amely ka­
tasztrófába sodorta a nőt: 
e8>' apró ág, rajta néhány 
levél és fenn, a levelek 
között, két bogyó. Az ág 
alján egy selyemből készített 
hernyó.

A filmsztár megkapta a



ínról
> pompás

ása aztán 
'an ritkán 
'gy a íilm- 
ta az el6- 

amerikal 
hatalmas

ctt. volna 
áshól, ha 
•in ismét- 
gjai í.iga- 
I gyorsan 
re és ter- 
blztak a 
Ez lett a 
khan, a 
deklódők 
ért érhe- 
fgy nem. 
izuvmrult

spanyol- 
mindent 
lkai, ké- 
I vé- 

ajáiulc- 
V Inicsú- 
í és cl-

hidegen, 
zámftott 
nely ka- 

a nőt: 
néhány 
levelek 
Az ág 

készített

kapta a

Ny
ajándék: a le­
velek kiizt lé­
vő hogy/ibim :

kokain...

furcsa küldeményt és 
váncsian vizsgálhatta. A 1 
»Vét mindig feljebb és 
jehh tolta, az Ismerői 
bogyó felé, amelyről 
frta egy kétsoros levél, h 
lzgató, álomszerű hat 
“•alt az ember mindent 
felejt és újjászületik.

A bogyó — kívül fék 
hej, belül ragyogó aran 
zott kis ékszer — kinyi) 
filmsztár fehér ujjal küz 
ls mindennél fehérebb 
Vliágftott belőle. Kokain.

A teller méreg.

Tudnunk kell azt, hogy 
Callforniában sokkal jobban 
üldözik a kokain üzéreit, 
mint nálunk, még pedig 
azért, mert sokkal nagyobb 
arányokban terjesztik és sok­
kal többen vannak, akiket 
az amerikai tempó a kábító­
szerek használatára hajszol.

Az a színésznő, akiről szó 
van, még sohasem szippan­
tott kokaint. S amikor az 
első gyönyörűséget meg­
hozta neki, nem számolt 
a halálos veszéllyel. Néhány 
hél. után ű kereste a férfit 
és ő kérte, hogy a kiürült 
kis ékszerbogyút töltse meg

újra a fehér porral.
A történet idegszanatóri­

umban fejeződött be, ahová 
most a szőke filmsztárt 
— akit a veszélyes küldő 
inénv ellenállhatatlanul c,ká­
bított a kokainra —. hosz- 
szabb pihenésre beszállí­
tották.

Bizonyos, hogy ha meg­
gyógyult, nem nyúl többé 
a fehér méreghez. Viszont 
bizonyos azis, hogyha a rövid 
regény két főszer plőjcnek 
neve nyilvánosságra kerülne, 
az amerikai közönség fel­
háborodása száműzné a fér­
fit Amerikából.

m
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lUouel u»rrymo,e Hltler-szcrű szerepet játszik a Washl,,,, 
Masquerade eímíi új politikai filmben ”

(Hollywoodból)

Marie Dressier és Lionel 
Barrymore, az amerikai film- 
színészdíj nyertesei együtt 
fognak játszani.

Mary Carlyle az egyetlen 
filmsztár, aki készen vásárol­
ja ruháit a hollywoodi áru­
házakban.

Jacquie Cooper gyermek- 
sztár élő teknősbékákat
gyújt-

Carl Laemmle filmkirály 
2500 dollárt ajándékozott a 
német sportifjúságnak.

Jean Hersholt kis verseny­
autót vett hatéves kisfia 
születésnapjára.

Keren Alorley eljátszotta 
első sztárszerepét a Washing­

ton Masquerade című poli­
tikai filmben.

Wallace Ford — ma nép­
szerű filmszínész — kanadai 
farmokon nevelkedett, mint 
lclencgycrek.

ódán el szabad mesélni Nagy Kató „haza/iat- 
lansági” botrányának hiteles történetét. Azt 
beszélik róla, hoyy föladta magyar voltát és, 
németnek vallja mayát. Egy pesti újságírónak, 
aki kint járt nála és magyarul szólította meg 
németül jelelt.

Most azután kisírta bánatát egy Pestről 
rkezelt jilmvezér vádlóin. Amikor erre a kér- 

lésre kerüli a sor, a szó szoros értelmében 
okogni kezdett. Elmondta, hogy nem véde­

kezhet ilyen fantasztikus vádak ellen és csak 
irtana az ügynek, ha még hivatalos nyilat­
kozatot küldene arról, hogy ő igenis magyar. 

Különben nevetséges is a dolog — mondotta — 
(miért sirt ágy, ha nevetséges ?) mert hiszen 

nincs olyan német, aki Nagy Katót németnek 
'irtaná. Ki sem tudják ejteni a nevét; „die 
\(ntzsi ’ mondják nehezen periéi nyelvvel. 

\mi pedig a német beszédet illeti, hát persze, 
hogy németül beszél, hiszen abból él, ezért

/izelik s ha nem vigyázna a kiejtésére, viss , 
küldenek a néma jilrnre.

Kimondotta még, hagy mennyire, szeretne 
magyar filmen játszani és mennyire fáj 
hogy most Bársony Rózsi jön helyette Angus-'
tusban készüli Pestre, de augusztusban neat 

volt szabad a magyar hangosmüterem. így csak 
márciusban jöhet, leperget itthon egy hangos 
hímet, amelyen magyarul letel, mert'magyarul 
kérdezik.

Az igazság persze — négyszemközt be lehel 
vallani, valahai a középen van. Ha végig- 
beszélhet magyarul egy kétezerméteres jilrnel 
ükkor vég lg beszélhet magyarul egy kétszú-- 
szavas interjúi is. A könnyek mindeneseire 

őszinték voltak. Tana ; Antal József, az Hja 
pesti vezére. Az ő vállára hullottak ’a drága 
könnyek.

A következő történetet négyszemközt sem 
volna szabad elmondani, mégpedig azért, 
mert itt történt Budapesten és veszedelmes 
bonyodalmat okozhat. De a bonyodalmak na­
gyon érdekesek . . . S reméljük ' azt is, hogy 

a szereplők még nem tanultak meg magyarul. 
Monsieur Béryről van szó, a Párizsban nép­
szerű Bérgről, aki a „Roi des palaces" /ősze

Egy mondatban...

I m
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filmsztárokra, akiknek le­
in íigöző szépségéért még sok- 
s/.,:!' azt is eltűri, hogy tehet­
segeiének. Íme egy nagy 
bizonyíték arra, hogy a 
../eleiem milyen elnéző I 

azonban, úgylátszik, az 
iiivs: forradalmát éljük át, 

•re a szépség helyett in 
kai'1) a tehetséget keresik.

■ a szépség helyett sokszor 
' ■ nngaságol keresik.

Xz utóbbi években egész 
a csúnya filmsztáréi 

kezelt be.
la pedig, ha végignézzük 

a fi nvilág népszerű kedven 
rí . meg kell állapítanunk, 
le g> nagyon sok furcsa 
alakzat van közöttük: eső- 
ovii emberek, akiket éppen 
mi)' szeret a közönség, mint 

épségeket.

Tulajdonképpen Tilla fíu- 
ririix színpadi sikereivel kez­
dődőit. a csúnyák karrierje. 
Ez a rendkívül tehetséges, 
mindennek, vsak szépnek 
nem námítható színésznő a 
hatalmas szépségkonkurren- 
cia dienere is meg tudta 
hódítani a közönséget. Beér­
kezeti, még pedig a legna­
gyobbak közé érkezett be. 
Megtörte a jeget.

V színpadon azonban nem 
működhettek mégsem olyan 
sikeresen a csúnyák, műit a 
filmen. Ennek valószínűleg 
az az oka, hogy az ügyes 
maszk és a színpad, meg­
szépítő távolsága letörölte 
arcukról azt, ami tényleg 
érdekes és vonzó volt a 
csúnyaságukban : mint tél- 
szépek pedig nem tudtak 
érvényesülni. Vagy legyen 
valaki szép vagy legyen vala­
ki csúnya : mindkét esetben 
kmmycn érvényesül.

•\ filmen természetesen 
'gesz erejével „kijön” vala- 
• inck a csúnyasága, különö- 

1 11 a prcmierplanban. Hogy 
Pedig azt ne higyje valaki, 
'"gy amikor a csúnyákról 

Van szó, a kis karakterszlné-

I ritz, Kortner szerelmes szerepeket 
tozlk az X ilnnlsnk

Azt sem hinné az ember, tiop v 
Ilyen arcéul Marlene szerel­
mes partnere lehet valaki 

Victor MaeLaglen

Jobbra : Marle Ilresslernek 
sínes lm haaren
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székre vagy epizódistákra 
gondolunk: kijelentjük,
hogy nem, szó sincs róla, 
gyakran láttunk az utóbbi 

Eh években eddig csúnyának 
jÉ'ártott férfiakat a szerelmes 
■ 'érti és bonviván szerepében 
v is i

Itt van mingy árt Vidor 
Maci.ágién, Marlene Diet­

rich és Dolores .Del Ilin sze­
relmes partnere. Hatalmas 
szájával, hatalmas kezeivel, 
betört, lapos orrával még 
férfias alakja ellenére sem 
nevezhetjük szépnek. Mégis, 
Marlene Dietrich, a világ 
egyik legszebb asszonya mel­
lett aratott legutóbb nagy 
sikert.

Charles Bick/ordot sem kell 
külön bemutatnunk. A Hor­
néul maharadzsa daliás férfi­
főszerepét játszotta, inkább 
a gangsterekre, mint. a meg­
szokott szerelmes színészekre 
emlékeztető markáns, éles- 
vágású. sötéttekintetű arcá­
val.

A komikus- és vígjátéksze­
repekben azután valósággal 
tombolhatnak a csúnya kar­
rierek. Kritz Grünbaum rövid 
két év alatt a német víg­
játékok és operettek egyik 
legvonzóbb főszereplőjévé 
avanzsált. Amikor először 
fordult meg a kulisszák mö­
gött, azt kérdezték az em­
berek :

— Mit keres itt ez a 
csúnya figura ?

Ma pedig, ha véletlenül 
kikend egy olyan vígjáték 
az U fát ól, amelyben nem 
szerepel, azt kérdezik, hogy 
miért nincs benne a csúnya 
Grünbaum ?

Azt ts tudjuk a lapokból, 
hogy az amerikai színésze 
kedvencversenyt Marie 

Dressier nyerte. Valamennyi 
amerikai filmgyáregyüttes 

nj<| megállapítása szerint ennek

t-l kellene mesélni Adele

Sandrock regényét is, aki 
leánykorában még Shakes, 
pcare Júliáját játszotta ; 
ez régen volt. Időközben 
elmúlt jónéhány évtized - 
egészen érthető okokból meg 
csúnyult. Jobban megcsú- 
nyult, mintahogv általában 
a nők meg szoktak csúnyulni 
Ma mégis nagyobb szerepel 
két játszik, mint valami- 
kor — feltéve, hogy vannak 
meg Júliánál is nagyobb 
szerepek. Az új Nagy kató- 
filmnek Nagy Katóval egyen­
rangú sztárja. Éppen any- 
nyit látjuk prcmicrpelanbaii, 
mint a nagyszerű magyar 
sztárt — és a közönség nem 
csak nem haragszik, de örül, 
hogy a szép helyett olyan 
sok csúnyát mutatnak neki.

Margó Lyon és Siegfried 
Arno — a német filmek két 
legnagyobb orrát viselő szí 
nész — éppen az elmúlt he­
tekben játszott el Pesten a 
A'agg attrakcióban egy sze­
relmes táncospárt. Sikerük 
volt. Pedig, ha eszkimó mód­
ra köszöntenék egymást 
úgyhogy az orruk hegyét 
összeérintik — nagyon lé­
vői maradnának egymástól.

Mindegy. Ma már nem 
azt nevezzük szépnek, amit 
valamikor szépnek nevez­
tünk és nem tetszik nekünk 
többé az üres, semmitmondó 
szépség. A sokatmondó rsú- 
nyaság karrierje megindult.

Gondoljuk el, hogy' a hires 
szépségű fíánky Vilma mi­
lyen nehezen jutott most, 
hosszú évek hallgatása utón, 
egyetlen szerephez Berlin­
ben. A csúnyáké a jövő! 
Hölgyeim és uraim, ne tes­
sék kozmetikushoz járni, 
mcrt’még képes és megszépíti 
önöket. Akkor pedig vége a 
karrier lehetőségének.

Egy kis fantáziával el­
képzelhetjük, hogy néhány 
év múlva már csak csúnya 
szereplőket láthatunk majd 
a vásznon. Legalább is olya­
nokat, akiket ma még csú­
nyáknak nevezünk. Akkor 
majd ők lesznek a szépek

wx
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ioKn Cjilberi utolsó szere]
Néhány évvel ezelőtt még 

I great lauer — nagy szcrel- 
I mes volt John Gilbert. A 
I hangosfilm forradalma rö- 

I vid időre száműzte Holly- 
l woodliói és amikor újra meg- 
í jelent» már mint intrikus 
I színész tért vissza.

Most félig-ineddig gang- 
szter-szerepeket játszik és 

I lemondott a Don Jüanokat 
megillető rajongásról. A fia­

ltál lányok bálványa igazán 

I furcsa nyilatkozatot adott 
I ki most, amikor újra meg- 
I nősüli.

Ismerni kell azonban John 
jj Gilbert életét és szerelmei­
dnek történetét ahhoz, hogy 

megértsük, mit jelent az 6 
életében a inai sorsfordulat. 

g Mikor még nem fedezte fel 
a film, boldog polgári házas­
ságban élt egy civil nővel.
A hollywoodi stúdiók zajló 
és szépségekben gazdag élete 

Iazután egy-kettőre clfclejt- 
! tette vele első feleségét. El- 
I váltak.

De John nem maradt 
sokáig nőtlen. Rövidesen fe­

lségül vette a némafilmek 

pß.S akkoriban népszerű 
Primadonnáját, Beatrice Joi/t, 

Boldogan élt a szép film­
sztárrá) de nem sokáig.

[ fö látszik, ez már végzete :
™lkit sem tudott sokáig
szeretni.
‘ali'm ez az oka annak a 

arcsa és részleteiben még 
l"a is ismeretlen szerelem- 

’ anil'|y Garbóhoz fűzte.
;V.ckcn át tartott igazán 
e|y es őszinte szerelmük, 

jenlmnaziett a dolog vége,
]0ln elhagyta azt a 

r ’ al,lt raita kívül ,„ég 
kl sem hagyott el.

rne
Következő házasságát 

némafilmszereplésének utolsó 
szakaszában, Amerika egyik 
legnépszerűbb, de semmi- 
esetre sem legszebb színész­
nőjével : Ina Ctaire-rel kö­
tötte. Alig egy év után in­
dították meg a válópert, 
amelyet néhány hónappal 
ezelőtt mondtak ki törvé­
nyesen.

A válás után még egy 
gyors és rövid szerelem kö­
vetkezett : Lupe Velez-et.

1 gv volt, hogy összeháza­
sodnak. De ezt John kivéte­

lesen nem tette meg.

Végűi : néhány héttel ez 
előtt házasságot kötött £ 
fiatal és váratlanul fi.) 
bukkant Virginia Bruce-al 
Mézeshetei boldogságában 
adta ki a következő nyilat 

kozatot :
Sohasem fogok mást 

szeretnii
John Gilbert, úgy látszik, 

utolsó szerelmével befejezte 
házasságainak gazdag és vál­
tozatos történetét. A Don 
Jüanból családapa lesz.

V m hifink többé mást szerelni 
l'Jmsszük, hiszen Virginia Urne

— mondja Jolin (Iliben., 
e iM-gyedik feleség#1!

(Fotó Metroj

*3
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Remélem, hogy a Pereg a /Hm dicséretre 
és levágásra való tekintet nélkül közli 
a közönség kritikáját 1 A legizgalmasabb 
film, amelyet életemben láttam, a Tanárt. 

Mégis van cgv szépséghibája : az a hatal­
mas, gyanús gorilla 1 Ezt a szerepet mással 
kellett volna játszatni . . .

Révész László.

glst vv fröhlich AZ ELSŐ !

Láttam a A'em kertiem, ki vagy című fil­
met- Kritikám: ha megszavaztatnák a 
pesti lányokat, kiderülne, hogy Gustav 

Fröhlichnek van köztük a legtöbb rajongója.

Kiss Mária.

i
<m4

megkérdem,
KI VAGY !

Szeretném Magda Schneiderl látni t ,1

Fráhlich meneti... (Ha „tár magamat Z\ 

láthatom !) Have Haidt helyett sokkal j,»bl I 
lett volna a Bolváry-filmben. 1

Szőke, mozirajongó.

MEGÖLTEM EGY EMBERT . . .

Ennek a filmnek a rendező a sztárja. .Mii 
azonban színész-sztárokat is szerelnénk I 

látni 1 I
Hartmann Frzsébet. |

DZSINGISZ KH.ÁX UTÓDAI

A Délibáb felkérte, olvasóit, hogy írják| 
meg kritikáikat és megjegyzéseiket a filrnek- 
ről. Dzsingisz khán-y/.QTÜ filmeket szeret-1 
nénk látni 1 Miért csak Hécshen, Berlinben,| 
Párizsban mulatják be ezeket ?

K. régi olnasi.

FILMR^TÍÜ

'

Wffi

a ,i»<*l‘zatos t'lmszlár?
A helyes megfejtők között tíz értékes díjat 

osztunk szét

•HL számunkban közölt álarcos illin-zlár: 
L A WRENCE TIB RETT

A jutalmak nyertesei ;
A RADIUS FILMSZÍNHÁZBA SZŐLŐ 

KÉT JEGYET
Kerekes László

KEDVENC FILMSZLVÉSZNŐJÉNKK 
FÉNYKÉPÉT:

Urat; Btiske

kedvenc FÉRFISZTÁRJÁNAK fény­
képét I

Kovács Hédi

LAKATOS LÁSZLÓ „EGY ÉJSZAKA] 
TÖRTÉNETE” CÍMŰ REGÉNYÉNEK EGY- 
EGY DÍSZES FÉLRÖRKÖTÉSt' PÉLDÁ­
NYÁT ;

Székelt/ Zoltán, Rónai/ Frzsébet, Z.ollán] 
Ferenc, Szigetiig László.

LIGETI ERNŐ „KÉK BARLANG” CilidI 

REGÉNYÉNEK EGY EGY DÍSZES EÉ UIŐII-
kötéséi példányát :

Faludi Jután, Ernst Magdit, l)r. dtíH 
heretic.

74
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— Adaims összetörte » 
tányérokul,» kések mi'ij 
sebezték, de naponként 
nyolc órán ál gyakorol) 
— Ami n legnehezebb

A zsonglőr fogalom. 
Az artistavilágban a 
legnagyobb ügyességet, 
a csodálatos idegrend 
szert., a testi rátermett­
ért és a fegyelmezett- 
& rendkívüli pél 
I l 't Jelenti. A zsonglőr 
ebet nagyon ügyes és 

. zseniális. Hasiéin, 
minden idők legnagyobb 
zsonglőrje zseni volt. 
ez voll a publikum és a
ni" .mi"1"!'1* egyhangú 
»Ihipítása. Hogyan 
* ezt a művészetet 
meglaiu'ini ? Ezt sokan 
kérdik, amikor cgy-egv 
hallatlanul talentumos 
zsonglőrt látunk munká- 
pÍv- '-s meg lehet-e 

talmi mindenkinek 
lanuhu vagy csak a ki- 
'd['tsz (illáknak ? Erre 
1 "!‘r(lesre felel A dános, 

kis aló zsonglőr, 
'hiidenki lehet bi- 

; jó- fokig zsonglőr, 
ahmr I‘rn'eszctcs, mint 
‘ ; ' hegedülni vagv

is mindenki 
hat «gy Mzo-

j f "lg . . . De Hll.
tr"‘; Bronlszlávok

A dános, a zsonglőr mimkaközhea

vagy Friedmann Igna 
eok mégis csak a kivá­
lasztottak lesznek. Jö­
het-e még egy Rastelli ? 
Ez kétséges. Mindnyáj an 
imádjuk a zsonglórkö- 
dest. Ugy-e, már öt­
hateves korunkban tu­
dat alatt zsonglőröskü- 
dünk. Földhöz verjük 
a labdát, aztán vissza­
verjük a tenyerünkkel 
és ezt Igyekszünk minél 
többször egymásután 
megcsinálni, hogy na­
gyon ügyeseknek tart 
unnak bennünket. Én 
magam már hatéves 
koromban elsőrangú 
labdaverő voltam, de 
ezt az ügyességet úgy 
variáltam, hogy nem­
csak a földre, liánéin a 
falhoz is vertem a lab­
dákat. Az igaz. hogy 
ilyen irányú zsonglőr- 
kísérleteim, amelyeket, 
nem tudom miéri, leg­
többször ebédidő alatt 
végeztem, gyakran azzal 
végződtek, hogy a labda 
a tenyerem helyett a 
le vésés t á 1 b a fii ő dö 11.
Ilyenkor egy pár atyai 
pofon igyekezett, meg­
győzni arról, hogy leg­
okosabb, ha más időt 
és más terepet válasz­
tok kísérleteim céljaira. 
Mondanom sem kell, 
hogy a pofonok sem téri
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t«ttck cl működésem színhelyéről: a konv- 
hárol, ahol - mint később kiderül — bő 
alkalmam volt; tanulmányaim tőkéletesíté- 
sere. A labda után a kés és a villa jött. A kést 
nvelenel fogva feldobtam, úgyhogy az meg­
fordult a levegőben és igyekeztem azt ugyan­
csak a nyélénél elkapni. Sajnos, odahaza 
nagyon jól köszörülték a késeket és így az 
< M'sz kezem rövid idő múlva csupa seb lett 
“r," kel,ctt térnem a villákkal való 
eie'Hen i. vZn r,a- A viUAk valóban elég 
hóm k v“ tak’<le eppeti elég élesek ahhoz, 

'kv összevissza szurkálgassák a métf
r’sÓkhoóv'?'11- é* karfelületeimeL

ok hogy az ördög nem alszik. Mivel a kés

es a villa mór éppen elég szen­
vedést okozott nekem erre 
megpróbáltam egyszerre a kés 
sei és a villával is dobálózni 
Lvz volt az alapja tulajdon­
képpeni artistapályámnak, f el­
dobtam a kést a levegőbe 
utána a villát. Aztán egymás­
után igyekeztem azokat el­
kapni. Persze úgy, hogy amíg 
a levegőben van az egyik, 
addig a kezemben van ,-i 
másik. Szóval, villa, kés, villa, 
kés. Úgy kell feldobni és vissza­
kapni mind a kettőt, hogy ne 
találkozzanak egymással. Mi­
lyen egyszerűnek gondolná ezt 
az ember, pedig milyen nehéz 
volt ezt egy gyereknek meg­
tanulni. Mindenki csodálko­
zott. Hozzátartozóim, akik 
mindig korholtak, hogy miért 
töltöm ilyen ostobaságokkal az 
időt, ha vendégek jöttek, 
büszkélkedtek ezzel a tudo­
mányommal. Amikor azonban 
a tányérokra került a sor, 
már nem voltak olyan nagyon 
büszkék. Soha olyan jól nem 
ment a szomszédos edényüzlc- 
teknek, mint akkor, amikor én 
már edényekkel gyakoroltam 
magam.

Lassanként annyira véremmé 
vált már az egész dolog, hogy 
bármilyen tárgy került a ke­
zembe, azzal zsonglőrösködni 
kezdtem. Semminek sem ke­
gyelmeztem. A tányérok után 
a poharak, a vázák következ­
tek, végül a vitrin értékesebb 
darabjai. Sok mindent össze­
törtem, rengeteg áldozat után 
már ott tartottam, hogy ami­
kor műkedvelők társaságában 
produkáltam magamat, szép 
sikerem volt. A velem egyidős 

fiuknak a szemük-szájuk elállta csodálkozás­
tól, amikor megleptem őket cgy-cgy mutat­
vánnyal, amit ők Idába próbálták utánam 
csinálni. Tizenhat éves koromban már 1 ad­
tam, hogy professzionista leszek, amikor egy 
impresszárió tanácsára, aki családunknak 
j" ismerőse volt, rendszeres tréningbe 
fogtam.

Most kezdődött csak a fegyencmunka. 
Játék a labdákkal. Három labdával kezd­
tem a tréninget, amely naponta nyolc tírót 
vett igénybe. Van fogalmuk önöknek, mi az 
naponta nyolc órát eltölteni három labda 
társaságában. Röpülnek a labdák és az 
ember szemmel, idegekkel, kézzel, az egész
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ledével és egész leikével ott csüng a labdán. 
Juntán a negyedik labda következett 
|\ szem nehezebben követi a labdák járását,

I kezeknek még ügyesebbnek kell lenniük, 
Iz agy még intenzivebben működik. Már 
llérein az egyelőre elérhető maximumot. 
Ilit labdával dolgozom. Minden labda új 
küzdelmet jelent, új nehéz helyzetet, az 
Idegek végsőkig való megfeszítését. És 
irdekes, minél több labdával dolgozom, 
Innál kevesebb ideig szabad gyakorolnom. 
Megbolondulnék, ha hét labdával annyi 
Édcig kellene tréninget tartanom, mint 
(hárommal. Minél nehezebb, minél kompli­
káltabb a produkció, annál gyorsabban kell 
lökéletesen megtanulnom. Ez a szó, hogy 
lökéletes, nem frázis. A zsonglőrnek máj d- 

i sohasem szabad tévednie. Hiszen ebben 
III az erőssége, hogy nem téved. Amikor a 
labdákkal való játékot már elsőrangúan 
csináltam, úgyhogy heteken keresztül nem 
Csináltam egy hibát sem, akkor kezdődött, a 
zsonglőr legnehezebb feladatának megtanu­
lása. A többirányú produkció. Ebhez már 
után születni kell. Ez a zsonglőrködés 
aagas iskolája. Az első gyakorlataim a két­

irányú mutatvány betanulásához súlyos 
[degmunkát és agymunkát követeltek. Á 
gyakorlat abból állott, hogy négy labdával 
‘""ittam, amelyeket jobb és balkezemmel 

lm föl es amelyek a tenyerembe estek 
i es ugyanakkor a fejemmel is fül- 

iobáltam egy labdát, amelynek viszont a 
[fejemre kellett visszaesnie. A figyelmemet 

ellentétes irányú cselekvésre kellett 
joiicentrálni egyidejűleg. Most újból foko- 
|ott trcningrcndszerre volt szükség. Ezt

vafa1ke'ekß!'ltk",IClt,1-Renern, két lahdá- 
a «ezek játszották, egv labdával a fel

a játékba TW 'W k«l*' «-Ham bele 
i ’■ ", ?. g vc(?ul eljuthattam újból a 

negyedik labdáig. Amikor ezt már tudtam 
e mel meg nehezebb feladatot adtam fel
köP,Unir'lk; í'lro,n irányban zsonglőrös- 
kodm bejjel, kézzel és lábbal. Amikor ezt 
a mutatványt tanultam, teljesen úi módi
tam’ azAnnaZ-iam'. Eddig |):lr árát dolgoz- 
tam, aztán pihentem másnapig. Ezen a
n eto.luso" most változtatni kellett. Félórát
nuoönf0 ru'-rz. egy ,or:U pihentem, majd 
megint felórát gyakoroltam és egv órát 
pihentem . . . Ez így ment napokig, betekig
■ zriiZLr'dom.l*jJJl'í|SOkSZ?r nem ,U(Uam aludni 
dí, oi ?l,:l0”lua" ,s állandóan lab-
iátszol ’-.m váik?1 *lajtottam, tányérokkal 
látszottam Valiiban, úgy volt már, hogy
ha álomból valaki hirtelen felrázott volna, 
gépiesén elkezdtem volna dobálózni a ke- 
zembe eső tárgyakkal. Amikor először a 
nyilvánosság elé léptem, mégis rengeteget 
hibáztam. Nagyon kétségbe voltam esve, 
hogy hosszú évek fáradozása hiábavalónak 
lálszotí Kiderült, hogy csak lámpalázam 
X“ *1’ 1.na.l:< második fellépésem alkalmából 
alig csináltam hibát. Ma már nem szabad 
hibáznom. Egyetlen hiba miatt a bünteté­
sem szigorított tréning a rendes napi trénin­
gen kívül.

Lehet-e mindenki zsonglőr ? 1
Nem, mert ehhez a művészethez nemcsak 

nagy tehetség, de rendkívüli akaraterő is 
kell. Nagy akaraterővel pedig csak igen 
kevés ember rendelkezik.

így dolgoznak a zsonglőrök a színpadon



KERESZTREJTVÉNY
A megfejtők között minden hiten tíz könyv- is egy ötvösművészed ikszem i ,

M-UkJtésI határidő októberit. Minden borítékra ráírandó: »ejtvé^n,^/ej^s 0SZt,,nk
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A mentetni, -legenda a vízszintes I« is a és íl0 sorok„t „eUÜI(llM,(

tosViíis!e,ein0 Aki 1',SUrHÖ:a rídtokiszülék fon- 
. r' 7' • 10- Amerikát aprópénz. 11. A vadász 
búvóhelye. 12. Az ötló egyike. 14. Jód Isnu' í
~-.Sl- KStter’ 16-A Mrfl',™k harmadik 
•m " '' Kl‘tszeres m-,«V«r olimpiai bajnok
f; ,aluslas. megszóUtós. 22. Könnyű is váltói 
zatos a műsora. 24. Irányt ielez on J,
Icon logságönak egyik helye. 20. Ä Hajé, “les' 

J"!?b0kl:,li ™«íkf.lyója. 27. Két H,mai
'M A,,;v.,rn7m"Vi'10' 32‘ Az ezüst v egy jele.

• • * xigén régi rossz magyar neve 3(i
meg nem - más sorrendben írva ón 6 a M !
Hév? VÍZV,f?S“pah",k l'tty>h kitűnő t.S'anP 2 

xlév, lendület. 43. Macasli*. ,í\ v; . l<s#
46 Salamon királynak tutojdönítonle eímf^Il 
kék gyűjteménye az ószövetségben
^az\:°ou -v^-*^1«.

getc- - Az onl Ige félmult

alakja. 3. Magyar tornászklub betűjele. Tá 
volodást fejez ki. 5. Leány -- becenév fi. Az 
utolsó kettős mássalhangzó. 7. Forrón isszák, 
ö. Arc. 9. Idegen női név. 10. Shakespeare 
t’gyik kevésbé ismert színműve (zári. belük 
m. i). 13. Nálunk is jól ismert angol táncosnő 
(zárt betűk 1, I). 15. Belga fürdőváros. 1 fi. Szláv 
számnév. 18. Klasszikus magyar zeneszerző.

. A pofonnal kapcsolatos ige. 21. A fej alsó 
részé. 22. Budapesti amatőr sportklub. 23. 
Ismert társadalmi egyesület. 24. Filmszínésznői 
keresztnév. 29. Képző. 30. Az Opera há z urökös 
fagja. 31. Ezt a ló érti. 33. Független arab 
szultánság. 35. Fürdőhely, időszakos meleg 
szökőforrással. 37. Igekötő és névutó. 38. A 
40. vízszintes sor eleje. 40. ... victis ! 4L Né­
met névelő. 43. A vas vegyjele. 44, Folyékonyt
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■II. Nő- , 
ly.ikony.

.Vem I‘Illőm, ml az oka, A művésznő nem akarin 
elárulni, hogy mi késztette erre a lépésre. Bizony’ 
bsse fchmo paya változtatás. Nem hisszük 
bogy reklámból tette volna, hiszen jóhangzású 
"'if-,1'"';'1, mindössze 35 eves. - Kis 
kadét. Iiolly Haas lat; cm. magas. Charlotte 
4.S'T '''a * asszony. Gyermeke nincs. A bckiil- 

I '1 szerekesztőségben, a hivatalos órák hi l'J r<: lCt1' , .AWlódó. Bizony kellemetlen, 
íáfolnu f'tU1í° C c,ves lc;inyoak az arcbőre nem 
kifogástalan. ligyelmeztetjük, hogy házilag ezt 
a ba, „„a kezelheti. Feltétlenül foíduljon szak- 
5"iÍ1’ racrl esct|eg elronthatja az arcbőrét 
« akar mar orvos sem segíthet rajta. Válaszol — 
Szőke asszony. A filmszlnésznő már régen fel- 
^ betegségéből. Azt hisszük, hogy a baleset 
nem hágj ott nyomot az arcán. Elvált asszony
Te vMv1,,1,' 'íí411* de m;,st »Jből férjhez ment. - 
hLoííyi A kérdezett énekes etrv
hónappal ezelőtt is szerepelt a stúdióban Ezzé? 
a keresse! forduljanak levélben a studio lgaz 

Főherceg Sándor ucca 7. Kéré- 
víléz ia,nz"\ lehallgatásra talál. - János 
leteti, 'it !Z% 1893,-b"n, Mátészalkán szü- 
brlratko'zot'i 'b,or akart lenni, de közben
tS4rr*~“:

ügyein,,. ieM«o ,n,6lkül »™ boldogulhat, de 
teménve 1tv,tzUk'- llic’Ky azután sem lehet sok
mindig ... 'mindenütt*v*™" KJví,teles tehetségek 
magáról M,..! /.8í°zn<'k' de ki nem hiszi
Jólueveii 1 -- Két kislány,
hat az ucván ,né,Ll!í;e"k6t °[akor tii1'1 nem Jár- 
ságábnn . ,,í rv akkor st:m* ha barátnője társa- 
hanem n i.'v keí?emetiCSak sz6beszédrc ad okot, 
Mmodern.'kl arót Wim e,n-S,5gCk<',t okozl'al. Az a 
állítja, Ui. ów' ' e“?ck az ellenkezőjét
hogy szók, i\„?, ““ 's «őrt azt tanácsoljuk,
- Jilüflz, ,V.h ,v.':,e minden összeköttetést ! 
Kern v, y JkM ntb'r 1:1 J». közölni fogjuk.
■V fogper .'lkész Uiet i f n‘U S^k‘'t- ~ Hizlla«.
ff- Iszapolt fehér kréta i?mCtk<'z" mó<l<m : 120 
«um, ár Lono ’ 120 r- szénsavas mág- 
* telát, nmgné7“SP“[’ 6 cscPi> rózsaolaj. 
keverjük is Vf"“""“»•.szappanport jói össze-
wi fei-lú-vcíjükaÍ2 szllkn átszitáljuk. Ezután 

Igen acÄ2JJak 8ok >« belőle.

Wéfl raindlfl, Rudolph Valentino ISOS-hpn rwi 
Olaszországban születet f VmlriVAi ben%, -Dél‘

követében ÄÄ
Ä Äen

Kéai.1 'emlékre nem válaszolunk. Levélben 
csak m az esetben adunk választ, ha a 
kiéli ray megcímzett és felbélyegzett válasz- 
ioriiéh küld. A nekünk szóló levelet inu 

lessél megcímezni: „Délibáb“ szerkesztőségé­
nek, Budapest, VII. Dohány ucca 12. Fel­

világosítást kérek.

Kéziratokat nem őrizünk meg.

sfeSMSK«»
piarista gimnáziumban végezte el’ m lift pí*?111 

^se m.v'ol“*Ä?5 ' »''•*!* k™ alatt kW

Az alma téliÍit, vésó ..e^héz.^TSSS’ 

. ®z a Ima kát mielőtt eltennénk ßondos-m

FF?
nf5aaínla,' 4,zok' amelyek könnyebben rom­
landók, kerüljenek először az asztalunkra 
í ™kaí eltevés előtt szellőztethető éléskamrában
tesMilk'malH11/ p.'r ?apiK Sötét, hűvös helyre 
tesszük majd /aracsokra helyezzük őket V ne-
r ‘̂?kat epenként fngyapotbn göngvöb 
j lk. Nagy fagy idejön könnyű sznlmatakirót 
helyezzünk az almukra. Jlavonta háromszor 
megvizsgáljuk az almákat és ha azt látjuk, hogv 
S? romlani kozd, azt azonnal cl kell távm 
dé,!1 iám e8®8zságesek közül. Reméljük, hogv az 
idéntől,!, sikerrel raktározhatja cl, mint tavaly
iTárom ,r”d; r''mi, j0," >*'eg szabni-varrni és így 
halom leánykájának lényegesen kevesebb lesz a 
ruhagondja. Tizenöt éves korig öltöztesse sintón 
angolosan ez a legkedvesebb divat gvmnekék 
szántára. Nem kell utánozni a barátnőkéi, mert 
űzési nu.ndl^.kl. engedheti meg magának a fény- 
változu'uam m4r ré«en elvált, de lakcíme

Előfizetési ár:
'A évre 2 pengő 50 fillér, yt évre 5 pengő. 

Ausztriában példányonként 40 Groschen.

,7 Páram*. Qn 'ijJaJ’ Sok lesz belőle, (fal,mih,hc'Br'’ egáljuk, hogy szülei olyan
Magyarázza mea á\lm„tlk; “,klt ki nem állhat, 
nem köti„.n . 1 J szüleinek, hogy egész éleiére

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR

1‘aypcr i

htm kötheti le m;,,..?, , '1;-1,0®' efivsz életére«'topatiz ,] é! m.mtmlyan,feríin<-k- »kivel nem 
OTduié, ,, Ha .,mésh “f'kj, hogy ne érne el 

I el!,., laroziimkhe” továbbra is ragaszkod- 
afiúiiaj. akkor magyarázza megI httöjiij;,,,., "y h®m szereti és ez a házasság mind- 
tezaajé n l‘„|J' '>Kt4,,!‘lus4«°‘ jelentene. -
terepei rádióban J'v0, hősége. Gyakran 

unióban is. Szó sincs róla. Igen -

„ívl,xdÍ!P,,i!J’Í0Iü>s : Tor-NAl NYOMDAI 
MŰINTÉZIsT b.S KIADÓVÁLLALAT RT.

Kiadásért és szerkesztésért felei: PA1ZS GÉZA 
Budapest, VII, Dohány ucca 12

Nyomatott Tolnai Nyomdai Mülntézet és Kiadu 
vállalat Itt. mélynyomó-körtorgógépein, 
Budapest, VII, Dohány ucca 12 szám 

Szerkesztőség és kiadóhivatal tele/ónszámai: 
József 423 - 39 és József 123-50
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